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Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 1. Маленькая улитка 


Проходя по длинному коридору и приближаясь к кабинету завуча, госпожа Хуа взяла свою маленькую дочь за руку и уже собиралась постучать в дверь кабинета, когда услышала голос, доносившийся изнутри.

— Нет необходимости связываться с моими родителями. Я могу справиться с этим сам.

— Ученик Чжоу Юань, ты — умный ребенок, и ты должен понимать, что брань в сторону учителя в классе повлияет на ее репутацию.

Затем она услышала скрипучий голос маленького мальчика, который серьезно сказал:

— Она — профессиональный учитель, поэтому она также должна понимать, что высмеивать заикание маленького ребенка в классе не смешно и имеет ужасные последствия. Я полагаю, что вы, учитель Ли, как квалифицированный педагог, понимаете, что я только указал на ее неуважение.

Госпожа Хуа заинтересовалась этим разговором и задержалась у двери еще немного.

— Учительница Се не имела в виду ничего такого; у нее были добрые намерения, но метод был немного неловким. Забудь об этом, я поговорю с ней еще раз. Теперь ты можешь вернуться в класс.

Внезапно дверь открылась, и из нее молниеносно вышел маленький мальчик в маленьком костюме и галстуке. Заметив кого-то снаружи, он инстинктивно поднял голову.

Только тогда госпожа Хуа ясно разглядела его внешность. Он был действительно красив!

Мяомяо, ее маленькая дочь, робко спряталась за нее.

После того, как мальчик ушел, госпожа Хуа улыбнулась и сказала своей маленькой дочери:

— Этот ребенок удивительный, верно?

Маленькая девочка опустила голову и сжала свой крошечный кулачок. Она, казалось, колебалась и ничего не ответила.

Госпожа Хуа не была обескуражена отсутствием ответа, она повернулась и вошла в офис со своей маленькой дочерью.

Когда завуч увидела госпожу Хуа, она встала, улыбнулась и сказала:

— Сестра Хуа, а я все гадала, когда ты придешь.

Завуч была соседкой госпожи Хуа в общежитии в университете и ее лучшей подругой в течение четырех лет. Даже после окончания университета они все еще поддерживали связь.

Она слышала, что у сестры Хуа есть дочь, которая вот-вот пойдет в первый класс. По совпадению она также преподавала в первом классе, поэтому попросила свою подругу привести Мяомяо, чтобы помочь ей присмотреть за ней.

— Это Мяомяо? Такая милая, — завуч подошла, но Мяомяо быстро спряталась за мамой.

Завуч, заметив ее реакцию, вспомнила, о чем сестра Хуа упоминала раньше. Она сказала сестре Хуа:

— Занятия начнутся через некоторое время. Давай отведем ее в класс.

Госпожа Хуа кивнула и повела Мяомяо в класс.

Когда она подошла к двери класса, госпожа Хуа присела на корточки и сказала дочери:

— Мяомяо, не бойся и подружись с другими детьми. Я положила пачку сушеного мяса в твою школьную сумку. Поделись этим с другими детьми, хорошо? Тетя заберет тебя после обеда.

Но глаза Мяомяо были опущены, хотя она училась в первом классе; это был первый раз, когда она поступила в школу.

Мяомяо крепко сжала свою руку, она хотела протянуть ее, чтобы дотянуться до тети, но остановилась на полпути. Некоторое время она стояла в нерешительности, прежде чем, наконец, войти в класс.

Она медленно вошла внутрь и нашла место, указанное учителем.

Сев, она снова посмотрела на дверь класса. Тетя Хуа смотрела на нее покрасневшими глазами.

Мяомяо отвела глаза и с тревогой раскрыла ладонь, в которой оказалась конфета.

Сегодня утром тетушка выглядела немного подавленной. Если кто-то чувствует себя несчастным, он должен просто есть сладости, чтобы поднять себе настроение. Всякий раз, когда ей было грустно, она часто пряталась, чтобы поесть конфет.

Во время поездки у нее не хватило смелости дать тете конфет, пока они не добрались до школы. Мяомяо нахмурилась и почувствовала себя совершенно бесполезной.

Чжоу Юань посмотрел на маленькую девочку, сидящую рядом с ним, которая отличалась от всех других надоедливых детей в классе. Эта девочка была очень спокойной и тихой. На первый взгляд, она казалась кем-то, кто достигнет великих свершений.

Чжоу Юань чувствовал, что этот ребенок был довольно хорош. Он хотел завербовать ее в свой внутренний круг общения.

Итак, Чжоу Юань протянул руку с видом бизнесмена. Улыбка озарила его лицо, когда он взял на себя инициативу поговорить с ней:

— Привет, малышка, меня зовут Чжоу Юань. Отныне я буду твоим одноклассником. Как тебя зовут?

Мяомяо была удивлена и прошептала:

— Мяомяо…

Мяу? Чжоу Юань чувствовал, что это было необычно. Почему она ответила, как кошка, когда он спросил ее имя?

Ее голос напоминал голос бабушки, но в то же время был странно милым.

Прозвенел звонок, и госпожа Хуа, стоявшая снаружи, наблюдала, как ее маленькая дочь разговаривает со своим одноклассником. Это зрелище немного облегчило ее беспокойство. Похоже, у ее дочери все еще были общие интересы со сверстниками. Теперь госпожа Хуа могла уйти, успокоить свое сердце и избавиться от забот.

Мяомяо смотрела, как уходит ее тетя, она почувствовала легкую грусть и спрятала конфету.

Она никогда не посещала детский сад. Хотя тетя учила ее дома, она все еще была очень напугана. Поэтому она достала свой новый блокнот и начала усердно писать.

Чжоу Юань посмотрел на шумных маленьких детей в классе. Они все еще не вышли из безмятежности детского сада. Он обратил внимание на свою соседку по парте, которая погрузилась в чтение и конспектирование. В его глазах сверкнуло восхищение.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 2. Важные детали 


Во время ланча учитель физкультуры раздавал еду и фрукты всем ученикам. Из фруктов на сегодня был маленький апельсин.

Сяо Мяомяо быстро съела всю еду и, очистив апельсин, начала его есть.

Чжоу Юань не мог не наблюдать за малышкой за обеденным столом. Её щёчки надувались, когда она ела, почти как у крошечного зверька. 

После завершения обеда пришло время послеобеденного детского сна.

Когда Чжоу Юань проснулся, его маленькая соседка ещё спала, лёжа на боку. Она не носила школьную форму. Вместо формы она носила белый лонгслив и плиссированную юбку. Лонгслив полностью скрывал её маленькие ручки, но поза, в которой она спала, позволяла левой руке слегка оголяться. 

Затем Чжоу Юань заметил много шрамов на тыльной стороне её ладоней и запястьях. Некоторые были старыми, а некоторые были разодраны в кровь. 

Чжоу Юань подумал, что ошибся. Он аккуратно приподнял лонгслив и увидел ещё больше шрамов, которыми были обезображены её руки.

Сяо Мяо безмятежно спала на животе. Её маленькое тело выглядело очень хрупким.

С яростью в сердце Чжоу Юань встал и отошёл от своей кровати.

Учитель Ли, которая дремала, резко встрепенулась, проснувшись.

— Учитель Ли!

Когда учитель Ли открыла глаза, она увидела перед собой Чжоу Юаня.

— Что с тобой, Чжоу Юань? Почему ты не спишь?

С холодным выражением лица Чжоу Юань спросил:

— Учитель Ли, вы знаете что-нибудь о семье моей соседки по парте?

Учитель Ли нахмурилась.

— Что не так?

— Я подозреваю, что её семья издевается над ней, — выражение его лица стало более серьезным. — Её руки покрыты шрамами.

У учителя Ли заболела голова после того, как она поняла, к чему всё это ведёт. Она уже знала характер Чжоу Юаня и решила сказать ему. 

— Чжоу Юань, я знаю, что ты умный ребенок, поэтому я скажу тебе, но ничего не говори остальным. Сяо Мяомяо подвергалась жестоким издевательствам со стороны родителей. Позже её родителей посадили в тюрьму, а Мяомяо попала в реанимацию. Но никто из ее родственников не хотел о ней заботиться. Ее нынешний отец работал доктором в той больнице, и когда его жена нашла её там, она каждодневно заботилась о Мяомяо. Постепенно ей стало лучше. Они решили удочерить Мяомяо, потому что у пары не было собственных детей. Никому не говори об этом, хорошо? 

Чжоу Юань сначала замер, а после кивнул.

Когда он вернулся в класс, то увидел, что маленькая соседка по парте уже проснулась. Он взглянул на нее с жалостью. Детей, которые терпели трудности, ждет счастливое будущее. Первоклассники были еще совсем маленькими. Во время последнего вечернего занятия учитель Ли вернулась в класс и сказала:

— Дети, не расстраивайтесь, родители заберут вас позже.

Она и сестра Хуа были хорошими друзьями. Они всегда разговаривали о том, как они станут родителями в будущем. Через некоторое время она уехала учиться за границу и пренебрегла тем, чтобы навещать Мяомяо. 

Когда пришло время возвращаться домой, Сяо Мяомяо вспомнила о том, что говорила ей тётя. Она потянулась за пакетом вяленого мяса, который был в ее рюкзаке. Она ни с кем им не поделилась.

Она почувствовала беспокойство. И не могла поделиться этим ни с кем. Она так и не смогла ни с кем подружиться. Когда она вернётся домой, будет ли её тётя чувствовать, что она вырастила ужасную и непослушную дочь?

Её маленькие ручки сжали пакет с вяленым мясом. Чем больше она думала, тем больше тревожилась. Она хотела угостить кого-нибудь вяленым мясом.

Внезапно она услышала, как её зовет учитель физкультуры:

— Сяо Мяомяо, твои родители здесь, скорей иди сюда.

Школа закрывается в пять часов. Тётя Хуа и дядя Хуа прибыли в четыре тридцать. Тётя Хуа кротко побеседовала с учителем Ли. Она успокоилась, когда узнала, что Мяомяо преуспевает в школе. 

Сяо Мяомяо могла только положить пакетик с вяленым мясом обратно в рюкзак. Неся с собой рюкзак, она медленно поплелась из класса.

Как только она вышла, тётя Хуа обняла её.

Это напугало Сяо Мяомяо и она отступила назад. Дядя Хуа остановил тётю Хуа.

— Не надо, ты её пугаешь.

Тётя Хуа осознала свою импульсивность и отпустила Сяо Мяомяо. Затем она взяла её маленькую ручку и спросила:

— Чем Мяомяо занималась сегодня в школе?

Мяомяо крепко сжала руки, как только этот вопрос пронзил её. Она опустила глаза. Потому что она не смогла завести друзей и раздать угощения, и от этого чувство безысходности росло в её сердце. 

Когда Мяомяо не ответила, тётя Хуа не расстроилась. Она мягко продолжила:

— Сегодня тётушка была в офисе. Я все время скучала по Сяо Мяомяо, пока работала.

Дядя Хуа стоял в стороне и наблюдал за ними.

Тем временем другие родители выводили своих детей из класса. Остальные первоклассники щебетали, как птички. 

— В наш класс пришла новая ученица.

— Чжоу Юаня ругался с учителем Си, пока та не расплакалась.

— Но Чжоу Юань прав. Учитель Си не должна потешаться над другими детьми. У нас тоже есть чувство собственного достоинства, хоть мы и дети. В будущем, если ты будешь смеяться надо мной за то, что у меня выпадут зубы, я скажу Чжоу Юаню, чтобы он тебя поругал, пока ты не заплачешь.

Мяомяо склонила голову и слушала, как другие дети разговаривают с родителями. Депрессия поглотила её. 

Они пошли гулять. Тётя Хуа рассказывала о том, что она ела на обед. В конце она сказала:

— Сегодня я встретила своего одноклассника из старшей школы, и мы долго разговаривали, из-за этого я пропустила когда мой коллега раздавал гранаты, в противном случае я бы принесла их для моей Мяомяо.

Тётя Хуа говорила без умолку, как дети, идущие неподалёку от них.

Мяомяо и тётя Хуа ждали около школьных ворот, пока дядя Хуа подъедет к ним.

В то же время Чжоу Юань вышел со своим отцом.

Отец Чжоу Юаня все еще говорил ему:

— Сяо Чжоу, даже если учитель не прав, ты не можешь отчитывать ее в присутствии одноклассников, ты же понимаешь?

Чжоу Юань уже собирался возразить, но увидел маленькую улитку, стоящую около школьных ворот.

Все дети уже ушли с родителями. Остались только он и его маленькая соседка по парте. Они оба слушали, что хотят сказать им родители.

Чжоу Юань вздохнул с облечением, когда увидел, что тётя Хуа нежно обращается с малышкой Мяомяо. Было видно, что тетя относится к ней с добротой и любовью.

После того, как дядя Хуа приехал, тётя помогла Мяомяо сесть в машину. Когда Мяомяо оказалась в машине, она крепко обняла свой рюкзак и устроилась на детском сидении.

Когда тетя Хуа хотела взять рюкзак, Мяо схватила его и произнесла:

— Я... я подержу его сама.

Тётя Хуа так и светилась от счастья, когда сказала:

— Сяо Мяо очень милая.

После возвращения домой, сяо Мяо, которая обычно ходила медленно, резко прибавила темп, чтобы пойти в свою комнату.

Её комната была изысканно украшена в стиле «принцесса».

Сяо Мяо достала вяленое мясо и спрятала его под кровать, закрыв рюкзак.

Потом она вышла и убрала рюкзак.

— Сяо Мяо, чего бы тебе хотелось на ужин? — спросила тётя Хуа, надевая фартук.

Сяо Мяо, которая хранила тайну в глубине своего сердца, робко сказала:

— Я буду есть, что угодно.

— Тогда тётя приготовит тебе на ужин кукурузный рис, затем поджарит немного чой-сум и мяса, чтобы приготовить Сикси боллс, и еще, может быть, огуречный консервированный суп? — сказала с волнением в голосе тётя Хуа.

Сяо Мяо подняла голову и внимательно посмотрела на тетю. Видя ее улыбку и слыша нежность в голосе, Мяо подумала про себя: «Тетушка... очень хорошая».
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Определившись с обедом, тётя Хуа наклонилась к Мяомяо и поцеловала её в лоб.

— Спасибо, дорогая, что помогла тёте так быстро определиться.

Обернувшись, она бодрым шагом прошла на кухню. Малышка прикоснулась ко лбу и ощутила невероятную радость.

Тем временем дядя Хуа повесил пальто на вешалку и отправился в кабинет за рюкзаком Мяомяо, на котором был изображён Микки Маус.

— Мяомяо, тебе сегодня учитель дал домашнее задание? — спросил он, подойдя к ней.

Мяомяо пришла в себя и посмотрела на дядю Хуа. Наблюдая за тем, как его высокая, внушительная спина направляется в кабинет, она занервничала, крепко вцепилась в край своей одежды и посмотрела на свои ножки. На её ступнях были два очаровательных тапочка в виде пушистых кроликов, которые, казалось, оглядывались на неё снизу вверх своими прелестными глазками.

— Да, дал задание, — с трудом проговорила Мяомяо, будто собрав все свои силы.

Учитель заявил, что родителям полагается следить за тем, как дети выполняют домашнее задание. Когда задание будет выполнено, они поставят подпись, а на следующий день учитель проверит его.

Малышка Мяомяо в силу нерешительности многое скрывала от своего высокого и устрашающе выглядящего дяди.

Дядя Хуа понятия не имел, о чём малышка Мяомяо так беспокоится. Он вытащил тетрадь из рюкзака и увидел два листа, из которых и состояло домашнее задание.

— В начальной школе вас сильно нагружают, — сказал он, глядя на листы с заданием и не подозревая, что в рюкзаке чего-то не хватает.

— Если она не справится, ничего страшного, — донёсся из кухни голос тёти Хуа. — Мы выполним его вместо неё. Я слышала, что многие родители выполняют задание вместо детей, пока те учатся в начальной школе.

Мяомяо вспомнила, что сказал учитель: следует выполнять домашнее задание самостоятельно и не спихивать его на родителей. Однако она промолчала, ведь всё, что говорит тётя Хуа, имело для неё большую ценность, чем слова учителя.

Мяомяо уселась на стул и под пристальным взором дяди Хуа приступила к выполнению домашнего задания, как вдруг у него зазвонил телефон.

— Уже выхожу, — ответил дядя Хуа и, повесив трубку, пошёл на кухню. — Дорогая, я срочно еду в больницу.

Тётя Хуа уже привыкла к этому.

— Как еда будет готова, мы с Мяомяо тебе её привезём, — спокойно ответила она.

— Не стоит: ты водить не умеешь, а брать такси было бы неудобно, так что я просто закажу доставку. Я сегодня могу припоздниться, а вы ложитесь пораньше.

Поговорив с женой, дядя Хуа наклонился к Мяомяо.

— Мяомяо, присмотри за тётей и проследи, чтобы она не привередничала в выборе еды, хорошо?

Мяомяо робко кивнула.

После отъезда дяди Хуа Мяомяо осталась одна выполнять домашнее задание. Из кухни слышался звук ножа, рубящего мясо.

Учитель дал её классу задание на двух больших листах. Разобравшись с первым вопросом и выполнив относящееся к нему задание, она перевернула лист и обнаружила, что не в состоянии ответить на второй вопрос.

Между тем тётя Хуа нарезала овощи на кухне. Аромат риса в рисоварке постепенно расплывался по дому. 

Мяомяо встала и пошла на кухню, но внезапно остановилась, заметив в углу метлу. Обратив на неё внимание, она подошла, взяла метлу, которая была немногим выше неё, и с серьёзным видом начала подметать пол.

Нарезав мясо и овощи, тётя Хуа подлила масло на сковороду. Она не слышала, что происходит за пределами кухни, поэтому высунула голову, чтобы проверить, чем занимается её дочурка.

С тех пор, как у неё появилась дочь, она так и норовила тайно подсмотреть, чем та занимается.

Тётя Хуа увидела, как Мяомяо тщательно подметает пол, хотя в доме не было грязно, поскольку в семье Хуа использовался робот-пылесос. Пара была взбудоражена недавним приёмом ребёнка в семью, поэтому они купили ей множество игрушек: „Барби“, танцующих кукол, панд, фигурки тоторо, короны принцесс, блестящие браслеты, пазлы, кубики и даже несколько машинок.

Мяомяо нечасто играет с этими игрушками, однако двое взрослых проявили к ним особый интерес. Последние два дня они увлечённо играли с ними, пока та была в школе, из-за чего в доме возник небольшой беспорядок.

Мяомяо присела и, собрав с ковра кусочки пазла, сложила их в коробку. Её действия были неторопливы, но к задаче она отнеслась серьёзно благодаря своей благовоспитанности.

На кухне же масло уже нагрелось и тётя Хуа поспешила вернуться к готовке.

Как только она положила в сковороду нарезанное мясо, оно зашипело и стало источать вкусный аромат.

Тётя Хуа готовила очень быстро. В мгновение ока она приготовила три порции из второго блюда и овощной суп. Дядя Хуа может вернуться и под утро, а потому она перелила часть супа в контейнер: если он проголодается, пусть доест, что осталось. Таким же образом она поступила с другими блюдами.

За ужином внимание малышки Мяомяо было приковано к тёте Хуа. Она наблюдала за тем, как та берёт и ест кусочек капусты, затем… снова кусочек капусты и затем… снова капусту.

Когда дядя Хуа дома, он всегда напоминает тёте Хуа есть не только овощи, но и мясо и рис.

Мяомяо тревожно положила рис себе в рот и задумалась, почему тётушка не ест мясо.

Она не знала, что сказать. Всё-таки тётя Хуа — взрослая и может разочароваться в Мяомяо, если та ей об этом напомнит.

Тётя Хуа снова взяла капусту.

Мяомяо продолжила наблюдать за ней и, придвинув к ней тарелку с фрикадельками, опустила глаза и вернулась к еде.

Тётя Хуа взглянула на то, что сделала её дочь, и тут же вспомнила, что ей говорил муж перед уходом.

Взяв фрикадельку, она начала её медленно есть.

— Вкуснота, — сказала она. — Я уже и забыла, что следует и мяса поесть.

Мяомяо ощутила облегчение, увидев, как тётя Хуа ест мясо, и вернулась к своей порции.

Закончив мытьё посуды, тётя Хуа взялась помогать Мяомяо с домашним заданием.

Мяомяо напряглась, храня секрет в своём рюкзаке, и опасалась, что её разоблачат.

Вообще-то, тётя Хуа ничего об этом не знала. Она дала Мяомяо сушёное мясо, чтобы та перекусила, когда проголодается, однако дети часто делятся друг с другом, чтобы подружиться, поэтому сказала ей тоже поделиться с кем-нибудь.

Тётя Хуа взяла листы с домашним заданием и проверила их. Один лист был полностью покрыт словами и картинками. При этом она заметила, что Мяомяо ответила только на первый вопрос. Она не выполнила задание с пиньинем в блоке китайского языка, блоки математики и английского также остались пустыми, к тому же она не записала итоги прошедшего дня.

Мяомяо нервно ожидала реакции тёти Хуа.

Просмотрев оставшиеся задания, тётя Хуа с облегчением вздохнула: к счастью, эти задания оказались ей по силам и в этот раз она не будет возмущаться сложностью школьных заданий, как раньше.

Тётя Хуа начала медленно объяснять дочери второй вопрос.

Вопрос был несложный, но довольно объёмный. Мяомяо привыкла действовать медленно, поэтому домашнюю работу также выполняла в медленном темпе.

К тому моменту, как мать и дочь завершили домашнее задание, уже незаметно прошло два часа.

Мяомяо уже засыпала, и тётя Хуа сама водила ручкой по листу, держа её за руку.
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К тому времени, как тётя Хуа закончила записывать ответ на последний вопрос, малышка Мяомяо настолько сильно хотела спать, что её нежное личико так и норовило упасть на стол. Тётя Хуа протянула руку, положила её на стол и позволила личику Мяомяо упасть прямо на ладонь

От родительской заботы личико дочурки стало мягким и нежным.

Глядя на дочь, тётя Хуа ощутила теплоту в сердце и, наклонившись к ней, аккуратно взяла её на руки.

Внезапно почувствовав, как она отрывается от пола, Мяомяо проснулась и встрепенулась от испуга.

— Не бойся, — постаралась успокоить её тётя Хуа, увидев её испуганный взгляд и сразу же поняв, что та ощущает, — это я. Я держу тебя.

Открыв глаза, Мяомяо ясно увидела, что тётя Хуа взяла её на руки. Паника в её глазах постепенно утихла и она аккуратно, медленно обняла её.

Девочка, которую тётя Хуа держала на руках, полностью ей доверяла. От эмоций у тёти Хуа задрожали руки, а к глазам подступили слёзы.

— Тётя с тобой, — сказала она дрожащим голосом, нежно прикасаясь к головке Мяомяо.

Держа малышку Мяомяо на руках, тётя Хуа вернула её в спальню. Мяомяо послушно сидела на кровати, пока та помогала ей надеть пижаму.

Тётя Хуа достала мазь от шрамов из стоящего рядом шкафчика и нанесла её на руки и голени Мяомяо.

После процедуры Мяомяо закуталась в одеяло, так же как и прошлой ночью.

Когда вернулся дядя Хуа, было уже за первый час ночи. Видя, что жена ещё бодрствует и сидит на диване в гостиной, он снял пальто и подошёл к ней.

— Почему ты ещё не в постели?

— Я подшиваю школьную форму Мяомяо, — ответила тётя Хуа, отложив в сторону иглу и нить.

Отложив бело-синюю форму в сторону, она встала с дивана и обняла дядю Хуа.

— Наша дочь сегодня сама обняла меня.

— Она — чудесный ребёнок, — ответил дядя Хуа, поглаживая жену по голове, — и в будущем станет ещё лучше.

— Я знаю, не стоит торопить события, но когда она обняла меня, я оказалась в таком восторге, что чуть не заплакала.

Несмотря на то, что тётя Хуа не была биологической матерью Мяомяо, она постепенно залечивала её душевные раны. Раньше малышка Мяомяо боялась своих приёмных родителей и пряталась, когда они к ней подходили, но теперь она ест с ними за одним столом, разрешает им помогать ей собираться в школу и называет приёмную мать тётей. Тёте Хуа приходилось гораздо труднее, чем многим матерям.

— Я оставила тебе еды. Иди, поешь, — сказала тётя Хуа и взяла школьную форму, купленную сегодня. — Я скоро закончу.

Тётя Хуа занималась дизайном одежды. Она была способна не только зарисовывать новые образы, но и шить собственные элементы одежды, поэтому модификация готовой одежды не составляла ей труда.

Дядя Хуа заметил, что жена изменила манжеты изначальной школьной формы. Дизайн был уже не такой грубый, как раньше. Наоборот, манжеты стали чуть длиннее, что, впрочем, было незаметно, если не приглядываться.

Когда тётя Хуа закончила подгонять школьную форму, в доме наступила тишина. Она осторожно открыла дверь в комнату дочки и положила форму рядом с ней.

Малышка Мяомяо закуталась в одеяло, из-под которого торчала лишь её голова. Не удержавшись, тётя Хуа наклонилась к ней и поцеловала её в щёчку.

В это же время Чжоу-старший проснулся и направился в ванную. На обратном пути он заметил полосу света, исходящую из-за приоткрытой двери кабинета.

Дрожь пробежала по его спине, а сердце быстро забилось. Оглянувшись по сторонам, он не нашёл подходящего оружия. Он снял тапочки и, держа их в руках, тайком подкрался к двери кабинета.

Отворив дверь, он увидел сына, сидящего за компьютером.

Чжоу Юань недоумевающе обернулся на него.

— Папа, зачем тебе тапочки? Ты собираешься прибить таракана?

— Я просто видел крысу, — ответил Чжоу старший, кладя тапочки на пол, и сменил тему: — Уже поздно. Ты почему здесь? Если сейчас не ляжешь, утром тебя не разбудишь!

С этими словами он схватил сына. Чжоу Юань был выше сверстников, однако ниже взрослых, поэтому отец с лёгкостью загнал его в спальню.

— Даже не думай о переводе! Спи! — сказал Чжоу старший.

Чжоу Юань уже пробовал отправить заявку на поступление в университет, поэтому Чжоу-старший предположил, что тот опять взялся за своё.

Чжоу Юань не стал возражать. Он продолжал размышлять о полученной информации.

Теперь он оказался ближе к истине. Год назад он не знал, в чём дело, но теперь, наконец-то, понял. Не каждый обладает его интеллектом и не каждый, кто им обладает, будет увековечен. Теперь он понимал, почему другие не живут так, как он, однако никогда не задумывался, что есть дети, переживающие такие трудности.

Он прожил лишь одну десятую часть своей жизни и его главной проблемой был отказ родителей позволить ему перескочить через классы. Ему приходилось контактировать с детьми, живущими в совершенно другом мире.

Придя в школу на следующее утро, Чжоу Юань заметил улиточку Мяомяо, сидящую на своём месте в той же школьной форме, что и другие его одноклассники.

— Доброе утро, Мяомяо, — поприветствовал он её, зная теперь, что её зовут Мяомяо, а не Мяу-мяу.

Малышка Мяомяо держала пакетик сушёного мяса и ожидала прихода Чжоу Юаня. Её головка была наполнена мыслями о том, как вручить ему угощение, поэтому она не отреагировала на его приветствие.

Не получив ответа от Мяомяо, Чжоу Юань подсел к ней и терпеливо продолжил:

— Придя сюда, я заметил, что сегодня на обед будут давать гранат. Тебе нравятся гранаты?

В школе каждое утро вывешивали объявление, в котором указывалось сегодняшнее меню для детей. Эта информация была полезна для родителей, сопровождающих детей в школу.

В тот момент, когда Мяомяо услышала эту новость, её мысли уже переключились с сушёного мяса на новую тему.

— Шестнадцать? — тихо спросила она, повернув голову к Чжоу Юаню.

П.р: 石榴石 [шилюши] — гранат, 十六 [шилю] — шестнадцать.

Шестнадцать? Разве шестнадцать можно съесть? Тётя научила её счёту и теперь она умеет считать до пятидесяти. Также вчера тётя сказала ей, что она не понимает число „шестнадцать“. Мяомяо не понимала, как шестнадцать может быть съедено. Она даже ни разу не слышала, чтобы кто-то съел четырнадцать, пятнадцать и семнадцать.

— Да, Мяомяо, гранат, — объяснил ей Чжоу Юань. — Тебе нравится гранат?

Малышка Мяомяо не ответила. Её мысли были лишь об одном: шестнадцать.

Сознание Мяомяо металось от одного поворота к другому. Наконец, она решилась на ответ.

В это время в класс вошли её одноклассники. Они приходили в школу примерно в одно время, поэтому шли вместе группами по двое и по трое. Входя в класс, они держались за руки и говорили на совершенно разные темы.

— У меня шатается зуб. Мама сказала, что, когда он выпадет, она положит его мне под кровать, — рассказывал один из учеников.

— А моя мама говорит, что его следует положить на крышу, иначе новый не вырастет, — поддерживал разговор его товарищ.

Малышка Мяомяо с завистью смотрела на детей, держащихся за руки, и, снова прикоснувшись к пакетику мяса, украдкой взглянула на сидящего рядом Чжоу Юаня, второпях дописывающего домашнее задание.

Вернувшись вчера домой, Чжоу Юань не выполнил домашнее задание и теперь стремился наверстать время, выполняя его перед уроком. Для него эти два листа были подобны детским играм, поэтому десяти минут на выполнение было более, чем достаточно.

Лицо Чжоу Юаня сияло от невероятной концентрации, и Мяомяо не решалась отвлечь его, а лишь наблюдала за тем, как он выполняет домашнее задание. Когда же он закончил, она решила поговорить с ним, угостить сушёным мясом и завести с ним дружбу.

Чжоу Юань поднял глаза и встретился взглядом с вытаращившейся на него Мяомяо. Он улыбнулся ей и продолжил выполнять задание.

Мяомяо смущённо отвела взгляд.

Вскоре начался урок. Первым уроком был китайский язык под руководством мисс Се. Она была огорчена вчерашними событиями и чуть не плакала. Войдя в класс, они ощутила смущение, однако не стала упоминать то, что было вчера, и сразу приступила к преподаванию.

Чжоу Юань тоже не собирался смущать её: всё-таки ситуацию удалось уладить, по крайней мере, до тех пор, пока она не создаст новые неприятности. Было бы скучно просто так заводить разговор о случившемся.
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Малышка Мяомяо впервые слышала о том, что ей преподают в школе. Её первое занятие прошло только вчера, хотя уже была третья четверть, а значит, она многое пропустила.

В класс вошла завуч, мисс Ли.

— Итак, класс, всё в порядке, начинаем с глазодвигательных упражнений. Помните, как их выполнять?

— Помним, — дружно ответили учащиеся.

Мяомяо заволновалась. Она не понимала, что происходит.

Чжоу Юань всегда был умён. Заметив, как Мяомяо заёрзала на стуле, он тут же понял, в чём дело.

— Поверни ко мне голову, смотри, что я делаю, и повторяй за мной, — тихо объяснил он, наклонившись к ней.

Мяомяо сконцентрировалась на наблюдении за Чжоу Юанем и аккуратно повторяла движения за ним.

Увидев это, мисс Ли одобрительно улыбнулась и убедилась, что Чжоу Юань не будет её обижать.

Незаметно наступил полдень, и учитель физкультуры уже пришёл раздавать учащимся обед. Чжоу Юань был очень чистоплотен, поэтому, чтобы избежать попадания еды на одежду в силу его детской неаккуратности, закрепил на шее белый платок.

После того, как Чжоу Юань научил Мяомяо выполнять глазодвигательные упражнения, она стала относиться к нему с доверием. Ей хотелось делать так же, как и он, однако у неё не было с собой платка, который она смогла бы повязать на шее.

Малышка Мяомяо посмотрела на бумажное полотенце и решила, что оно тоже подойдёт. Оторвав от него кусок, она последовала примеру Чжоу Юаня и попробовала закрепить его на шее.

Чжоу Юань наблюдал за тем, как его соседка по парте медленно пробует повязать кусок бумажного полотенца на шее, однако длины импровизированного платка было недостаточно, чтобы завязать его. Сняв свой платок, он наклонился к Мяомяо и отдал его ей.

— Мяомяо, можешь использовать мой.

С этими словами он помог ей завязать платок, и закончив, взглянул на результат.

Белый платок был похож на шарф и подчёркивал очарование девочки.

В этот момент учитель физкультуры начал раздавать детям еду. В секции тарелки, отведённой под фрукты, оказались семена граната.

«Вот, значит, те самые „шестнадцать“, которые можно съесть!» — подумала Мяомяо.

Теперь все мысли Мяомяо были только об этом.

Когда физрук ушёл, Мяомяо приступила к обеду, однако продолжала думать о „шестнадцати“.

Чжоу Юаню нравилось смотреть, как она ест. От еды её щёчки мило раздувались.

Мяомяо прерывистым движение обернулась и обнаружила, что физрук наблюдает за другими детьми. Поняв, что за ней не следят, она тайком взяла пригоршню семян граната и, спрятав её под стол, притворилась, что продолжает есть. Её ручки были слишком маленькими, чтобы удержать все семена сразу, поэтому она несколько раз повторила то же действие.

Чжоу Юань молча следил за её маленьким преступлением.

Когда дети закончили обедать, физрук проверил тарелку каждого из них, включая Мяомяо.

— Молодец, ты съела всё до последней крошки.

Чжоу Юань заметил, как Мяомяо, покраснев, опустила голову.

Вечером Мяомяо пребывала в беспокойстве и то и дело тревожно выглядывала в окно.

Наконец во время последнего урока учитель физкультуры подошёл к ней и сообщил, что за ней пришли.

Взяв рюкзак, Мяомяо выбежала из кабинета. Это был первый раз, когда Чжоу Юань видел, чтобы она действовала так быстро.

Когда девочка вышла, тётя Хуа радостно прикоснулась к её голове.

— Я слышала, что ты сегодня вместе с одноклассником выполняла глазодвигательные упражнения. Ты — чудо, Мяомяо.

Услышав это, малышка Мяомяо немного смутилась. Она хотела угостить тётю Хуа „шестнадцатью“ прямо сейчас, однако передумала, решив, что, если достанет их на глазах у учителя физкультуры, он подумает, что та настолько дурно воспитана, что не доедает обед.

Вернувшись домой, Мяомяо отнесла рюкзак к себе в комнату и достала бумажный свёрток, в котором хранились „шестнадцать“. Ей не во что было больше их завернуть, поэтому она использовала бумажное полотенце.

Бумага слегка надорвалась. Развернув полотенце, Мяомяо увидела, что „шестнадцать“ уже не были такими красивыми, яркими и живыми, как раньше.

Они засохли и приобрели мрачный коричневый оттенок.

Мяомяо ожидала, что „шестнадцать“ сохранят свою красоту, однако в итоге они засохли и погибли. Её глаза налились слезами.

В её рюкзаке также лежал пакетик сушёного мяса, которым она так никого и не угостила.

По щекам Мяомяо потекли слёзы.

Внезапно в её дверь постучала тётя Хуа.

— Мяомяо, что ты хочешь на ужин?

Малышка Мяомяо поспешила спрятать иссохшие „шестнадцать“ под кровать и скрыть их от тёти Хуа, иначе она точно расстроится из-за того, что не смогла их отведать.

Спрятав туда же пакетик сушёного мяса, она открыла дверь.

Тётя Хуа поняла, что с Мяомяо что-то не так: у неё был подавленный взгляд. Казалось, что она вот-вот расплачется, будто пережила большое горе.

Внезапно тётя Хуа подумала о школьных издевательствах, о которых читала на Weibo.
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Чем больше тётя Хуа думала об этом, тем сильнее беспокоилась. Когда она училась в школе, в её классе тоже были медлительные, необщительные дети, и они всегда были в одиночестве.

Тётя Хуа представила, как большая компания других детей весело играет вместе, а её дочурка Мяомяо стоит одна в полном одиночестве. Ей было неспокойно на сердце.

Спросив Мяомяо о случившемся, она не получила ответ и после ужина отправила сообщение мисс Ли: «Лулу, с Мяомяо что-то случилось, когда она была в школе? Она забежала к себе в комнату, как только вернулась домой, а на её глазах были слёзы. Когда я спросила, что случилось, она ничего не ответила».

Мисс Ли прочла сообщение и немного смутилась. В школе Мяомяо ничего такого не делала. Несмотря на то, что она действительно была немного особенной и не очень коммуникабельной, очевидно, в её классе был кое-кто ещё более особенный и некоммуникабельный, тот, кто сидит рядом с ней.

Мисс Ли отправила тёте Хуа ответное сообщение: «Не беспокойся, я спрошу её соседа по парте. Он — гений. Когда учительница высмеяла его одноклассника за заикание, он вступился за него и отчитал её, чем довёл её до слёз. Может, этого не видно, но с другими детьми он ведёт себя очень дружелюбно». Мисс Ли хотела добавить, что он однажды сказал, что каждый обязан заботиться о человеческих детёнышах, но не решилась.

Тётя Хуа вспомнила этого мальчика, развитого не по годам.

Отписавшись тёте Хуа, мисс Ли тут же отправила сообщение на номер Чжоу Юаня: «Чжоу Юань, сегодня что-нибудь стряслось с Мяомяо, когда она была в школе? Она выглядела печально, когда вернулась домой».

Набирая сообщение, мисс Ли решила объяснить словами тёти Хуа: «На её глазах были слёзы».

Чжоу Юань читал книгу, когда ему пришло сообщение. После прочтения сообщения в его сознании промелькнул образ плачущей соседки по парте.

Постаравшись вспомнить произошедшее, он ответил: «Нет, всё было так же, как и днём ранее», — и, немного подумав, добавил: «Она сегодня не ела гранат, только завернула семена в тряпочку и спрятала в рюкзаке».

Неужели причина в этом?

«Спасибо, Чжоу Юань», — ответила мисс Ли.

«Обращайтесь. Это ведь моя работа».

Мисс Ли не нашлась, что ответить. Иногда ей казалось, что ей отвечает не Чжоу Юань, а кто-то из его родителей, настолько по-взрослому он общается.

Мисс Ли поспешила передать тёте Хуа то, о чём написал Чжоу Юань.

Тётя Хуа посчитала эту ситуацию подозрительной. Она аккуратно открыла дверь в комнату Мяомяо: та уже спала. Взяв её рюкзак, она осмотрела его, но ничего не нашла.

Дядя Хуа подошёл к поиску серьёзнее и, заметив торчащий из-под кровати уголок бумажного полотенца, нагнулся, чтобы взять его.

В нём были высохшие семена граната.

Неужели Мяомяо грустила из-за того, что семена граната высохли и погибли?

Тётя Хуа взяла у дяди Хуа семена граната и вернула их на прежнее место.

На следующее утро, проснувшись, Мяомяо подслушала слова тёти Хуа: «Дорогой, сегодня хороший день для садоводства, так что купи семена граната. Когда саженцы подрастут, мы пересадим их на балкон и они принесут плоды».

Услышав это, Мяомяо была поражена и спешно вытащила из-под кровати семена.

„Шестнадцать“. Удивительно. Оказывается, их можно не только есть, но и выращивать.

Сжав семена граната, завёрнутые в бумажное полотенце, Мяомяо медленно открыла дверь. У неё уже были „шестнадцать“, о которых просила тётя, поэтому их не придётся покупать.

Когда Мяомяо подошла к тёте Хуа, на ней всё ещё была розовая пижама с кроликами.

— Тётя… — робко, будто крольчонок, сказала она.

— Сегодня ты рано проснулась, — наклонилась к ней тётя Хуа.

— „Шестнадцать“… — протянула Мяомяо свёрток с семенами граната, опустив голову.

— Мяомяо, а я только хотела найти ещё семян! — удивилась тётя Хуа, беря свёрток.

Мяомяо смогла помочь тёте, и от осознания этого её сердце наполнилось восторгом, однако из-за своей робости она не знала, как выразить эмоции.

После этого тётя Хуа привела Мяомяо на балкон, на котором та увидела большой керамический горшок с землёй.

Дядя Хуа радостно достал лопатку и посадил в землю семена, предложенные Мяомяо.

Малышка Мяомяо с радостью смотрела за тем, как дядя и тётя сажают „шестнадцать“. В силу своего возраста она не понимала, почему её наполнил восторг, и, тем не менее, сияла от счастья.

Видя её радостное выражение лица, тётя Хуа и дядя Хуа посмотрели друг на друга и улыбнулись.

Два дня спустя тётя Хуа купила саженцы граната.

Следующим же утром она собирала рюкзак Мяомяо перед уходом в школу. Перед тем, как выйти из дома, Мяомяо думала зайти к себе в комнату, взять пакетик сушёного мяса, спрятанный под одеялом, и принести его в школу.

Тётя Хуа самостоятельно сушила мясо и тщательно его упаковывала.

Внезапно в дверь постучал дядя Хуа.

— Дорогая, ты готова? Нам пора выходить.

Тётя Хуа быстро вывела Мяомяо из дома с рюкзаком, и та не успела взять пакетик с мясом.

Когда же Мяомяо пришла в школу, Чжоу Юаня на месте не было.

Мяомяо села на своё место, взглянула на пустующий стул соседа по парте и подумала, стоило ли вообще брать с собой угощение.

Войдя в класс, Чжоу Юань застал Мяомяо за чтением книги. Сегодня вместо обычной формы на ней была розовая рубашка с длинными рукавами.

В школе требовали носить форму только по понедельникам, в остальные же дни разрешалось носить любую другую одежду.

Чжоу Юань быстрой походкой подошёл к Мяомяо и улыбнулся.

— Мяомяо, как думаешь, что у меня есть?

В руке у Чжоу Юаня был ещё не раскрытый гранат.

Мяомяо подняла голову и тщательно осмотрела плод, похожий на яблоко, но точно им не являвшийся.

— Что это? — спросила она тихим, смущённым голосом.

— Гранат, — объявил Чжоу Юань.

Прошлым вечером перед сном он спросил у учительницы, почему Мяомяо плакала. Она объяснила, что та плакала из-за того, что её семена граната погибли. Поэтому по пути в школу Чжоу Юань попросил отца остановить машину возле фруктовой лавки и купил гранат.

— Я дарю его тебе, — с улыбкой сказал он, протягивая Мяомяо гранат.

Мяомяо была ошеломлена. Взяв гранат, она взглянула на улыбающегося ей Чжоу Юаня.

«Неужели он хочет дружить? Вероятно, он — хороший друг, если даёт мне еду...» — подумала Мяомяо.
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Все мысли Мяомяо были лишь о пакетике сушёного мяса. Она думала, что смогла бы угостить им Чжоу Юаня, если бы взяла его с собой. Гранат, который он ей вручил, был очень большим, и ей пришлось взять его обеими руками, чтобы удержать. Мяомяо пристально смотрела на гранат и думала, действительно ли Чжоу Юань подарил его в знак дружбы. Если так, то ей стоит принять подарок.

Чжоу Юань нашёл ошарашенное выражение лица Мяомяо довольно милым. В одну из ночей, когда он узнал о её несчастном прошлом, его стало одолевать любопытство и ему захотелось узнать больше. Так он нашёл видео, на котором запечатлены издевательства над ней. На видео было показано, как родители в наказание заперли её в клетке для кошек, в которой она осталась томиться целых шесть лет. Теперь он понял, почему у неё такая медленная реакция.

Он не стал настаивать на ответе и спокойным тоном продолжил.

— Если хочешь его съесть, я почищу. Его следует есть сразу после очистки, иначе он сгниёт от длительного нахождения на воздухе.

Мяомяо моргнула, не поняв ни единого слова.

— В плоде содержатся семена граната, которые мы вчера ели, — терпеливо объяснил Чжоу Юань. — Если их надолго оставить на воздухе, они засохнут и станут несъедобными.

В этот раз Мяомяо поняла, о чём говорит Чжоу Юань, и крепко схватила гранат, желая сберечь его для тёти Хуа, так как она сказала, что посаженным семенам потребуется много времени, чтобы прорасти.

— Я хочу забрать семена, — медленно произнесла Мяомяо, набравшись смелости.

Внезапно она почувствовала, что что-то не так. Она не понимала, что именно не так, однако тень тревоги закралась в уголок её сердца. Всё-таки этот гранат был подарком друга.

— Я подарю тебе… сушёное мясо, — продолжила она, опустив голову. — Оно очень вкусное… Я тебе всё отдам.

Глядя на опустившую голову Мяомяо, Чжоу Юань подумал, что девочке не хватает смелости говорить с ним.

На мгновение Чжоу Юаню показалось, что время застыло, и он вспомнил, как она вчера взяла семена граната домой. Такое поведение показалось ему необычным. Почему она спрятала их в рюкзаке, а не съела сразу?

— Мяомяо, почему ты решила принести семена домой? — спросил он.

— Тётя хотела поесть „шестнадцать“, вот я ей и принесла, — шёпотом ответила Мяомяо.

Чжоу Юань не знал, что сказать. Наконец он понял: вчера она тайно положила семена граната в рюкзак и принесла их домой, чтобы угостить приёмную мать, однако расстроилась, увидев, что они сгнили.

После осознания произошедшего волна смешанных эмоций накатила на Чжоу Юаня.

— Хорошо, Мяомяо, можешь принести их домой, — успокоил он одноклассницу, поглаживая её по голове.

Мяомяо стало легче и она с радостью положила „шестнадцать“ в рюкзак.

В этот момент несколько детей вошли в класс, держась за руки и разговаривая, как и вчера.

Мяомяо заметила, как дети держатся за руки, и решила, что они — хорошие друзья. Она задумалась о подарке Чжоу Юаня и ей стало интересно, стоит ли считать это началом дружбы.

Повернувшись к Чжоу Юаню, Мяомяо обратила внимание на его руку. Он держал в руке ручку и быстро писал домашнее задание.

До начала урока оставалось всего несколько минут, поэтому неудивительно, что Чжоу Юань так спешил дописать домашнюю работу.

Мяомяо решила, что ей следует набраться терпения. Завтра она принесёт ему пакетик сушёного мяса и они тоже будут держаться за руки.

Выполнив домашнее задание, Чжоу Юань осознал, что Мяомяо периодически поглядывала на его руку. Он тоже взглянул на свою руку, однако не заметил в ней ничего необычного.

Тут он вспомнил шрамы, покрывающие руки Мяомяо, и заметил, что длинные рукава её кофты украшены дизайнерскими оборками, которые на ней чудесно смотрелись.

Из-за шрамов Мяомяо всегда старалась следить за своими руками. Увидев, как Чжоу Юань спускает рукава и прячет в них руки, она отвела взгляд, решив, что её сосед по парте не хочет держаться с ней за руки.

После второго урока Мяомяо направилась в туалет, однако её остановила девочка, сидящая в классе за ней и по воле случая собравшаяся туда же, и взяла её за руку.

— Тебя зовут Мяомяо, верно? Меня зовут Цзинцзин. Давай вместе ходить в туалет.

Мяомяо удивилась, когда Цзинцзин взяла её за руку, и подумала, что у неё появилась подруга.

У Цзинцзин было круглое лицо, а улыбаясь, она прищуривала глаза. Держа Мяомяо за руку, она заметила что-то подозрительное.

— У тебя жуки на руках! — внезапно закричала она.

— Нет, — возразила ошеломлённая Мяомяо и спустила рукава пониже, чтобы скрыть руки.

Дети, следившие за ними со стороны, заметили, что руки Мяомяо покрыты пересекающимися шрамами, и ужаснулись.

Чжоу Юань встал из-за парты и помог Мяомяо спустить рукава. Дети не обладают достаточным эмоциональным развитием и говорят, что хотят, поэтому он опасался, что они обидят Мяомяо, говоря глупости.

Ему следовало действовать быстро, чтобы помочь Мяомяо избежать возможных трудностей.

— Быстро же вы узнали! — сказал он с серьёзным лицом.

Цзинцзин, всё ещё державшая Мяомяо за руку, поняла, что что-то не так.

— Что у неё с рукой? — спросила она.

— Ну конечно, — начал Чжоу Юань, поглаживая Мяомяо по голове. — Вы все уже забыли о том инциденте, произошедшем пять лет назад, когда мы перенеслись сюда из другого мира.

На громкие крики Цзинцзин сбежались другие ученики, и вскоре собралась толпа из более чем двадцати детей. Мяомяо ощутила наползающую на неё тень страха.

— Пять лет назад? — уточнила Цзинцзин.

Кто-то из детей подсчитал годы и вступил в разговор.

— Чжоу Юань, пять лет назад мне было два года. Ты уверен, что это было именно пять лет назад?

— Кто-нибудь, закройте дверь, — прошептал Чжоу Юань. — Не позволяйте другим узнать об этом. Вы думаете, почему мы оказались в одном классе? Из-за того, что случилось пять лет назад.

Один из мальчиков поспешил закрыть дверь.

— Когда мы только пришли в этот мир, мы были всезнающими и всемогущими, — серьёзным тоном продолжил Чжоу Юань. — Более того, мы могли общаться друг с другом.

— Враньё. Я такое по телевизору видел, — вставил замечание кто-то из мальчиков.

Чжоу Юань обратил на него своё внимание.

— Ган, помнишь, как ты упал со второго этажа, когда тебе был всего год? Мы тогда говорили с тобой, но ты не обратил на нас внимание и упал, — Чжоу Юань перевёл взгляд на другого одноклассника. — Ты тоже присутствовал там, однако был слишком занят, сидя верхом на собаке и делая вид, что едешь на лошади.

Ган был ошеломлён. Мать рассказывала ему о том случае, когда он упал со второго этажа. Тогда он был очень толстым. Он забрался на защитную сетку, прикреплённую к балкону, но не удержался и упал с неё. К счастью, газон под балконом смягчил его падение и он отделался лишь несколькими ушибами.

— Как ты узнал?..

— А моя мама рассказывала, что я норовил отойти от родителей и им приходилось притаскивать меня обратно…

— Чжоу Юань, а что же я делал в то время? — находчиво спросил другой одноклассник.

Чжоу Юань взглянул на него и жестом показал, что старается вспомнить.

— Ты постоянно грыз отцовские тапки. Мы долго старались уговорить тебя прекратить, но ты нас не слушал.
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— А что насчёт меня? Что я делала в то время? — восторженно поинтересовалась одна из девочек.

— Ты часто пела нам, однако взрослые не понимали, о чём ты поёшь, и принимали твоё пение за плач.

Эта девочка мало что рассказывала о своём раннем детстве, поэтому Чжоу Юань сказал так, предполагая, что в этом возрасте все дети плачут.

Чжоу Юань продолжал рассказывать одноклассникам об их прошлом. Поначалу они считали, что он врёт им, но чем больше он рассказывал, тем охотнее верили, что он знает об их ранних годах.

— Мы все тогда были хорошими друзьями, — продолжил он. — Однажды нас нашли злодеи и мы решили от них удрать, однако наши ноги были слишком коротки и нам не удалось бы сбежать достаточно быстро. Чтобы защитить нас, Мяомяо осталась и позволила им схватить её, и только теперь её спасли и вернули к нам.

Мяомяо слушала рассказ Чжоу Юаня и с трудом припоминала то, что случилось, когда ей было всего два года. Тем не менее, она точно помнила, что было потом. Оказывается, тогда её поймали злодеи.

Слушая Чжоу Юаня, дети восторженно зашумели и начали сыпать вопросами, адресуемыми и ему, и Мяомяо.

— Моя мама сказала, что я в то время был глупым. Это правда? — спросил кто-то из мальчиков.

— Нет, — ответил Чжоу Юань. — Ты был очень умным, хоть и не имел талантов. Ты был умнейшим из нас, но чтобы взрослые тебя не раскрыли, притворялся глупым.

— Он был таким же умным, как ты? — вопросили дети хором.

— Он был умнее меня и именно поэтому меня не разоблачили.

— А я… я… тогда… заикался? — тревожно спросил Дэн Фэн, страдающий заиканием.

— Разумеется, нет. Твоя речь была чётче, чем у любого из нас, просто тебя поймали злодеи.

Атмосфера, установившаяся в классе, вызвала интерес к прошлому и у Мяомяо.

— А со мной… что было в то время? — тихо спросила она.

— Ты стремилась защитить нас и была самой милой, — заключил Чжоу Юань.

Услышав комплимент от Чжоу Юаня, Мяомяо покраснела и ощутила эмоцию, которую была не в состоянии описать.

Внезапно прозвенел звонок на урок.

— Возвращайтесь на свои места, — указал Чжоу Юань. — Я расскажу вам о вашем прошлом, когда будет свободное время.

Дети неохотно расселись по своим партам, и вскоре в класс вошла учительница математики.

Мяомяо глубоко задумалась о словах Чжоу Юаня, и лишь когда начался урок, вспомнила, что собиралась в туалет.

Ёрзая на стуле, она пристально смотрела на учительницу.

Она вспомнила наставление тёти Хуа: если захочется в туалет во время урока, можно поднять руку и отпроситься так же, как отпрашиваются другие ученики.

Чжоу Юань тут же заметил беспокойство Мяомяо и, быстро отреагировав, поднял руку.

— В чём дело, Чжоу Юань? — спросила учительница.

— Цай Цзин и Хуа Мяомяо нужно в туалет, — объявил Чжоу Юань.

— Пусть идут.

Цай Цзин тоже хотела в туалет, однако стеснялась отпроситься. Услышав слова поддержки Чжоу Юаня, она подскочила и, взяв Мяомяо за руку, вышла из класса.

Чжоу Юань часто помогал другим детям, поэтому они не осмеливались высмеивать тех, кто не решался отпроситься.

Незаметно наступил вечер, и учёба закончилась. Ученики, в особенности Мяомяо, ощутили радость и удовлетворение прошедшим днём.

Сегодня она завела друзей, узнала о своём прошлом, а теперь сможет принести тёте Хуа „шестнадцать“.

Вернувшись домой, Мяомяо сняла рюкзак и собралась подарить тёте „шестнадцать“, однако перед ней возникла неожиданная картина: в руках у тёти Хуа были другие „шестнадцать“.

— Мяомяо, посмотри-ка, что я сегодня купила. Это гранат, который ты ела вчера.

По пути в школу тётя Хуа вспомнила о сгнивших семенах граната. Представив, как грустила Мяомяо, она решила купить ещё один плод.

Мяомяо была поражена. Теперь она размышляла, стоит ли ей дарить тёте „шестнадцать“, если они у неё уже есть.

Выполнив домашнее задание, Мяомяо крепко уснула. Тётя Хуа взяла листы с заданием и собралась положить их в рюкзак, однако, открыв его, к своему удивлению заметила в нём ещё один гранат. Она была уверена, что в доме больше нет гранатов.

Решив узнать, в чём дело, она отправила сообщение мисс Ли.

В это время мисс Ли обсуждала школьную жизнь с другими родителями.

Ей пришло два идентичных сообщения: «Миссис Ли, мой ребёнок рассказал, что у него в классе есть ученица по имени Мяомяо, которой причинили вред какие-то злодеи».

Заика Дэн Фэн, вернувшись домой, с радостью рассказал матери, что в раннем детстве совсем не заикался.

Родителям Дэн Фэна это показалось подозрительным. Они точно помнили, что он заикался, даже когда плакал.

Конечно же, они не стали сразу подвергать его слова сомнениям и осторожно поинтересовались, о чём он говорит. Им не верилось, что в раннем детстве его дикция была такой же чёткой, как и у взрослых. Он детально описал то, что ему рассказал Чжоу Юань, однако наибольшее внимание родителей привлекло упоминание Хуа Мяомяо, чьи руки были покрыты шрамами.

Мать Дэн Фэна запаниковала и отправила мисс Ли сообщение о вышеупомянутой ученице. Она была крайне обеспокоена тем, что с её сыном учится ребёнок, переживший такие мучения.

Узнав подробности ситуации, мисс Ли объяснила родителям Дэн Фэна, в какой ситуации оказалась Мяомяо.

Дэн Фэн уже собрался лечь спать, как вдруг к нему в комнату зашли родители.

— Если что-то узнаешь, обязательно скажи нам, — серьёзным тоном начали они. — Изначально мы не хотели тебе рассказывать о некоторых деталях, чтобы защитить тебя. На самом деле, тебя тогда поймали вместе с Мяомяо. Те злодеи опасались твоей способности говорить и хотели заставить тебя замолчать, однако тебе хватило сил, чтобы сохранить речь. Будь добр по отношению к Мяомяо. Именно она сообщила нам, где ты, и помогла спасти тебя от злодеев.

Глаза Дэн Фэна округлились, и он горячо закивал.

Сообщение тёти Хуа о том, раздавали ли сегодня в школе гранаты, показалось мисс Ли странным.

Конечно, их раздавали. Мисс Ли первым делом решила уточнить ситуацию у Чжоу Юаня. Она всё больше восхищалась этим ребёнком и недоумевала, откуда у него такой интеллект.

Вскоре она получила ответ от него: «Это я ей дал. Вчера она расстроилась из-за того, что семена граната сгнили. Она хотела угостить ими свою тётю, но не успела, потому что они зачахли.»

Миссис Ли была тронута полученным ответом. Сделав скриншот переписки с Чжоу Юанем, она отправила его тёте Хуа.
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«Это я ей дал. Вчера она расстроилась из-за того, что семена граната сгнили. Она хотела угостить ими свою тётю, но не успела, потому что они зачахли».

Увидев сообщение, тётя Хуа была повергнута в шок и внезапно разрыдалась. Слёзы лились по её щекам, и как бы она ни старалась их сдержать, они не останавливались, будто нечто ударило её в самое сердце.

Дядя Хуа решил, что случилось что-то плохое, и подбежал к жене. Прочтя сообщение, он понял, что произошло, и обнял её.

— Я помню, как мы её впервые забирали из школы. Ты говорила, что твои знакомые раздавали гранаты, но ей не досталось, вот, наверно, она и запомнила.

Подумав о том, как Мяомяо старалась сделать ей приятно, тётя Хуа снова расплакалась.

Жизнь Мяомяо значительно отличалась от жизни других детей. Многие даже говорили, что ей будет трудно открыться новым родителям в силу своего более старшего возраста, а так же из-за того, что глубоко в сердце, мучая её, оставались физические и душевные шрамы прошлого.

Однако тётя Хуа не беспокоилась об этом. Она желала принять её в семью и растить как собственную дочь, надеясь, что та будет жить счастливо и беззаботно, только и всего.

Следующим утром Мяомяо проснулась пораньше и заметила, что у тёти покраснели глаза. Ей это было уже знакомо. Каждый раз, когда тётя Хуа плакала, её глаза краснели. Однако она не плакала уже давно. «С чего бы ей плакать в этот раз?» — смутившись, подумала Мяомяо.

Следуя за тётей Хуа по квартире, Мяомяо несколько раз пробовала спросить её о случившемся, но не смогла.

В прошлом, когда настоящая мать плакала и Мяомяо спрашивала, из-за чего она плачет, её в итоге били.

Мяомяо не боялась, что тётя побьёт её. Она знала, что её не будут бить. Однако прошлое оставило ей глубокие шрамы. Мяомяо вспомнила, как мать била её, когда та спрашивала, почему она плачет. Ей не хотелось, чтобы тётя Хуа плакала и переживала.

Хотя голос тёти Хуа немного охрип, она была в приподнятом настроении.

— Гранаты, которые я вчера купила, пропали, поэтому я расстроилась, — объявила она дяде Хуа.

Усвоив слова тёти Хуа, Мяомяо поняла, из-за чего она расстроилась и плакала: из-за того, что „шестнадцать“ пропали.

Внезапно у Мяомяо возникла идея. Она вспомнила, что не отдала тёте Хуа „шестнадцать“, которые принесла ей и, радостно помчавшись в гостиную, нашла в рюкзаке плод. Её глаза тут же загорелись от счастья.

Достав „шестнадцать“, она взяла их обеими руками и кинулась на кухню.

— Тётя, тётя…

Обернувшись, тётя Хуа увидела дочурку, держащую гранат. Глаза Мяомяо искрились от счастья, но, когда тётя повернулась к ней, она смутилась и опустила голову.

— „Шестнадцать“… — неловко сказала она.

— Мяомяо, ты хочешь дать мне гранат? — спросила тётя Хуа, присев перед ней и, взяв гранат, нежно обняла её. — Какая ты молодец.

Несмотря на радость тёти Хуа, Мяомяо заметила в её голосе нотки грусти, будто она вот-вот заплачет. Ей было непонятно такое эмоциональное противоречие, и чтобы успокоить тётушку, она протянула к ней руки и тоже обняла её.

Дядя Хуа молча стоял в стороне и следил за разворачивающейся перед ним картиной.

Он был рад, что всё-таки согласился с решением тёти Хуа удочерить Мяомяо, иначе бы у него не было такой воспитанной и любящей дочери.

Супруги Хуа всегда хотели ребёнка, однако им не удавалось завести его из-за бесплодия. Дядя Хуа считал, что Мяомяо гораздо лучше беспокойных детей его брата.

Тётя Хуа почистила гранат и семья съела его на десерт, сперва позавтракав лапшой. Мяомяо впервые ела гранат и пришла в восторг от его вкуса.

Покончив с завтраком, тётя Хуа помогла Мяомяо собрать рюкзак и переодеться. Перед выходом Мяомяо внезапно осенило и, забежав к себе в комнату, она взяла пакетик сушёного мяса.

Придя в школу, Мяомяо заметила Чжоу Юаня, уже сидящего на своём месте и спешащего выполнить домашнее задание.

— Доброе утро, Мяомяо! — поприветствовал одноклассницу Чжоу Юань.

Он редко выполнял задание дома, потому что… его мать работала в министерстве образования и стремилась облегчить детям учёбу, считая, что им следует больше гулять, играть и наслаждаться детством.

Мяомяо села на своё место, поставила рюкзак под парту и, открыв его своей маленькой ручкой, достала пакетик с сушёным мясом. Она размышляла, стоит ли дать его Чжоу Юаню, как вдруг вспомнила вчерашние события.

Сомнения Мяомяо тут же развеялись, и она протянула Чжоу Юаню пакетик, однако не решилась посмотреть ему в глаза.

— Это тебе, — прошептала она.

— Спасибо, Мяомяо, — поблагодарил её Чжоу Юань, ошеломлённый подарком.

Он тут же взял пакетик и подумал, что вдвоём они бы съели его содержимое за считанные секунды.

Приняв подарок, он спрятал руки в рукава, взял ручку и вернулся к выполнению домашнего задания.

Вчера Мяомяо держалась за руки с Цзинцзин. Она сказала ей, что в будущем они станут хорошими друзьями, поэтому Мяомяо ещё сильнее захотела подружиться с Чжоу Юанем. Ей следовало держаться с ним за руки, иначе они не будут хорошими друзьями.

Чжоу Юань относился к Мяомяо доброжелательно и сам был таким замечательным, поэтому она хотела дружить с ним, однако, видя, с каким серьёзным лицом он выполняет домашнее задание, не стала его отвлекать.

Один за другим в класс вошли остальные ученики и поприветствовали Чжоу Юаня и Мяомяо.

Мяомяо немного стеснялась, но всё же решилась поприветствовать их в ответ.

Произнеся приветствие, она заметила, что говорить с ними не так уж и сложно.

Волна восторга и радости накатила на неё, хоть она и не знала, откуда взялись эти яркие, тёплые эмоции.

Чжоу Юань тоже обрадовался, осознавая, что Мяомяо растёт над собой.

В этот момент в класс забежал Дэн Фэн с рюкзаком на спине. Подбежав к парте Мяомяо, он достал пакетик со своими любимыми ванильными вафлями и вручил его ей.

— Это… это… тебе…

Мяомяо была поражена.

— Я… я… в будущем… буду… защищать… тебя… — продолжил Дэн Фэн.

Он и сам стеснялся, поэтому, не дожидаясь ответа от Мяомяо, помчался на своё место.

Мяомяо ошеломлённо моргнула.

— Не бойся, он просто хочет быть твоим другом, — объяснил Чжоу Юань.

Понимающе кивнув, Мяомяо заметила, как в класс заходит Цзинцзин, держась за руки с другой девочкой. Она осторожно протянулась к Чжоу Юаню и попробовала взять его за руку.

Чжоу Юаню оставалось выполнить ещё несколько заданий, поэтому он продолжил работу.

Мяомяо отдёрнула руку, сложила пальцы в замок и положила руки на стол. Глядя на свои руки, она думала, что, если так же возьмётся с кем-то за руки, то они будут хорошими друзьями.

Выполняя домашнее задание, Чжоу Юань взглянул на мило погрузившуюся в мысли Мяомяо и подумал, что ему пока не стоит переводиться в другую школу, потому что без него она останется беззащитной.
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Утренний урок прошёл без происшествий, однако Чжоу Юань заметил, что Мяомяо время от времени поглядывает на его руку. Причина такого странного поведения была ему непонятна.

Первым уроком после полудня была физическая культура, включавшая в себя простые упражнения для детей.

Учитель физкультуры имел высокий рост и крепкое телосложение.

— Вашей первой задачей сегодня будет ознакомление с комплексом упражнений, — сказал он, войдя в класс. — С сегодняшнего дня вы обязаны собираться на игровой площадке и выполнять физические упражнения, а не просто сидеть без дела и ждать меня.

Когда учитель физкультуры вошёл в класс, Мяомяо повернулась к нему, и от его вида у неё кровь застыла в жилах.

Голос учителя казался ей агрессивно громким, как у её биологического отца.

Видя, что ученики продолжают говорить между собой, учитель физкультуры ударил рукой по столу.

— Хватит болтать! — рявкнул он. — Если не замолчите, я не поведу вас на игровую площадку и оставлю сидеть в классе.

Как только Мяомяо услышала крик учителя физкультуры, в её сознании снова начали всплывать тёмные воспоминания о прошлом.

«Тебе нравится реветь? Ты достаточно поревела? Хватит тебе реветь на сегодня!»

— Простите, я больше не буду плакать! — резко вскрикнула Мяомяо и спряталась под стол.

Реакция Мяомяо ошеломила учителя физкультуры, и он ошарашенно замер перед классом.

Чжоу Юань, стоявший рядом с ней, тоже удивился. Он наклонился к ней и увидел, как она забилась в угол. Её тело дрожало от страха.

Когда ученик из класса физрука широкими шагами подошёл к Мяомяо, она испугалась ещё сильнее.

— Не бейте… Я не буду плакать… Не буду…

Все ученики встали со своих мест и, наклонив голову, с любопытством смотрели на разворачивающуюся картину.

— Ведите остальных учащихся на игровую площадку, — поспешил уладить ситуацию Чжоу Юань. — Я пока успокою Мяомяо.

Учитель физкультуры оказался сбит с толку произошедшим, однако согласился с решением Чжоу Юаня, поскольку среди учителей к нему было особое отношение: все учителя одновременно любили его и ненавидели, обожали и презирали.

Конечно же, учитель физкультуры был осведомлён о необычной ситуации Мяомяо.

— Класс, идём на игровую площадку, — сказал он, внимательно осмотрев учащихся.

Дети проследовали за учителем на игровую площадку. Проходя мимо Мяомяо, они смотрели на неё с непониманием.

Когда все вышли из класса, Чжоу Юань отодвинул стул и забрался под стол. Сев рядом с Мяомяо, он тихо взывал к её рассудку.

— Мяомяо, Мяомяо…

Мяомяо съёжилась под столом, повернувшись спиной к Чжоу Юаню, и дрожала от страха.

— Это был учитель физкультуры. Он тоже испугался, когда увидел, как ты прячешься под стол, — сказал Чжоу Юань. — Погоди-ка, а это что?

Мяомяо обернулась и заметила пакетик сушёного мяса в руке у Чжоу Юаня.

— Это мясо, которое приготовила твоя тётя? — спросил Чжоу Юань. — Очень вкусно получилось.

Хотя Мяомяо всё ещё дрожала от страха, услышав, как Чжоу Юань хвалит её тётю, она начала успокаиваться.

— Тётя… очень долго его готовила, — прошептала она.

Действительно, тётя Хуа проводила много времени на кухне и прилагала значительные усилия к приготовлению этого деликатеса.

От мыслей о тёте по щекам Мяомяо полились слёзы. Если с Мяомяо что-то случится, тётя расстроится и заплачет.

В первые дни нахождения Мяомяо в больнице тётя Хуа часто плакала, пока никто не видит. Мяомяо, тоже часто плакавшая, быстро понимала по красным глазам тёти Хуа, что она недавно плакала.

— Твоя тётя хорошо потрудилась, — сказал Чжоу Юань и дал Мяомяо ломтик мяса.

Откусив кусочек, Мяомяо ощутила знакомый вкус, пробудивший воспоминания о безопасности, которую ей обеспечила тётя Хуа.

Она вспомнила, как тётя Хуа кормит её досыта, помогает с домашним заданием и залечивает её раны.

Видя, что эмоциональное состояние Мяомяо приходит в норму, Чжоу Юань вздохнул с облегчением.

Вероятно, тётя Хуа очень добра к Мяомяо, если та успокаивается, просто ощущая вкус её еды.

Однако Мяомяо следовало понять, что учитель физкультуры — не такой же, как её отец, и на станет её бить. Ей следовало постепенно освоиться в жизни.

Чжоу Юань аккуратно потянулся к Мяомяо и взял её за руку.

— Мяомяо, ты так напугала учителя физкультуры.

Мяомяо опустила взгляд и замолчала.

— Он — учитель, поэтому не поднимет руку на учащихся, а если поднимет, то потеряет работу. Мяомяо, ты знаешь, что такое работа? — спросил Чжоу Юань, нежно поглаживая Мяомяо по голове.

Конечно же, Мяомяо знала, что такое работа. Дядя и тётя Хуа каждый день обязаны ходить на работу, она просто не знает, чем именно они занимаются.

— Если у тебя не будет работы, то не будет и еды, — продолжил Чжоу Юань, — а значит, тебе будет голодно.

Мяомяо знала, что значит голод. Каждый раз, когда ей становилось голодно, она ощущала дискомфорт в животе.

— Учитель боится, что кто-нибудь пожалуется на него и скажет, что он бьёт детей. Директор уже вызвал его к себе в кабинет и отругал.

Мяомяо широко открыла глаза и посмотрела на Чжоу Юаня.

— Но… но… он не бил меня, — сказала она.

Теперь Мяомяо поняла, что взрослые могут голодать. Поначалу она сильно испугалась, но теперь осознала, что учитель вовсе не бил её.

— Учитель плакал и говорил, что не бил тебя, а просто накричал, потому что другие дети болтали. Ты была самой послушной, поэтому он не на тебя кричал, — объяснял Чжоу Юань.

— Это всё из-за меня… — заплакала Мяомяо.

— Сейчас директор успокаивает учителя физкультуры и говорит, что если ты придёшь к нему на урок, значит, он не бил тебя, и ему не придётся голодать.

Мяомяо на мгновение замешкалась.

— Пойдём на урок, — наконец, ответила она, хоть ей и было неизвестно, чему учат на уроке физкультуры.

Чжоу Юань вылез из-под стола, выпрямился, достал из ящика платок и вытер зарёванное лицо Мяомяо.

— Ну вот, пошли к физруку.

Дети вышли и тут же наткнулись на завуча, учителя Ли. Когда учитель физкультуры вышел из класса, он первым делом связался с ней. Подойдя к кабинету, учитель Ли подслушала слова Чжоу Юаня и историю об учителе физкультуры, которую он рассказывал, однако, учитывая его доброжелательное отношение к одноклассникам, решила не вмешиваться.

Увидев Мяомяо, которая выходила из кабинета, держась за руку с Чжоу Юанем, она, не выражая никаких эмоций, обратилась к последнему:

— Чжоу Юань, ты видел учителя физкультуры? Директор хочет с ним о чём-то поговорить.

— Нет-нет! — ответил Чжоу Юань.

Таща за собой Мяомяо, он помчался на игровую площадку.

— Директор уже вызвал учителя физкультуры, — сказал он ей.

Серьёзный тон Чжоу Юаня повлиял на Мяомяо и она представила, как сильный, беспощадный и мускулистый учитель физкультуры станет жалким, голодным и тощим бродягой.

Прибыв на игровую площадку, Мяомяо и Чжоу Юань оглядели играющих детей. Чжоу Юань внимательно осмотрелся и его взгляд пал на учителя физкультуры, присевшего на корточки на краю площадки.

Чжоу Юань молчал. Конечно же, он понимал, что завуч уже позвонила ему.
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Дети заметили учителя физкультуры, с горестным видом сидящего на углу игровой площадки, как его и описывал Чжоу Юань.

Отпустив руку Мяомяо, Чжоу Юань пригладил ей волосы. Она бежала так быстро, что её причёска растрепалась.

— Мяомяо, ты знаешь, что сказать учителю физкультуры? — спросил Чжоу Юань.

Мяомяо ощущала тяжёлую вину за то, что ввела учителя физкультуры в столь затруднительное положение, однако ей не хватало опыта, поэтому она не имела понятия, что ему сказать.

— Подойди к нему и скажи так, — начал Чжоу Юань, — господин Гуань, простите, что напугала Вас. — С этими словами Чжоу Юань достал из кармана пакетик сушёного мяса и продолжил: — Затем дай ему это, чтобы он понял, что ему не придётся голодать, тогда он тебя простит.

Мяомяо понимающе кивнула и медленными шажками подошла к учителю физкультуры.

Учитель сидел на углу игровой площадки, повернувшись к детям спиной. Его поза сильно напоминала позу Мяомяо, в которой она сидела в классе под столом.

Благодаря поддержке Чжоу Юаня Мяомяо подошла к господину Гуаню. При рассмотрении вблизи его спина не казалась такой устрашающей, и это придало Мяомяо уверенности.

— Господин Гуань… — прошептала Мяомяо.

Учитель физкультуры не обернулся и продолжил сидеть, повернувшись к ней спиной. Не получив ответа, Мяомяо забеспокоилась. Она подошла ближе и, собрав всю храбрость, что у неё была, обратилась к нему громче.

— Господин Гуань…

— А? — выдохнул господин Гуань и обернулся со скорбным взглядом.

В этот момент Мяомяо следовало извиниться, однако тревога охватила её сердце. Она ощутила смятение, неопределённость и противоречивость. Они поглотили все мысли в её маленькой головке и вместо того, чтобы сначала извиниться, она протянула учителю пакетик с мясом.

— Вот… — объявила она.

Мистер Гуань взял пакетик и посмотрел на Мяомяо. Он был очень высокого роста и, даже присев, возвышался над ней.

— Будешь посещать занятия физкультуры? — шёпотом спросил он.

Мяомяо кивнула. Только сейчас она поняла, что учитель Гуань — не такой, как те, кто бил её. Ей было непонятно, почему она приняла его за одного из них.

— Я буду посещать занятия физкультуры, — промолвила Мяомяо, присев на корточки.

Ответ развеял опасения учителя. Открыв пакетик с мясом, он достал кусочек, разделил его на две части и вручил одну половину Мяомяо.

— По половине нам обоим.

Мяомяо взяла половину и съела её.

Мистер Гуань тоже начал есть свою половину.

— Я… слишком агрессивен? — спросил он подавленным голосом. — Поэтому ты подумала, что я буду тебя бить?

— Нет… — прошептала Мяомяо, ощутив подавленность и печаль в его голосе.

Голос Мяомяо прозвучал совсем неубедительно.

— Директор сказал, что мне, как взрослому, следует сохранять авторитет. Если я не буду говорить достаточно громко, дети не услышат меня и не будут уважать, — объяснил господин Гуань и, протянув руку, продолжил. — И тогда мне будет нечего есть.

Мяомяо задумалась над словами учителя и поняла, что классная комната слишком большая, и если учитель будет говорить тихо, как она, учащиеся не услышат, что он говорит.

Учитель Гуань, сидящий перед Мяомяо, жалобно смотрел на неё. Он не ощущал вины с тех пор, как ему исполнилось пять лет.

Глядя на него, Мяомяо заметила, что он не такой уж и устрашающий. Его голос не вызывал страх, даже когда он громко говорил.

Чжоу Юань, стоящий неподалёку, наблюдал за тем, как разговаривают учитель и ученица. Он не знал, о чём они говорили, однако, видя, что Мяомяо смогла заговорить, понял, что всё в порядке.

Когда они закончили разговор, урок уже подходил к концу. Одному Богу было известно, о чём они так долго говорили.

По окончании урока учитель физкультуры вернул Мяомяо под надзор Чжоу Юаня и, как только он ушёл, вокруг Мяомяо и Чжоу Юаня собрались остальные дети.

— Мяомяо, ты в порядке? — хором спросили они.

Чжоу Юань взял Мяомяо за руку и направился в класс.

— Она в порядке. Давайте вернёмся в класс.

Все учащиеся последовали за ними. Теперь они шли в класс не парами, а дружной толпой.

Наступил вечер. Придя забирать Мяомяо из школы, тётя Хуа заметила кое-что необычное. Как только Мяомяо встала из-за парты, она помахала на прощание мальчику, сидящему рядом с ней.

— Пока, Чжоу Юань.

Тётя Хуа была поражена.

Когда Мяомяо вышла из класса, тётя Хуа взяла её за руку и они вместе пошли к выходу. Мимо них проходили родители с другими детьми. Видя Мяомяо, дети махали ей вслед.

— Пока, Мяомяо, до завтра, — говорили они.

— До завтра, — отвечала Мяомяо, несмотря на стеснительность.

Тётя Хуа ещё больше поразилась, увидев, как Мяомяо бесстрашно общается со сверстниками.

Кто-то из родителей даже поприветствовал её.

— Наверно, вы — мама Мяомяо. Я — мама Дэн Фэна.

Позже вечером тётя Хуа помогала Мяомяо с домашним заданием.

— Чжоу Юань всегда выполняет домашнее задание утром перед уроками, когда приходит в школу, — неожиданно сказала Мяомяо, продолжая писать.

Тётя Хуа была приятно удивлена, услышав, как Мяомяо рассказывает об однокласснике.

Больше всего Мяомяо хотела говорить с тётей Хуа так же, как другие дети говорят со своими родителями. Она долгое время не решалась заговорить, но теперь, наконец, собрала всю свою храбрость.

— Значит, он действительно потрясающий, — мягко ответила тётя Хуа.

Она относилась к Чжоу Юаню с уважением, вспоминая, что он сказал в тот день в кабинете. Судя по его словам и смыслу, который он в них вкладывает, Чжоу Юань — необычный ребёнок.

Тётя Хуа узнала от подруги, что в два года Чжоу Юань знал более тысячи слов. Более того, он постоянно обманывал няню и тайно уходил из дома на прогулку. В итоге отец, профессор в университете, стал водить его на свои занятия, что позволило Чжоу Юаню приобрести ещё более обширные познания. В возрасте четырёх лет он прошёл тест на IQ и поразил всех своим невероятно высоким результатом. Ещё большее удивление вызвал высокий результат теста на эмоциональное развитие. Когда Чжоу Юаня спрашивают, где он приобрёл такие знания, он отвечает: «В университетской жизни».

Одному Богу известно, что под университетской жизнью он подразумевает посещение отцовских занятий.

Когда же ему исполнилось пять лет, он пошёл в детский сад и зажил жизнью обычного ребёнка.

В то время, узнав о Чжоу Юане, тётя Хуа опасалась, что он, будучи гением, будет презирать Мяомяо, однако госпожа Ли заверила её, что он относится к детям с большим дружелюбием, чем ко взрослым. Она объяснила, что он очень заботится о детях, поэтому волноваться не стоит.

Тётя Хуа вспомнила, как они сегодня уходили из школы. Мяомяо махала Чжоу Юаню на прощание. Видимо, он — действительно сокровище.

Мяомяо ощутила гордость, услышав, как тётя Хуа хвалит Чжоу Юаня.

— Он — мой хороший друг! — сказала она, подняв голову.

Они делятся едой, держатся за руки и прощаются, уходя из школы, как и все хорошие друзья.

— Ты — чудо, Мяомяо, — сказала тётя Хуа, прикоснувшись к голове дочери. — Можешь пригласить друзей к нам поиграть, как будет свободное время.

Мяомяо на мгновение задумалась и кивнула.

Тем временем Чжоу Юань, которого мать старалась убедить читать комиксы и наслаждаться детством, даже и не думал, что соседка по парте решила привести его к себе домой и играть с ним в куклы.
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Тётя Хуа любила следить за тем, как Мяомяо выполняет домашнее задание. При этом она объясняла ей возможную тему следующего урока, чтобы Мяомяо было не так тяжело учиться.

К тому времени, как Мяомяо дошла до последнего задания, на неё уже накатила сонливость и она начала клевать носом.

В межсезонье больницы были загружены больше всего, поэтому дядя Хуа был занят на работе и возвращался лишь ночью. Раньше тётя Хуа ощущала одиночество, оставаясь дома без мужа, но теперь, когда у неё появилась дочь, она больше не была одинока.

Тётя Хуа взглянула на Мяомяо и заметила, как та засыпает под мягким светом лампы.

Буря эмоций растопила её сердце и, встав со стула, она нежно обняла Мяомяо.

— Продолжим обучение завтра, — сказала она.

Когда тётя Хуа взяла Мяомяо на руки, та уже не сопротивлялась, как в прошлый раз. Мяомяо открыла глаза и, увидев тётю Хуа, крепко обняла её за шею и уснула.

Видя милую реакцию Мяомяо, тётя Хуа ощутила радость, наполнившую её сердце. Она отнесла Мяомяо в ванную комнату, посадила её на маленькое креслице и протёрла её лицо влажным полотенцем. Во время этой процедуры Мяомяо периодически просыпалась и сонно бормотала: «Тётя».

— Я здесь, — отвечала тётя Хуа.

В последнее время Мяомяо казалась уставшей. Поначалу тётя Хуа считала, что она устаёт из-за того, что не спит днём в перерыве между уроками, однако, спросив госпожу Ли, узнала, что Мяомяо спит каждый день. Тётя Хуа предположила, что Мяомяо просто устала от учёбы, поэтому стала так много спать.

Протерев лицо Мяомяо, тётя Хуа раздела её и обтёрла всё тело.

Она никогда не купала Мяомяо, поскольку та жутко боялась воды: у неё развилась настоящая фобия. Тётя Хуа не купала её и в больнице из-за множества возникших неудобств. Ситуация также осложнялась и ранами Мяомяо.

Тётя Хуа обнаружила у Мяомяо боязнь воды в ту ночь, когда её привезли домой из больницы. Уложив Мяомяо в постель, она ощутила, как усталость поглощает её, и, сама того не заметив, крепко уснула.

Внезапно громкий вопль, полный страха, разбудил тётю Хуа. Она открыла глаза и почувствовала, как кто-то отчаянно тянет её за руки.

Повернув голову, она увидела Мяомяо, громко плачущую в постели. Её личико было залито слезами. Она плакала и билась в отчаянии, будто маленький зверёк.

После того инцидента тётя Хуа посмотрела видеозапись с издевательствами над Мяомяо и поняла причину её страха. На видео негодяи ради своего извращённого удовольствия топили её в воде и смотрели, как она захлёбывается и хватает ртом воздух.

С тех пор семья Хуа больше не купала Мяомяо в ванной. Вместо этого тётя Хуа каждый день обтирала её влажным полотенцем.

Перед сном тётя Хуа нанесла мазь на шрамы Мяомяо. Дядя Хуа попросил одного из коллег приготовить эту мазь специально для неё. Множество шрамов покрывали тело Мяомяо и, учитывая её возраст, тётя Хуа настаивала на ежедневном нанесении мази. Хотя шрамы не исчезали полностью, мазь всё-таки давала эффект. Тётя Хуа решила, что, если сеть шрамов не исчезнет к лету, она просто сошьёт для Мяомяо несколько длинных юбок, которые скроют её.

Мазь не обладала таким запахом, как обычное китайское средство, вместо этого она источала фруктовый аромат, который нравится детям. У тёти Хуа было несколько разновидностей мази и сегодня она использовала мазь с ароматом клубники.

Мяомяо послушно вытянула руку и позволила тёте Хуа нанести мазь. После нанесения мази она не сдержала своего любопытства и, понюхав помазанный участок, заметила, что источает сладкий аромат.

— Сегодня, Мяомяо, ты — маленькая клубничка, — сказала тётя Хуа и поцеловала её в лоб.

Поцелуй напомнил Мяомяо фразу, которую она однажды прочла: «поцелуй матери».

Предаваясь размышлениям, она вспомнила, что ещё произошло в школе. Мать Дэн Фэна спросила, является ли тётя Хуа матерью Мяомяо.

Конечно же, является.

Мяомяо узнала, какой может быть мать, из жуткого опыта заточения и издевательств, которым она подвергалась. Теперь любимая тётя Хуа помогла ей понять, как ещё мать может относиться к ребёнку.

В школе Мяомяо была молчаливой, однако, услышав, как одноклассники рассказывают о своих матерях, поняла, что „мать“ никогда её не ударит.

Воспоминания о словах одноклассников эхом раздались в её сознании.

«Сегодня папа ушёл на работу, поэтому мама отвезла меня в школу.»

«Мама сказала, что я красиво смотрюсь в этом платье.»

«Сегодня мама купила мне клубнику и молоко».

Всё это тётя Хуа делала по отношению к Мяомяо. Значит, она — действительно её мать?

Мяомяо углубилась в раздумья и в её мыслях всплыло ещё одно воспоминание. Когда она лежала в больнице, в её палату вошла пожилая женщина, очевидно, настроенная агрессивно, и кричала на тётю Хуа. Грохочущий голос разбудил Мяомяо, страх закрался в её сердце и она простонала: «Тётя».

— Вот видишь, она всё ещё называет тебя тётей, а не мамой. В таком возрасте ребёнок точно понимает, что ты — не его мать, ты так не думаешь? К тому же у неё — гены родителей, поэтому, когда она вырастет, станет такой же жестокой и бессердечной. Ты будешь растить волка в овечьей шкуре.

— Мама, не говори так, — взмолилась тётя Хуа.

— Я же тебе блага желаю. Если хочешь взять приёмного ребёнка, просто приди в приют и возьми мальчика, не помнящего о своём прошлом.

Мяомяо вспомнила, что многим не нравилось, когда она называла тётю Хуа тётей.

— Спи, маленькая клубничка, — сказала тётя Хуа, подоткнув ей одеяло.

Когда тётя Хуа вышла из комнаты, Мяомяо всё ещё была погружена в размышления.

Её мысли постепенно затуманились и она провалилась в сон.

На следующий день Чжоу Юань первым пришёл в школу. Вскоре он заметил тётю Хуа, прощающуюся с Мяомяо возле двери кабинета.

Держа рюкзак, Мяомяо медленной старческой походкой вошла в класс.

— Доброе утро, Мяомяо, — поприветствовал её Чжоу Юань.

— Доброе утро, Чжоу Юань, — всё ещё стесняясь, ответила Мяомяо.

Мяомяо положила рюкзак возле парты и вместо того, чтобы сесть, вышла из класса.

Сначала Чжоу Юань предположил, что она просто пошла в туалет, однако, когда пришли почти все одноклассники, она так и не вернулась.

Чжоу Юань вышел из класса и отправился на её поиски.

Выйдя из класса, он обнаружил Мяомяо, сидящую у горшка с цветами, стоящего возле двери.

Кабинет первоклассников располагался на первом этаже и прямо рядом с ним находились несколько горшков с османтусом и гарденией.

Мяомяо присела возле цветов и её лицо напомнило Чжоу Юаню выражение „тайное наблюдение“.

Чжоу Юань подошёл к ней и обнаружил, что она сидит в компании.

Рядом с ней сидели Цзинцзин и Дэн Фэн, так и не сняв рюкзаки.

Чжоу Юань поприветствовал их и присел рядом.

— На что смотрите?

— Мяомяо что-то разглядывала, и мы последовали её примеру, — ответила Цзинцзин.

Дэн Фэн кивнул в знак согласия.

— Я хочу… увидеть мам других детей, — прошептала Мяомяо.

— Могла бы и раньше сказать, — заявила Цзинцзин — Это очень просто. Я покажу тебе свою маму, когда она заедет за мной.

— Ты… ты можешь… увидеть… и мою… маму, — поддержал идею Дэн Фэн.

Внезапно Цзинцзин вспомнила одно затруднительное обстоятельство. Обычно, когда родители приходят за детьми, выйти разрешается лишь тому ребёнку, которого позвали, поэтому ей не удастся показать Мяомяо свою маму. Нет, ей следовало придумать план.

Когда наступил вечер и учёба подошла к концу, учитель физкультуры стал вызывать учащихся по одному.

Наконец, настала очередь Цзинцзин.

— У меня живот болит! — закричала она, упав на живот.

Мать Цзинцзин услышала крик дочери и её охватил страх. Опасаясь, что случилось что-то страшное, она вбежала в класс.

— Цзинцзин?

— Смотри, Мяомяо, вот моя мама, — сказала Цзинцзин.

Мяомяо широко раскрыла глаза и посмотрела на мать Цзинцзин, в панике поглаживающую живот дочери.

Чжоу Юань молча следил за происходящим.
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Перед приходом матери Цзинцзин успела многое рассказать Мяомяо о ней. У них были похожие глаза и они даже носили похожую одежду.

Увидев мать Цзинцзин, Мяомяо поняла, что они — разного роста, и недоумевала, как они могут носить одинаковую одежду, если Цзинцзин такая маленькая, а её мать такая большая.

Пристально глядя на мать Цзинцзин, она старалась найти ответ на этот вопрос.

Цзинцзин обманула мать, чтобы позволить Мяомяо посмотреть на неё, однако, сколько бы хитроумных уловок дети ни использовали, взрослые их быстро раскусывают. Мать Цзинцзин тут же поняла, что дочь лишь изображает боль в животе, и с улыбкой прищурилась.

Увидев выражение лица матери, Цзинцзин тут же обняла её.

— Как только я увидела свою молодую и красивую маму, живот тут же перестал болеть! — воскликнула она, вспомнив, что так говорили в телесериалах.

Мать Цзинцзин не знала, смеяться ей или плакать, однако увидев, что с её испорченной сериалами дочерью всё в порядке, помогла ей встать с пола.

— Ну ладно, пора возвращаться домой.

Выходя из класса, мать поучала Цзинцзин.

— Больше меня так не пугай, поняла? Помнишь сказку о лживом пастушке?

Цзинцзин кивала матери, однако на самом деле совершенно не обращала внимания на её слова. Вместо этого она показывала Мяомяо на прощание жест, который придумала сама.

Считая, что она помогла другу, Цзинцзин ощутила гордость. Она понятия не имела, почему Мяомяо хочет посмотреть на матерей других детей, однако это не мешало ей восторгаться оказанной помощью.

Мяомяо признательно ей кивнула. Казалось, у этой парочки был свой секрет.

Чжоу Юань стоял рядом с Мяомяо и хохотал.

— Мяомяо, за тобой пришли, — раздался голос учителя физкультуры из-за двери.

Мяомяо очнулась от своих мыслей. Медленно закрепив рюкзак на спине, она взглянула на Чжоу Юаня и повторила фразу, которую слышала от других учеников и мысленно оттачивала множество раз.

— До завтра, Чжоу Юань.

Подойдя к двери класса, она повернулась к учителю физкультуры и повторила за другими учениками.

— До свидания, учитель.

— До свидания, Мяомяо, — кивая, ответил физрук. — Завтра выходной, так что веди себя дома хорошо.

Услышав, что завтра будет выходной, Мяомяо ошарашенно моргнула. Она нервничала, прощаясь с Чжоу Юанем, поэтому забыла об этом важном факте и сказала, что увидится с ним завтра.

Чем больше она об этом думала, тем больше такая ситуация казалась ей неприемлемой. Она резко остановилась.

Заметив, что Мяомяо замерла, тётя Хуа наклонилась к ней.

— Что такое, Мяомяо?

— Можно чуть-чуть подождать? — спросила Мяомяо шёпотом.

Мяомя никогда никого ни о чём не просила, однако внезапно у неё начали возникать собственные идеи и она даже решилась их высказать. Тётя Хуа понимала, что это большой прогресс.

— Конечно, можем, — с улыбкой ответила она.

Вскоре Чжоу Юань вышел из класса и проследовал за своей матерью. Они были совсем не похожи на другие пары родителей и детей, обычно держащихся за руки.

Мать Чжоу Юаня имела длинные светлые волосы и сияла утончённостью.

— Мяомяо, ты кого-то ждёшь? — спросил Чжоу Юань.

Услышав, каким спокойным тоном Чжоу Юань обращается к Мяомяо, его мать ничуть не удивилась.

Мяомяо кивнула.

— До понедельника, Чжоу Юань, — сказала она, набравшись смелости.

Чжоу Юань не знал, что Мяомяо ждала его, только чтобы сказать, что они увидятся в понедельник, а не в субботу.

— Ну хорошо, до понедельника, — ответил он.

Наконец тётя Хуа и Мяомяо продолжили путь домой. В этот раз дядя Хуа был занят на работе, поэтому домой вернулись только они вдвоём.

— Сегодня я придумала новый дизайн и сшила тебе наряд, — сказала тётя Хуа. — Мяомяо, примеришь его, когда вернёмся?

Желая угодить тёте, Мяомяо кивнула в знак согласия.

Дети вокруг говорили с родителями о школьной жизни. В этом классе они обычно без конца говорят обо всём подряд.

— Я сегодня потерял карандаш и одноклассница дала мне свой. Я хочу жениться на ней.

— Учитель сказал, что на следующей неделе мы выберем капитана команды.

— Сегодня я получил четыре красных цветка. Один — за ответ на уроке математики, другой — за выступление перед классом, третий — за то, что съел свой обед, и четвёртый…

Глядя на одноклассников, Мяомяо сжала свои ручки и заговорила о госпоже Ли. Она рассказала тёте Хуа, что госпожа Ли похвалила её за почерк и наградила лишь одним красным цветком за то, что она съела свой обед.

Мяомяо не поднимала руку, чтобы ответить на вопросы, поэтому у неё был лишь один маленький алый цветок, в то время как одноклассники получили целых три.

Мяомяо ощутила тяжесть на сердце. Вообще-то она знала ответы на некоторые вопросы, однако не решилась протянуть руку, поэтому упустила шанс получить больше цветков.

Мяомяо твёрдо решила, что вытянет руку в следующий раз.

Однако Чжоу Юань не получил ни одного цветка, из-за чего мать расстроилась.

— Чжоу Юань, тебе не нравится красный цвет или сами цветы?

Чжоу Юань промолчал.

— Я знаю, что тебе такая жизнь не интересна и ты хочешь чего-то более масштабного, — сказала она, присев рядом с ним и пересиливая головную боль.

— Конечно, — ответил Чжоу Юань. — Всё-таки Бог дал мне такой интеллект не для того, чтобы решать, сколько будет семь плюс шесть.

— Я просто хочу, чтобы ты радовался детству, как другие дети. Надеюсь, в следующем семестре тебе будет повеселее. Если тебе окажется неинтересно, можешь снова ходить в университет на занятия отца, — вздохнула мать.

Чжоу Юань приободрился и помчался записывать планы на следующий семестр.

Тем временем Мяомяо примеряла новый наряд, который ей сшила тётя Хуа. Он состоял из длинной голубой юбки с кисточками и вязаной курточки, скрывавших её многочисленные шрамы.

— Ну как тебе? — спросила тётя Хуа, поставив Мяомяо перед зеркалом.

Мяомяо взглянула на своё отражение.

— Красиво, — краснея, ответила она.

— Подожди, — загадочным голосом сказала тётя Хуа и ушла в другую комнату, а затем вернулась в новой одежде.

На ней была длинная юбка с таким же дизайном, как и у Мяомяо, и даже такая же куртка. Тётя Хуа подошла к Мяомяо и крепко обняла её.

— Теперь мы будем носить похожую одежду, как мама и дочка, — объявила она.

Мяомяо взглянула на тётю Хуа и задумалась. Неужели она — действительно её мать?

Внезапно в её сердце нахлынула волна эмоций. Она их не понимала, однако по неизвестной причине её глаза намокли от слёз.

 

Всем привет! Как долго вы уже с нами? Что чувствуете или может есть, что нам сказать?[]~(￣▽￣)~*


На связи ваша любимая (или нет) глава этой команды! По совместительству переводчик - koc! ( •̀ ω •́ )✧


Уже прошел год с нашего первого празднования дня рождения, кто-нибудь из участников помнит о нашем безумном праздновании? 


13.08.20 нам будет уже два года! Это уже не маленькая дата, и можно сказать гордо, что мы уже немного закрепились на нашем пути!`(*gt;﹏lt;*)′


Мы собираемся продлить празднование на несколько дней и надеемся, что вы к нам присоединитесь.


Честно говоря мы еще не придумали, чем вас порадуем, но марафоны уже стали нашими обязательными фишками.


Итак, будут... семь марафонов! И как и в прошлом году, мы будем открывать бесплатные главы с выходом платных глав марафона!


Спасибо всем за активную поддержку и любовь! Мы вас очень любим, оставайтесь с нами и дальше!(✿◡‿◡)

https://vk.com/webnovell
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К ужину дядя Хуа так и не вернулся. Тётя Хуа позвонила ему, чтобы узнать, где он, однако на звонок ответил один из сотрудников больницы и сказал, что дядя Хуа проводит операцию.

Тётя Хуа отнеслась к ситуации с пониманием и повесила трубку.

Мяомяо наблюдала за ней со стороны. Тётя Хуа заметила её взгляд.

— Дядя занят, он спасает людей, — объяснила она и, посадив её на стул, продолжила: — Сегодня мы будем ужинать вдвоём. Дядя вернётся позже.

Как только тётя Хуа отошла, Мяомяо слезла со стула и, проследовав за ней на кухню, стала смотреть, как та моет овощи. Рост Мяомяо был примерно равен высоте кухонного стола. Взглянув на стол, она вышла из кухни.

Вскоре тётя Хуа заметила, как Мяомяо заносит в кухню стул.

Поставив стул, Мяомяо поместила на него руки, затем вскарабкалась на него и, встав на ноги, стала помогать тёте Хуа мыть овощи.

Сначала тётя Хуа желала узнать, что замыслила Мяомяо, и, увидев развернувшуюся перед ней картину, ощутила теплоту в сердце.

— Какая ты молодец, Мяомяо!

Поскольку следующие два дня Мяомяо была свободна от посещения школы, тётя Хуа не торопилась укладывать её в постель, пока та сама не захочет спать.

Сегодня она решила спать вместе с Мяомяо.

Раньше Мяомяо не удавалось уснуть, когда рядом с ней кто-то находился, но теперь она быстро провалилась в сон рядом с тётей Хуа.

Глядя на личико спящей дочурки, тётя Хуа расхотела спать.

В прошлом многие старались убедить её растить ребёнка. Тогда она не понимала, почему, однако сейчас ей не терпелось увидеть, как будет расти Мяомяо.

Тётя Хуа поцеловала Мяомяо в щёчку. Что бы ни случилось в будущем, она всегда будет её матерью.

Рано утром Мяомяо проснулась и обнаружила, что тёти Хуа рядом нет. Вынырнув из пижамы, она надела юбку и курточку, которые ей сшила тётя.

Она вспомнила слова учителя: детям следует учиться самостоятельно выполнять домашние обязанности.

Открыв дверь спальни, Мяомяо услышала голоса тёти и дяди Хуа, выходящих из кухни.

Тётя Хуа разговаривала по телефону и не знала, что Мяомяо уже проснулась.

— Я не позволю этому распущенному сопляку оставаться у нас, — прошептала она дяде Хуа, повесив трубку.

— Не беспокойся, — ответил дядя Хуа, — я им уже отказал. Мне этот ребёнок тоже не нравится.

Разумеется, он ему не нравился. В прошлом году дядя Хуа привёз тётю Хуа в свой родной город на празднование китайского Нового года, однако этот распущенный ребёнок всё испортил. От него были одни проблемы. Он даже ради шутки положил петарду в шапку тёти Хуа и, несмотря на отсутствие повреждений, она испугалась до слёз. Старший брат дяди Хуа даже имел наглость просить спустить ребёнку это с рук, поскольку тёте Хуа не был причинён вред, и заявил, что ребёнок ещё маленький и просто пошутил.

Дядя и тётя Хуа были настолько злы, что даже не остались на ужин и ушли, не попрощавшись.

Одна только мысль об этом происшествии заставила тётю Хуа задрожать от гнева.

— В этот раз можешь поехать на празднование один, а Мяомяо составит мне дома компанию, к тому же мои мама и бабушка хотят с ней увидеться.

Бабушке тёти Хуа было уже за девяносто и она жила в одном доме с её матерью.

Заметив пылающую злость на лице жены, дядя Хуа не стал возражать.

— Ну тогда я отвезу вас в дом бабушки Мяомяо.

Тётя Хуа поразилась:

— Моя мама всегда жаловалась, что её никто не называет бабушкой, но теперь есть, кому к ней так обращаться.

У матери тёти Хуа были больные ноги, к тому же ей требовалось присматривать за своей матерью, поэтому она редко выходила из дома и большую часть времени проводила, общаясь с тётей Хуа через интернет.

Пока Мяомяо была в ужасном состоянии, тётя Хуа не предоставляла её бабушке шанс поговорить с ней.

— Как насчёт отправить ей фото Мяомяо? — спросил дядя Хуа. — Мы также можем устроить связь в видеочате, чтобы они познакомились.

— У бабушки проблемы со слухом, к тому же она громко говорит, поэтому я опасаюсь, что Мяомяо испугается, — ответила тётя Хуа с тенью сомнения в голосе.

— Тогда пусть она поговорит по видеочату только с твоей матерью, а с бабушкой потом свяжется.

Мяомяо подслушала разговор и поняла, что не стоит позволять страху и неопределённости брать над ней верх, всё-таки это мать её матери.

После завтрака тётя Хуа посадила Мяомяо на диван и достала планшет.

— Мяомяо, ты знаешь, кто такая бабушка? — спросила она прежде, чем позвонить.

Мяомяо кивнула. Она не желала позволить страху поглотить её.

— Это бабушка подарила тебе платье с цветами, которое ты надевала в прошлый раз. Она также покупала тебе молоко из грецкого ореха, — объяснила тётя Хуа и осторожно спросила: — Мяомяо, ты хочешь увидеться с бабушкой?

— Да, — кивнула Мяомяо, вспоминая разговор, подслушанный утром.

Тётя Хуа удивилась такой готовности. Она нажала на иконку видеочата, совершила ещё несколько нажатий и спустя мгновение адресат принял вызов.

Мяомяо увидела на экране пожилую женщину.

— Это Мяомяо? Ты очень похожа на свою тётю, когда она была маленькой, такая же милая, — удивилась бабушка, тепло улыбаясь.

Мяомяо мысленно готовилась к приветствию: «Доброе утро, бабушка. Доброе утро, бабушка. Доброе утро, бабушка. Давай же, скажи! Ты ведь так же приветствовала Чжоу Юаня!»

— Доброе утро, бабушка… — робко сказала Мяомяо, опустив голову, однако, несмотря на тишину голоса, и тётя Хуа, и бабушка чётко расслышали её слова.

Мяомяо поняла, что приветствовать не так уж и трудно, и подняла голову. Увидев, что с Мяомяо всё в порядке, обе женщины ощутили облегчение.

— Мяомяо, ты такая воспитанная! — продолжила бабушка. — Я тебе потом конфет куплю.

Внезапно тётя Хуа услышала звук уведомления.

Свернув окно видеовызова, она увидела пять красных конвертов, появившихся в чате.

— Бабушка подарила тебе красный конверт, — сказала тётя Хуа Мяомяо. — Нажми сюда, чтобы открыть его.

Следуя указанию тёти Хуа, Мяомяо нажала на красный конверт. Она не знала, сколько денег ей отправила бабушка, однако тётя Хуа, увидев сумму в тысячу юаней, решила, что ей стоит тоже выслать денежный подарок.

Тётя Хуа развернула окно видеовызова, и бабушка снова появилась на экране.

Хотя Мяомяо многого не понимала, она уже изучила основные правила приличия.

— Спасибо, бабушка, — сказала она, сперва мысленно потренировавшись.

— Юйлань, почему ты прячешься в ванной? — внезапно раздался из динамика зычный голос.

Тётя Хуа поспешила положить руку на плечо Мяомяо, чтобы успокоить её.

— Не бойся, это прабабушка, мама бабушки.

Мяомяо моргнула и вовсе не испугалась. Теперь она понимала, что, если кто-то громко говорит, это не значит, что её будут бить.
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Бабушке тёти Хуа было уже за девяносто и она частично потеряла слух. Носить слуховой аппарат она отказывалась, так как считала, что он портит её образ, поэтому говорила настолько громким голосом, что её было слышно в соседних домах.

Мать тёти Хуа боялась, что бабушка напугает Мяомяо своим грохочущим голосом, и в то же время опасалась, что пожилая женщина обидится на реакцию Мяомяо. Ранее она уже обсуждала эту трудность с тётей Хуа и, чтобы поговорить с Мяомяо, взяла планшет и спряталась в ванной.

— Меня мама зовёт, поговорю с Мяомяо позже, — прошептала бабушка Мяомяо, услышав голос прабабушки, и завершила видеосвязь, а затем обратилась к ней, закричав: — Мама, перестань кричать, я выхожу.

Тут она заметила, что видеовызов ещё не завершился, и постаралась объяснить Мяомяо ситуацию.

— Моя мама плохо слышит, поэтому приходится кричать, чтобы она услышала.

В этот момент снова раздался сотрясающий стены голос

— Юйлань! Почему ты ещё там? Почему ты спряталась в ванной?

— Выхожу!

После завершения вызова Мяомяо осознала, что вовсе не испугалась прабабушки.

«Её называют прабабушкой, потому что она — мама бабушки» , — сообразила она и осторожно взяла тётю Хуа за руку. — «А это… моя мама».

Тётя Хуа сжала руку Мяомяо и ощутила облегчение, видя, что она вовсе не испугалась.

Работа тёти Хуа была трудной, и ей оставалось обработать ещё много эскизов одежды. К счастью, начальник разрешил ей работать дома.

— Мяомяо, мне пора работать. Можешь почитать книгу, пока я не закончу?

С этими словами тётя Хуа положила на стол сборник сказок.

Мяомяо кивнула.

Даже дав Мяомяо книгу, тётя Хуа не могла отвести от неё взгляд и наблюдала за её серьёзным выражением лица, возникающим при чтении время от времени.

Наконец, она тихо встала и ушла в кабинет, чтобы продолжить работу над дизайном.

Тем временем в гостиной Мяомяо погрузилась в чтение сказок. Когда она приступила к чтению сказки о Белоснежке, стол, стоящий рядом, начал вибрировать.

Мяомяо решила зайти в кабинет и отдать планшет тёте Хуа, однако звонок прекратился прежде, чем она подошла к двери кабинета. Дверь была открыта, поэтому Мяомяо смогла прошмыгнуть в кабинет. Войдя, она увидела, как тётя Хуа что-то сосредоточенно рисует.

Мяомяо развернулась и вышла из кабинета, как вдруг планшет снова зазвонил.

В этот раз она помчалась на балкон, присела возле растущих гранатов и, следуя примеру тёти Хуа, нажала на кнопку и ответила на видеозвонок.

На экране появилась седая женщина и, прищурив глаза, приблизилась к камере.

— А?

Мяомяо вспомнила этот голос: это была мать бабушки.

— Ты — прабабушка? — спросила Мяомяо, собрав всю свою храбрость.

Голос Мяомяо был настолько тихим, что её слова едва удавалось разобрать. Она вспомнила, что тётя и бабушка говорили, что у прабабушки — трудности со слухом, и поняла, что такой тихий голосок она не расслышит.

— Цзюань, почему ты называешь меня прабабушкой? — озадаченно спросила прабабушка.

Мяомяо знала, что Цзюань — имя тёти Хуа.

— Я — её дочка, — ответила Мяомяо, поморщившись и собравшись с силами. — Что-то случилось, прабабушка?

— Дочка? У Цзюань есть дочка? О, припоминаю, Юйлань рассказывала о тебе. Ты — Мяомяо, верно?

Мяомяо молча кивнула. Она понимала, что ей стоит сказать что-нибудь ещё, однако не знала, что именно.

Прабабушка взяла на себя инициативу в разговоре.

— Да, я зашла в ванную, чтобы тайно поговорить с тобой. И да, я надела слуховой аппарат… Как же я могла о нём забыть?

Мяомяо покраснела. Осознавая, что прабабушка специально позвонила, чтобы поговорить с ней, она ощутила обязанность сказать ей что-нибудь, но чем больше она беспокоилась, тем труднее ей становилось подобрать слова.

— Мяомяо, ты в этом году приедешь праздновать китайский Новый год? — спросила прабабушка.

— Что такое китайский Новый год? — непонимающе моргнула Мяомяо.

Почему-то никто не объяснил ей, что такое китайский Новый год. Она слышала утром его упоминание и ей стало интересно узнать, что это, однако она не решилась спросить.

Теперь же, когда прабабушка заговорила об этом празднике, Мяомяо обязательно следовало спросить о нём.

— В китайский Новый год, Мяомяо, — начала объяснять прабабушка, — ты надеваешь новую одежду, ешь вкусную еду и тебе дарят деньги… Твоей матери тяжело пришлось, когда она была ребёнком…

Мысли прабабушки перемешались и она забыла, что Мяомяо называет тётю Хуа тётей, а не мамой. Она лишь помнила, что Мяомяо — дочь её внучки.

Мяомяо внимательно слушала рассказ.

— В китайский Новый год, когда твоя мама была маленькой, она всюду бегала с двумя хвостиками и звала меня.

Мяомяо постепенно усваивала получаемую информацию и уже представляла себе описываемую картину, однако одна деталь была ей непонятна.

— Что такое хвостики?

— Когда волосы подхватывают и завязывают, это называется хвостиками, — сказала прабабушка и продолжила: — В детстве твоя мама очень любила носить хвостики. А сейчас она завязывает волосы?

Мяомяо обернулась и взглянула на волосы тёти Хуа, завязанные в хвост.

— Да, мама завязывает.

Мяомяо на мгновение задумалась. Поскольку прабабушка постоянно называет тётю Хуа мамой, она решила называть её так же.

Внезапно Мяомяо заметила, что, называя тётю Хуа мамой, начала представлять её по-другому.

— Мама! Ты в ванной? Ты видела мой планшет? — послышался голос, сопровождаемый громким стуком в дверь ванной.

— Не ори! Ты же меня оглушишь! — воскликнула прабабушка и обратилась к Мяомяо: — Мяомяо, давай потом ещё поговорим, как будет время. Мне запрещают пользоваться планшетом, хотя это просто доска.

Мяомяо наблюдала за тем, как прабабушка с озадаченным выражением лица нажимает на все кнопки подряд.

Поднявшись, она ощутила онемение и покалывание в ногах.

В это время тётя Хуа уже выходила из кабинета.

Сжав планшет в руках, Мяомяо заковыляла к дивану, однако, не удержавшись на онемевших ногах, с грохотом упала на пол.

Услышав грохот, тётя Хуа тут же подбежала к Мяомяо и обняла её.

— Ты в порядке? Не поранилась?

Поднимая Мяомяо с пола, тётя Хуа заметила планшет в её руках. Его экран разбился вдребезги.

— Сломался… — сказала Мяомяо, и из её глаз потекли слёзы, несмотря на старания сдержать их.

Мяомяо крепко держала планшет, опасаясь, что он выпадет, однако не ожидала, что упадёт сама, из-за чего планшет сломался под её тяжестью и его экран покрылся трещинами.
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Тётя Хуа думала, что Мяомяо расстроилась из-за боли, вызванной падением, однако не ожидала, что в первую очередь она будет беспокоиться о планшете.

Видя, как Мяомяо плачет из-за сломанного планшета, тётя Хуа забеспокоилась.

— Планшету ведь не больно, понимаешь? — постаралась она ободрить дочь. — Я потом отнесу его в ремонт, а сейчас дай-ка осмотреть тебя. Ты же не поранилась?

Тётя Хуа вытерла слёзы Мяомяо и, отложив планшет в сторону, стала осматривать её колени и ладони. Колени покраснели от удара, но, к счастью, обошлось без ссадин.

— Я нанесу мазь, и скоро тебе станет легче.

Тётя Хуа подняла Мяомяо с пола и отвела в гостиную, где хранилась аптечка.

— Больно?

— Нет, — тихо ответила Мяомяо.

На самом деле ноги Мяомяо всё ещё болели, но не из-за падения, а из-за того, что она долго сидела на корточках.

Мяомяо казалось, что её ноги сломались и подвели её, однако она не решалась сказать об этом тёте Хуа, опасаясь, что её охватят подавленность и печаль. От мыслей об этом из глаз Мяомяо снова закапали слёзы.

На лице тёти Хуа читалось страдание.

— Не плачь, скоро тебе полегчает, — успокаивала она Мяомяо, дуя на её ушибленные колени. — Мы потом постелем ковёр, чтобы ты больше не падала.

Услышав нежный голос тёти Хуа, Мяомяо ощутила, как грусть ещё сильнее охватывает её сердце. Она постаралась сдержать слёзы, однако от напряжения покраснела и начала задыхаться.

— Тебе ещё больно? — спросила тётя Хуа, с любовью поглаживая Мяомяо по лицу. — Больше так меня не пугай.

— Мои ноги… сломались… — бормотала Мяомяо, задыхаясь от слёз.

— Не бойся, мы сейчас поедем в больницу, — спешно решила тётя Хуа.

В это время послышался звук ключа, отпирающего дверь, и в дом вошёл дядя Хуа.

— Что случилось? — спросил он, видя заплаканных жену и дочь, сидящих в гостиной.

— Мяомяо сломала ногу… — всхлипывая, ответила тётя Хуа.

Тревога и страх поглотили дядю Хуа, и он вбежал в гостиную, даже не разувшись.

— Дайте-ка посмотреть, — сказал он, присаживаясь перед плачущими женой и дочерью.

Дядя Хуа взял ножку Мяомяо и пару раз надавил на повреждённый участок.

— Больно?

— Уже не больно, — ответила Мяомяо, перестав плакать. До этого момента ей даже не удавалось пошевелить ногами.

Мяомяо отсела подальше и решила промолчать, опасаясь, что её будут ругать за ложь, однако дядя Хуа был настроен серьёзно.

— Как ты поранилась? Где ты поранилась?

— У меня иголки в ногах…

Дядя Хуа на мгновение замер и рассмеялся.

— Ты долго сидела на корточках? Покалывания начались, когда ты встала?

Мяомяо кивнула.

— Это из-за ран, полученных в прошлом? — поспешила уточнить тётя Хуа.

— Она долго сидела на корточках и её ноги попросту онемели, — объяснил дядя Хуа.

Тётя Хуа с облегчением вздохнула и поцеловала Мяомяо в лоб.

— Всё хорошо.

Мяомяо поняла, что ошиблась: её ноги были в порядке. Несмотря на это, она всё-таки сломала планшет тёти Хуа и заплакала, ощущая, как тяжесть вины окутывает её сердечко.

Она не боялась, однако ощущала эмоцию, которую была не в состоянии понять, и это её тревожило.

Думая, что Мяомяо всё ещё переживает из-за ног, тётя Хуа помогла ей встать с дивана.

— Всё хорошо, дядя — врач. Он сказал, что с ногами у тебя всё в порядке, так что переживать не о чем.

Мяомяо молча согласилась.

— Вы сейчас так хорошо сидели вместе, — радостно сказал дядя Хуа. — Мне стоило вас сфотографировать.

Мать и дочь плакали, думая, что Мяомяо сломала ноги, а в итоге выяснилось, что они у неё просто онемели. Сложившаяся ситуация была одновременно жуткой и забавной.

Держа Мяомяо на руках, тётя Хуа прикоснулась к её голове и взглянула на мужа.

— Не смейся, — серьёзным тоном сказала она, — мы очень испугались.

Мяомяо была не в состоянии говорить, тем более, смотреть в глаза дяде и тёте Хуа.

Из-за этого происшествия тётя Хуа совсем забыла о разбитом экране планшета. Дома она обычно пользовалась компьютером и телефоном, а для работы использовала специальный графический планшет.

Однако Мяомяо не могла забыть о случившемся. Даже когда она улеглась спать, её мысли были лишь о разбитом планшете. Она размышляла, как его починить.

Внезапно она вспомнила Чжоу Юаня. Все восхищались его интеллектом и считали, что он знает всё, поэтому, возможно, ему известно, как починить планшет.

В понедельник, утром, Мяомяо пришла в школу и, сев на своё место, тайно положила пакетик сушёного мяса и бутылку йогурта, которые ей дала тётя Хуа, в стол Чжоу Юаня.

Придя в школу, Чжоу Юань подметил, что Мяомяо пришла раньше обычного, и увидел, с каким унылым выражением лица она сидит. Он вспомнил, что на прошлой неделе она хотела посмотреть на матерей других детей.

— Доброе утро, Мяомяо, — сказал он, подойдя к ней.

— Доброе утро, Чжоу Юань.

Он поставил рюкзак под стол и взглянул на Мяомяо.

— У тебя что-то случилось, Мяомяо?

Внезапно Мяомяо подняла голову. Как и ожидалось, Чжоу Юань — умнейший из всех, он понял её настроение прежде, чем она успела вымолвить хоть слово.

Хоть Мяомяо и была робкой, она твёрдо решила помочь тёте Хуа. Она ощущала сильное желание исправить то, что натворила, и, достав из рюкзака планшет, показала его Чжоу Юаню.

— Он сломался… — тихо сказала Мяомяо.

Чжоу Юань предположил, что Мяомяо случайно сломала планшет и не сообщила об этом родителям. Взяв планшет, он тщательно осмотрел его. Он понимал, что, несмотря на доброту дяди и тёти Хуа, прошлое оказывало значительное влияние на её мышление.

— Всё хорошо, его можно починить. Сломался только экран, — успокоил он Мяомяо.

— Правда? Можно починить? — удивилась Мяомяо и вытаращила глаза на Чжоу Юаня.

Её большие заплаканные глаза показались Чжоу Юаню очень милыми.

— До завтра починю, — ответил он.

На уроке Чжоу Юань заметил, что Мяомяо пристально за ним следит.

Чжоу Юань счёл такое поведение удивительным. Неужели она боится, что он заберёт планшет и убежит?

Тем не менее, он с пониманием относился к Мяомяо. Он решил для себя, что починит планшет этим вечером, чтобы поскорее вернуть его.

Мяомяо протянула руку, чтобы взять Чжоу Юаня за руку, однако он положил руки на стол, поэтому она молча убрала руку обратно.
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Поскольку Мяомяо сломала планшет и довела тётю Хуа до слёз, на уроке математики её мысли были лишь об одном: вытянуть руку и получить красный цветок. Она обязана его получить.

Учитель математики награждал детей красными цветками за ответы на вопросы. Конечно, другие учителя тоже награждали учащихся, но только в своей научной области.

Учителем математики был толстый пожилой мужчина, собиравшийся уйти в отставку в течение года. В силу своего возраста он не очень умело пользовался мандаринским вариантом китайского, однако настаивал на том, чтобы все в классе говорили на нём.

— Дети, взгляните на доску. Можете ответить на этот вопрос? Посмотрим, кто быстрее вытянет руку.

Мяомяо знала, что учитель задаст этот вопрос. Он каждый день спрашивал его в заключение урока. Спрятав пальцы под столом, Мяомяо уже успела вычислить ответ.

Как только учитель договорил, Мяомяо вытянула руку и он заметил её.

— Мяомяо, ответь на вопрос.

Мяомяо медленно встала и своим поведением удивила Чжоу Юаня.

— Пятнадцать, — ответила Мяомяо сдавленным голосом.

— Есть ли у кого-то из вас другой ответ? — спросил учитель.

Мяомяо встала перед всем классом и назвала ответ. Её ноги дрожали, и не только ноги, но и руки. Обдумав слова учителя, она решила, что ответ неверен, и покраснела от смущения.

Чжоу Юань заметил, как дрожит Мяомяо.

— Не бойся, ответ — пятнадцать, — сказал он, глядя на неё.

Несколько одноклассников вытянули руки и объявили, что их ответ — не пятнадцать.

— Если у вас не пятнадцать, то ответ неверен, — ответил учитель.

«Вы же пугаете детей», — подумал Чжоу Юань.

Только после этого Мяомяо вернулась на своё место. Ей казалось, будто она пережила тяжёлое приключение и едва избежала смерти.

Чжоу Юань понимал, что Мяомяо боялась вытянуть руку и ответить перед такой аудиторией.

«Неужели она так сильно дрожала из-за того, что сломала планшет?» — подумал он, глядя на соседку по парте.

Чжоу Юань отнёсся к ситуации с пониманием. Всё-таки Мяомяо росла не в обычных условиях и не знала, что дети и родители могут поддерживать мирные взаимоотношения. Ей следовало постепенно привыкнуть.

Учитель математики продолжил урок, а Мяомяо от истощения легла на парту и незаметно старалась отдышаться, чтобы другие не увидели её усталость. Она была похожа на котёнка, уставшего от беготни.

Когда урок закончился, учитель сразу же вышел из кабинета, чем шокировал Мяомяо, ожидавшую получить красный цветок.

Прежде чем уйти, учителю следовало наградить её маленьким алым цветком.

Видя, как она поникла, Чжоу Юань догадался, что она думала о цветке.

Для взрослых это был просто цветок, не представляющий почти никакой ценности, однако для детей он имел особую важность, тем более для тех, кто усердно учится.

Под предлогом похода в туалет Чжоу Юань заскочил в учительскую, объяснил учителю ситуацию и вскоре вернулся с красным цветком.

Отдав цветок Мяомяо, Чжоу Юань внимательно следил за её реакцией. Её лицо засияло, сердце закипело от счастья и всё внимание было обращено на алый цветок.

Для ободрения Мяомяо было достаточно одного цветка. Чжоу Юань размышлял, сможет ли починить планшет к сегодняшнему вечеру, и думал, в какой восторг она придёт, если он вечером отдаст ей полностью отремонтированный планшет.

Чжоу Юань вышел из класса, зашёл в учительскую и, взяв телефон госпожи Ли, позвонил отцу.

В полдень все дети сидели в классе и ожидали, когда учитель физкультуры раздаст им обед и фрукты.

Перекинув рюкзак через плечо, Чжоу Юань ждал за дверью. Вскоре за ним заехал отец.

Чжоу-старший взял рюкзак и взглянул на планшет.

— Это планшет той девочки, которая сидит рядом с тобой? Уже в таком возрасте ты сумел найти себе жену.

Чжоу Юань был не таким высоким, как отец, поэтому не стал даже пробовать забрать у него планшет.

— Не смей воображать своим порочным мозгом, что между нами что-то есть. Это просто детская дружба, — высокомерно ответил он.

— Я же пошутил. Не знал, что вы — просто друзья.

— Больше так не шути. Если я услышу такие шутки, это ещё ничего, а вот если другие дети услышат, это отразится на их физическом и ментальном здоровье.

Чжоу-старший промолчал.

Поскольку Чжоу Юань ушел, место рядом с Мяомяо оказалось пустым. Она взглянула на свободное место и вспомнила, что Чжоу Юань не заметил бутылку йогурта, которую она положила в его парту.

Думая об этом, Мяомяо расстроилась и в печали съела свой обед. Она бы всё равно его съела, так как желала получить ещё один красный цветок.

Покончив с обедом, она улеглась на парту. Вообще-то Мяомяо никогда не спала в школе. Она просто лежала на парте и молча рассматривала древесные линии на столешнице.

Через некоторое время Мяомяо ощутила, как кто-то сел рядом с ней, однако не шевельнулась, так как учитель запрещал двигаться во время перерыва на сон.

Чжоу Юань достал планшет из рюкзака и положил его в свой ящик, полагая, что так будет легче отдать его Мяомяо. Открыв ящик, он обнаружил пакетик молочных конфет, пакетик паровых булочек с мясом и бутылку йогурта.

Чжоу Юань задумчиво посмотрел на девочку, спящую рядом с ним, и подумал, что она похожа на маленького муравья, притаскивающего еду в свою пещерку.

Затем он перевёл взгляд на планшет. Ему не терпелось увидеть реакцию Мяомяо, когда она осознает, что планшет уже починен.

Чжоу Юань прилёг на парту, чтобы поспать, и, как только его голова коснулась столешницы, провалился в глубокий сон. Всё-таки он был ещё ребёнком и сильно уставал от длительного нахождения вне дома.

Вскоре звонок разбудил его. Учитель к этому времени пока не вошёл в класс.

Дети говорили друг с другом, и тем временем Чжоу Юань достал планшет из ящика и отдал его Мяомяо.

— Вот и всё.

Мяомяо была поражена, видя, что на экране планшета больше нет трещин.

Осмотрев планшет, она взглянула на Чжоу Юаня. Ей казалось, что она сидит рядом с самым удивительным и могущественным существом во Вселенной. Ему действительно удалось починить планшет.

Мяомяо взяла Чжоу Юаня за руку. Она не знала, как выразить свои эмоции, поэтому взяла его за руку в знак благодарности.

— Спасибо.

— На здоровье, — ответил Чжоу Юань, схваченный ручками Мяомяо. — Для меня решить такую задачу не составляет труда. Если ещё будет нужна помощь, можешь обращаться ко мне.

Теперь Мяомяо знала, к кому следует обратиться, если она окажется в тупике.
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Весь вечер сердце Мяомяо трепетало: она получила два красных цветка, ей удалось ответить на вопрос и к тому же планшет получилось починить.

Она уже представляла, как будет рассказывать тёте Хуа об этих невероятных событиях, когда вернётся домой.

Последний урок подошёл к концу и, как только Мяомяо услышала своё имя, она выбежала из класса и даже забыла попрощаться с Чжоу Юанем.

Чжоу Юань посмотрел вслед радостно убегающей девочке и молча отвёл взгляд.

Увидев радостное выражение лица Мяомяо, выходящей из класса, тётя Хуа тут же забыла о трудностях на работе.

Мяомяо представляла, как объявит тёте Хуа о своих успехах:

«Сегодня я получила два красных цветка. Один из них — за ответ на уроке математики. Я точно смогу это сказать».

Взяв тётю Хуа за руку, Мяомяо ещё раз мысленно проговорила эти слова и, наконец, решилась их произнести.

— Тётя, два красных цветка…

«Не так сказала».

Увидев, как тётя Хуа смотрит на неё, Мяомяо заволновалась.

— Сегодня я получила два красных цветка, — снова сказала она.

В этот раз тётя Хуа чётко расслышала её слова.

— Ух ты, Мяомяо, это потрясающе!

— Один цветок я получила за ответ на уроке математики, — продолжила Мяомяо, услышав, как обрадовалась тётя Хуа.

Мяомяо уже продумала свои слова, однако из-за волнения не смогла произнести их связно.

К счастью, тётя Хуа смогла понять её.

— Значит, ты сегодня ответила на вопрос? Здорово! Сложный был вопрос?

— Не сложный, — покачала головой Мяомяо, — но учитель забыл дать…

Вскоре они покинули территорию школы. Тётя Хуа помогла Мяомяо сесть в машину. Волна буйной радости накатилась на её сердце.

Изначально тётя Хуа полагала, что Мяомяо потребуется гораздо больше времени, чтобы оправиться, однако она не думала, что изменения начнут проявляться так быстро, тем более вскоре после начала посещения школы.

Тётя Хуа не ожидала столь резкого поворота событий. В раннем детстве Мяомяо пережила много жестокости и боли, из-за чего инстинктивно закрыла дверь в своё сердце. Её били, когда она плакала или произносила хоть слово, поэтому она уяснила, что ей следует молчать.

Однако после смены обстановки Мяомяо стала постепенно знакомиться с добротой и любовью. Ей пока не удавалось выражать эмоции, и она совершала множество ошибок, но её уже не били из-за этого, теперь она была окружена добротой и поддержкой, и это помогало ей развиваться.

Рассказав о красном цветке, Мяомяо заметила, что тётя Хуа всё ещё смотрит на неё и ожидает продолжения рассказа. Задумавшись на миг, она продолжила:

— Когда я ответила на вопрос, учитель задал его другим ученикам и спросил, получилось ли у них пятнадцать. Кто-то поднял руку… и учитель сказал, что ответ — действительно пятнадцать.

Хотя тётя Хуа смотрела на Мяомяо с серьёзным лицом, она ощущала в сердце бурю ликования и вместо того, чтобы выразить восхищение её прогрессом, продолжила расспросы.

— Какой вредный у вас учитель, да? Ты испугалась, когда подумала, что назвала неверный ответ?

— Да, испугалась, — ответила Мяомяо и утвердительно кивнула.

Видя ожидание в глазах тёти Хуа, она решила, что ей следует продолжать рассказ. Внезапно она вспомнила ещё одну деталь.

— Сегодня одноклассница плакала от счастья: её мама собирается родить младшего братика.

Именно это Мяомяо и хотела сказать. Она заметила, что её одноклассники говорят с родителями обо всём подряд. Она всегда завидовала им из-за того, что они открыто говорят с родителями, и хотела так же говорить с тётей Хуа. Теперь, получив такой шанс, она напрягла память и вспомнила плачущую одноклассницу.

Обдумав слова Мяомяо, тётя Хуа вспомнила, что многие из её коллег хотели родить ещё одного ребёнка. У некоторых коллег дочери весь день проводили в колледже, поэтому им хотелось иметь больше детей.

— Я не хочу рожать тебе братика, — ответила она, поглаживая Мяомяо по голове, — я хочу только тебя.

По возвращении домой тётя Хуа ушла переодеваться и, пока она не видела, Мяомяо положила планшет на диван.

Тётя Хуа вышла из своей комнаты в новом наряде и увидела, как Мяомяо подметает пол.

Проходя мимо дивана, она заметила планшет и вспомнила, что собиралась сдать его в ремонт.

Она взяла его и обнаружила, что экран снова стал целым.

Тёте Хуа это показалось странным: она точно помнила, что экран был разбит.

— Дорогой, ты починил планшет? — спросила она, позвонив дяде Хуа.

— Нет, я собирался утром отнести его в ремонт, но не нашёл, — ответил он.

Мяомяо опустила голову, отвела взгляд и продолжила подметать пол, делая вид, что не знает о произошедшем.

Семья состояла всего из трёх членов. Вряд ли Мяомяо смогла бы починить планшет, однако у тёти Хуа не было других предположений.

— Мяомяо, это ты починила планшет? — спросила она, взяв Мяомяо на руки.

— Это Чжоу Юань починил, — ответила Мяомяо, обняв тётю Хуа.

Тётя Хуа тут же вспомнила необычайно умного мальчика и улыбнулась.

— Какой он молодец.

Она не стала расспрашивать Мяомяо о подробностях.

Открыв WeChat, тётя Хуа попросила госпожу Ли дать ей ID матери Чжоу Юаня.

«О, в его семье Чжоу Юань — за главного, поэтому будет вернее, если я дам его адрес», — ответила госпожа Ли.

«У него есть аккаунт в WeChat?» — подумала тётя Хуа, глядя на скриншот с объяснением причины, по которой Мяомяо плакала. Ей казалось, что отвечали родители Чжоу Юаня, используя свой аккаунт.

«Не стоит относиться к нему, как к ребёнку. Вы же читали повести о реинкарнации? Считайте, что он реинкарнировался», — ответила госпожа Ли.

Тётя Хуа не удержалась от смеха и, успокоившись, добавила аккаунт Чжоу Юаня. Его аккаунт в WeChat был оформлен просто: в качестве аватарки был установлен иероглиф его имени.

Вероятно, имя Чжоу Юаня часто произносили неверно, из-за чего он сердился.

Отправляя запрос, тётя Хуа ввела сообщение, подтверждающее личность: «Мама Мяомяо». Сначала она хотела написать „тётя“, однако решила назваться мамой.

Многие называли её тётей, хотя она стала для Мяомяо матерью.

Наконец, запрос был принят.

«Здравствуй, Чжоу Юань, я — мама Мяомяо», — начала переписку тётя Хуа.

«Здравствуйте, тётя», — незамедлительно ответил Чжоу Юань.

«Вот какое дело: сегодня Мяомяо принесла в школу сломанный планшет, чтобы ты его починил. Сколько с нас за починку?»

«Мяомяо уже заплатила», — ответил Чжоу Юань и отправил фотографию, на которой были несколько снеков, яблоко и бутылка йогурта.

Тётя Хуа дала снеки и йогурт Мяомяо, а та, в свою очередь, положила их в ящик Чжоу Юаня. Изначально Чжоу Юань отказался взять их, из-за чего Мяомяо расстроилась, однако, видя, что она вот-вот заплачет, согласился принять угощение.

Яблоки раздавались учителями в обед, и Мяомяо оставила своё Чжоу Юаню, так как он пропустил обеденный перерыв.

«Как же снеки могут быть равноценны затратам на ремонт?» — удивилась тётя Хуа.

«Они были очень вкусными, и этого вполне достаточно».

Тётя Хуа ничего не ответила. Внезапно она ощутила себя обывателем, измеряющим всё деньгами.
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Тем временем Чжоу-старший вернулся домой и прочёл сообщения от тёти Хуа.

— Снеки в обмен на экран стоимостью 400 юаней, — оживлённо сказал он. — Значит, так величайший предприниматель столетия ведёт бизнес?

Чжоу Юань взглянул на отца как на дурака.

— Друзья важнее денег.

От такого ответа Чжоу-старший почувствовал себя так, будто шкала жизни над его головой опустилась до нуля.

— Товарищ, — начал он, хлопнув Чжоу Юаня по плечу, — мамы пока нет дома, так что ответь честно. В каком возрасте ты переродился? Ты помнишь что-нибудь о прошлой жизни? Каким я был в то время? Я никому не расскажу.

Чжоу Юань встал, взял яблоко и откусил кусочек.

— Папа, не позволяй воображению брать над тобой верх, — сказал он, прожевав.

Внезапно он ощутил, что чего-то не хватает. Опустив взгляд, он увидел окровавленный зуб, торчащий из яблока.

Не оборачиваясь, Чжоу Юань спокойно направился в ванную. Такое поведение удивило отца.

Прочтя сообщение от Чжоу Юаня, тётя Хуа не удержалась от восхищения.

— У Мяомяо такой хороший сосед по парте, — сказала она дяде Хуа.

В очередной раз Чжоу Юань изменил её представления о том, насколько умным может быть ребёнок.

Неудивительно, почему госпожа Ли написала ей, что к нему можно относиться, как ко взрослому. Он общался вежливо, спокойно и был достаточно щедрым, чтобы починить экран в обмен на снеки.

— В таком возрасте это большая редкость, — ответил дядя Хуа.

Чжоу Юань определённо был прекрасным ребёнком, особенно по сравнению с двумя распущенными сопляками, растущими у его брата. Глядя на них, дядя Хуа уже начал думать, что все дети такие.

Слова дяди Хуа кое о чём напомнили тёте Хуа.

— Кстати, брат просил тебя помочь с зачислением его сына в школу Мяомяо.

— Я ему отказал. Я сказал, что посещение начальной школы требует особых условий. Если он хочет записать в неё своего ребёнка, им следует переехать сюда на постоянное место жительства.

— Неудивительно, что твоя мама однажды предложила нам взять его младшего сына к себе, когда мы сюда приехали.

— Не беспокойся о том, что говорит моя мать, — нахмурился дядя Хуа. — Она всегда такая. Ей не терпится заставить меня переехать к брату.

— Не думаю, что она ещё заведёт об этом разговор, пока Мяомяо с нами.

— Что бы она ни говорила, не бери в голову.

Супруги Хуа ежемесячно получали пособие и довольно высокую заработную плату, особенно тётя Хуа. За последние несколько лет они купили дом и машину. У них не было особых затрат, поэтому они смогли скопить весьма приличную сумму.

Пока они разговаривали, тётя Хуа глядела на мужа, сидящего рядом с ней, и заметила, что он чем-то недоволен. Она поняла, что причина может быть в её словах.

Действительно, мать дяди Хуа разрешила младшему сыну его брата пожить у них, и не только для учёбы. Хотя она не объяснила подробности, дядя Хуа понял её намерения, и это обстоятельство приносило ему лишь недовольство.

Тётя Хуа прислонилась к дяде Хуа и поцеловала его.

— Состояние Мяомяо становится всё лучше и лучше. Она много чего рассказала мне по пути домой и даже тянула руку на уроке.

— Постепенно ей станет ещё лучше, — ответил дядя Хуа, погладив жену по голове.

Следующим утром, когда Мяомяо собиралась в школу, у тёти Хуа возникла идея.

— Хочешь взять с собой ещё снеков? — спросила она.

Конечно, тётя Хуа была не против желания Мяомяо делиться едой с Чжоу Юанем, однако ей хотелось, чтобы она тоже ела.

Взглянув на еду, Мяомяо вспомнила, как Чжоу Юань вчера помог ей, и согласилась взять мешочек снеков и фруктов.

По прибытии в школу она снова положила угощения в его стол.

Вскоре Чжоу Юань тоже подоспел. К удивлению Мяомяо, он не поприветствовал её и сразу сел на своё место.

Это обеспокоило Мяомяо, и она вспомнила, что вчера, торопясь домой, не попрощалась с ним.

«Может, он из-за этого злится?»

— Доброе утро? — прошептала Мяомяо.

Чжоу Юань молча кивнул и передал ей записку: «Доброе утро, Мяомяо».

Мяомяо на мгновение замерла, повернулась к Чжоу Юаню и увидела, как он спешит выполнить домашнее задание.

Его лицо было напряжённым, губы сжались и казалось, что он расстроен.

Мяомяо ощутила в сердце тревогу и беспокойство. Сжав руки, она хотела поговорить с Чжоу Юанем, однако, поскольку он был занят, не посмела отвлекать его, и ей оставалось лишь наблюдать за ним со стороны.

Выполнив домашнее задание, Чжоу Юань повернулся к Мяомяо и увидел её пристальный взгляд.

— Что такое? — автоматически спросил он немного погодя.

Когда он открыл рот, Мяомяо заметила, что у него отсутствует передний зуб.

Шок и тревога на мгновение охватили Мяомяо. Она взяла Чжоу Юаня за руку и из её глаз потекли слёзы.

— Тебя били? — спросила она сдавленным голосом.

Ей захотелось уговорить тётю Хуа позволить Чжоу Юаню остаться у них. Она была готова делиться с ним едой.

Чжоу Юань тоже на мгновение ощутил шок и тревогу. Внезапно он понял, в чём дело: у Мяомяо тоже наверняка выпадали зубы, однако это происходило в то время, когда её били, поэтому, вероятно, она считала, что зубы выпадают из-за избиения.

Поначалу Чжоу Юань не хотел говорить, считая, что отсутствие зуба портит его образ, но всё же решил успокоить Мяомяо.

— Никто меня не бил, — ответил он и, достав блокнот, начал рисовать схему. — Мы рождаемся с двумя рядами зубов.

Из-за пустого места между зубами ему было трудно говорить, однако он старался сохранять ясность речи.

— Нижний ряд крепче, поэтому, когда приходит время, верхние зубы естественным образом выпадают. Мой зуб выпал во время еды.

Чжоу Юань не сказал ни о том, что зуб выпал, когда он ел яблоко, ни о том, что отец весь день дразнил его.

Впрочем, вероятно, Мяомяо поняла это и, вздохнув с облегчением, в очередной раз убедилась, что Чжоу Юань много знает.

Чжоу Юань взглянул на Мяомяо, с обожанием глядящую на него, затем повернулся к окну, посмотрел на своё отражение в стекле и широко улыбнулся.

Как же неудобно быть ребёнком.
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У Чжоу Юаня выпал передний зуб. Он считал, что это портит его образ, поэтому, чтобы не казаться смешным, старался молчать: он точно не станет посмешищем в классе, если не будет открывать рот.

Мяомяо не знала о стремлении Чжоу Юаня сохранить репутацию. Решив, что его некому поддержать, она попробовала его успокоить.

— Скоро вырастет новый зуб, — прошептала она.

С этими словами Мяомяо мысленно сделала заметку спросить у дяди Хуа о зубах.

Она считала, что дядя Хуа знает всё, тем более в этой области.

Слыша, как Мяомяо успокаивает его, Чжоу Юань кивнул в знак согласия и занялся чтением книги.

Пока Чжоу Юань был погружен в чтение, Мяомяо протянула руку и осторожно вытащила из его ящика пакетик сушёного мяса, который туда положила.

Она понимала, что сушёное мясо тяжело жевать, особенно если учитывать, что Чжоу Юань потерял зуб. Ему было бы попросту неудобно жевать, поэтому она решила не приносить завтра сушёное мясо.

Более того, если Чжоу Юань увидит мясо, то расстроится, потому что не сможет его прожевать.

Мяомяо считала, что её движения останутся незамеченными. Очевидно, Чжоу Юань всё видел, однако продолжил заниматься своим делом. Вернув пакетик сушёного мяса, Мяомяо с облегчением вздохнула, будто выполнила трудную задачу.

Хотя Чжоу Юаню были неизвестны намерения Мяомяо, он счёл её действия милыми.

Обычно никто не возражал, если Чжоу Юань молчит на уроке, так как после инцидента с учителем китайского языка все учителя стали опасаться его слов, однако следующим уроком был урок музыки, подразумевавший пение.

Когда дети пришли в кабинет музыки, учительница уже сидела за пианино. Настроив инструмент, она подняла голову и взглянула на учеников.

— Дети, помните песню „Что мне дождик проливной“, которую вы изучали на прошлом уроке?

Мяомяо пробежалась по своей тетради, отведённой под изучение музыки, и осознала, что забыла почти все песни.

Впрочем, при таком количестве детей в хоре ей было необязательно петь, достаточно было лишь открывать рот и повторять за остальными.

— Для начала давайте-ка споём песню целиком. Раз, два, три, начали!

— Если с другом вышел в путь, если с другом вышел в путь…

Несмотря на незнание слов, Мяомяо следовала примеру одноклассников и старалась петь с ними.

Наблюдая за учениками, учительница музыки заметила, что Чжоу Юань не поёт вовсе. Когда песня закончилась, она подошла к детям. Мяомяо покраснела и задрожала от волнения, увидев, как она направляется в её сторону.

Учительница остановилась рядом с Мяомяо и посмотрела на Чжоу Юаня.

— Ты забыл текст? — тихо спросила она.

Чжоу Юань опустил голову, покашлял и, достав листок бумаги, написал: «Я сильно простудился и от болезни у меня во рту образовалось воспаление, поэтому мне тяжело говорить».

— Не забывай лечиться, — встревоженно сказала учительница.

«Спасибо», — написал Чжоу Юань.

Из-за этого все учителя подумали, что у Чжоу Юаня действительно воспалилась полость рта и ему трудно говорить.

Вечером, когда учёба подошла к концу, Чжоу Юань вышел из класса и наткнулся на учителя физкультуры.

— Чжоу Юань, тебе следует внимательнее относиться к своему здоровью. Как вернёшься домой, держись в тепле и ешь больше фруктов с витамином C, чтобы снять воспаление.

Эти слова озадачили Чжоу-старшего, и Чжоу Юань спешно потащил его к выходу.

Спустя несколько шагов Чжоу-старший кое-что понял.

— Товарищ, теперь я знаю, что ты не реинкарнировал, — сказал он с загадочным выражением лица.

— Откуда же? — без раздумий спросил Чжоу Юань.

— Взрослые не беспокоятся, когда у них выпадает зуб. Они знают, что у детей время от времени выпадают зубы, поэтому не придают этому особого значения. О таком пустяке беспокоятся только дети, стремящиеся сохранить репутацию.

Чжоу Юань промолчал.

Чжоу-старший сел в водительское кресло. Ему не верилось, что Чжоу Юань не возражал его догадке.

— Товарищ, ты же знаешь, что отвлекать водителя, сидя в движущемся автомобиле, опасно для жизни? — вяло произнёс он.

Чжоу Юань молча смотрел на отца.

На другой стороне дороги Мяомяо и тётя Хуа ожидали такси.

— Сегодня дядя задерживается на работе, — сказала тётя Хуа. — В День образования КНР я начну посещать уроки вождения, научусь водить, и нам больше не придётся ждать такси.

К счастью, остановить такси возле школы было достаточно легко, и вскоре тётя Хуа нашла свободную машину. Посадив Мяомяо в салон, она вновь заметила, что в такси нет детского кресла, и постаралась потуже затянуть ремень безопасности. По дороге она думала, что ей определённо следует научиться вождению.

По возвращении домой Мяомяо хотела спросить дядю Хуа, как ускорить рост новых зубов, однако он не вернулся, даже когда ей пришла пора ложиться спать.

Тётя Хуа уговорила Мяомяо лечь спать. Она постоянно подстраивалась под график мужа и всё же…

Погладив Мяомяо по лицу, тётя Хуа подумала, что не хочет растить её одна. Даже спустя неделю жизни в их семье Мяомяо сказала дяде Хуа всего пару слов. Она немного боялась говорить с ним.

Мяомяо становилась для тёти Хуа всё ближе. Она держала её за руку, позволяла ей обнимать и целовать её и даже говорила с ней о школе.

Однако… стоит ли считать их полноценной семьёй? Всякий раз, когда дядя Хуа был дома, Мяомяо действовала с опаской.

Тётя Хуа никогда раньше не растила ребёнка. Она несколько раз пробовала произвести искусственное оплодотворение, но всё безуспешно. Впоследствии она признала, что не сможет быть матерью.

Её знания о воспитании ребёнка ограничивались обеспечением любви и заботы.

Она ощущала себя так же, как и любая другая мать: ей хотелось бесконечно любить своего ребёнка. Но, в отличие от других матерей, которые растили младенцев, у неё с самого начала был шестилетний ребёнок, а это совсем другая ситуация.

Тётя Хуа вздохнула и обняла Мяомяо, спящую рядом с ней. Её тревоги постепенно ушли.

Она решила поговорить об этом с мужем и из-за этого всю ночь не смогла уснуть. Лишь под утро она услышала звук открывающейся двери.

Тётя Хуа аккуратно отодвинула спящую Мяомяо, встала с постели и увидела уставшего дядю Хуа.

Подойдя к нему, она заметила, как он истощён, и ей стало его жаль. Она не решилась рассказать ему о своих переживаниях.

— Я разогрею тебе еды.

— Нет, я уже успел поесть после операции. В этот раз была тяжёлая работа.

Дядя Хуа лёг на диван. Он был абсолютно измождён.

— Давай я тебе массаж сделаю, — мягко предложила тётя Хуа. — Ты так устал.

Мяомяо услышала сквозь сон голос дяди Хуа и проснулась. Вспомнив ситуацию Чжоу Юаня, она вышла из комнаты, чтобы спросить о ней дядю Хуа, однако, услышав слова тёти Хуа, поняла, что ему следует отдохнуть.

«Не буду его сегодня спрашивать», — подумала Мяомяо.
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Утром, когда Мяомяо пошла в школу, ей было тревожно из-за того, что она не смогла выяснить у дяди Хуа, как решить проблему с зубом Чжоу Юаня.

Придя в школу, она заметила, что Чжоу Юань надел маску. От увиденного ей не хватало смелости взглянуть на него ещё раз.

— Доброе утро, Мяомяо, — поприветствовал её Чжоу Юань.

Мяомяо было немного страшно смотреть ему в лицо, так как вчера она пообещала найти решение его зубной проблеме.

— Доброе утро, Чжоу Юань, — ответила она сдавленным голосом.

Голос Мяомяо звучал так тихо, что Чжоу Юань решил, будто она испугалась маски.

— Я надел маску, потому что простыл. Я не хочу заразить тебя.

На первый взгляд казалось, что он говорил правду, однако на самом деле он просто хотел скрыть щербину между зубами.

Впрочем, как учителя, так и одноклассники доверяли ему и считали, что он действительно заболел.

Весь оставшийся день Мяомяо молчала. Несмотря на неразговорчивость, обычно она в течение дня обменивалась репликами с учителями и учениками. В этот же раз она была слишком молчаливой.

Она не сказала ни слова.

Молчаливость Чжоу Юаня, напротив, была всем понятна, так как он убедил одноклассников и учителей в том, что простыл и его горло воспалилось, поэтому к нему почти никто не подходил. Честно говоря, ему так было даже легче.

Обычно дети расспрашивали его обо всём подряд, например, о своём раннем детстве, из-за чего ему приходилось каждый день придумывать истории.

Однако Мяомяо была не такой, как другие дети. Она редко задавала вопросы и, в основном, ограничивалась приветствием и тайком смотрела на Чжоу Юаня.

Время от времени Чжоу Юаню казалось, что Мяомяо ощущает невероятное желание начать с ним разговор, например, о дожде, но сегодня она не пробовала заговорить даже о подобных мелочах.

После второго урока Чжоу Юань решил узнать, в чём причина её молчаливости.

— Что с тобой случилось, Мяомяо? — спросил он, наклонившись к ней.

Чжоу Юань уже догадался, что Мяомяо чего-то не хватает. Она долго думала о своей матери. Судя по её тревоге из-за сломанного планшета, ей пока не удалось установить полноценные взаимоотношения с приёмными родителями.

Чжоу Юань предположил, что причина её подозрительного поведения заключается именно в семейных трудностях.

Во время полуденного перерыва на сон Чжоу Юаню не спалось и он обдумывал ситуацию. Обернувшись, он увидел личико Мяомяо, направленное на него. Её длинные ресницы немного дрожали, а значит, она не спала.

Чжоу Юань решил подождать с выводами, однако в итоге его предположение подтвердилось.

— Мяомяо, — прошептал он, наклонившись к ней.

Шепча её имя, Чжоу Юаню казалось, что он учится мяукать.

Мяомяо медленно открыла глаза и посмотрела на Чжоу Юаня.

Чжоу Юань отставил стул, затем достал книгу, положил её на пол и указал на неё Мяомяо.

Замерев на мгновение, Мяомяо последовала его указаниям.

Чжоу Юань и Мяомяо ещё не успели достаточно вырасти, поэтому, когда они присели, из-за парт лишь едва показывались их головы.

Они перешёптывались, чтобы не разбудить одноклассников.

— Мяомяо, тебе сегодня не спится? — спросил Чжоу Юань.

Он не знал, что Мяомяо никогда не спит во время перерыва.

Мяомяо кивнула. Она не решалась уснуть нигде, кроме дома, так как боялась, что проснётся в другом месте.

Чжоу Юань посмотрел в её покрасневшие глаза. Она выглядела так, будто вот-вот заплачет и старается сдержать слёзы. Видя её удручённый вид, он ощутил нахлынувшую на него печаль. От её вида у Чжоу Юаня сработал неизвестный ему инстинкт и он, не удержавшись, погладил её по голове.

— Мы поспим под столом, нас никто не увидит, — сказал он и указал на колени. — Ложись, поспи. Вечером нам предстоит ещё один урок. Ты же хочешь получить красный цветок, верно?

Чжоу Юань раньше удивлялся, почему Мяомяо проваливается в сон на уроке. Хоть ему и казалось, что клюющая носом Мяомяо выглядит мило, ему всё равно хотелось, чтобы она выспалась.

Мяомяо послушно легла на колени Чжоу Юаню. Может, Мяомяо действительно хотела спать, а может, так на неё повлияли слова Чжоу Юаня, но, как бы то ни было, она вскоре провалилась в сон.

Чжоу Юань наблюдал, как закрываются глаза Мяомяо. Её ресницы больше не дрожали. Она действительно уснула.

Проходя по классу, учительница физкультуры заметила две головы, торчащие из-за стола. Поскольку другие дети ещё спали, она наклонилась к Чжоу Юаню и приготовилась спросить, что происходит.

Чжоу Юань спешно прикрыл ухо Мяомяо одной рукой.

— Дайте ей поспать, — прошептал он. — Я объясню завучу, в чём дело, когда закончится перерыв на сон.

Учительница физкультуры промолчала и решила не вмешиваться. Она знала на своём опыте, что с этим ребёнком спорить бесполезно: он всё равно останется при своём мнении.

Когда перерыв на сон закончился, Мяомяо проснулась и увидела Чжоу Юаня. Она с облегчением признала, что Чжоу Юань — очень надёжный друг.

Мяомяо хотела помочь ему, а для этого ей следовало спросить у дяди Хуа, как ускорить рост зубов.

Вечером по окончании учебного дня учительница физкультуры возвращала детей родителям.

— Мяомяо, за тобой пришли, — крикнула она.

Выйдя из класса с рюкзаком на плече, Мяомяо увидела дядю Хуа. Тёти Хуа нигде не было видно. Она осмотрелась по сторонам, но не смогла найти её среди незнакомых лиц.

Дядя Хуа заметил испуг Мяомяо и, присев перед ней, решил успокоить её.

— Сегодня тётя работает сверхурочно, поэтому тебя забираю я, поняла?

Мяомяо подавленно кивнула и подумала, что ей стоит спросить о зубе.

Когда тётя Хуа заезжала за Мяомяо, она всегда держала её за руку. Изначально дядя Хуа тоже хотел взять Мяомяо за руку, однако, учитывая её опаску, решил с этим повременить.

— Сегодня у меня выходной, так что я буду дома.

Мяомяо понимающе кивнула и посмотрела на дядю Хуа, своим ростом напоминающего высокое дерево.

Учитывая её рост, все взрослые казались ей высокими, как деревья.

«Дядя… Почему ты не взял меня за руку?»

На прогулке тётя Хуа объясняла Мяомяо, что ей следует держать взрослого за руку, иначе её похитят и она больше никогда не увидит её.

Думая о том, что её похитят, Мяомяо ощутила, как утопает в водовороте страха и тревоги. Она никогда не позволит похитить себя. Она увидится с тётей Хуа, чего бы ей это ни стоило.
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Мяомяо хотела напомнить дяде Хуа взять её за руку, однако передумала, опасаясь, что он разозлится на неё, если она укажет на его ошибку. Она не хотела злить его и в то же время боялась, что её похитят.

Пока Мяомяо размышляла об этом, на неё обратила внимание мать одного из одноклассников, проходящая мимо. Увидев, насколько очаровательна Мяомяо, она не удержалась и протянула к ней руку.

— Ты же Мяомяо?

Её сын всегда говорил, что Мяомяо — лучшая девочка в классе.

Дядя не держал Мяомяо за руку, поэтому она испугалась такого неожиданного контакта, думая, что её собираются похитить. Страх охватил её и она прижалась к дяде Хуа, спешно схватив его за руку.

Такое поведение на мгновение ошарашило дядю Хуа.

— У меня очень стеснительный ребёнок, — объяснил он женщине.

— Наверно, я её напугала, — понимающе улыбнулась она.

Только тогда Мяомяо поняла, что её не собираются похищать. Это была просто мать одноклассника.

Выйдя за ворота школы, дядя Хуа помог Мяомяо забраться в машину, усадил её в детское кресло и сел на место водителя.

— Сейчас поедем в тётину компанию, а потом — домой, ужинать, хорошо?

Мяомяо кивнула, однако решила, что дядя Хуа не увидел её кивок.

— Хорошо, — ответила она.

— Отлично.

Наконец оказавшись в машине, Мяомяо размышляла о выпадении зуба. Поездка была спокойная, поэтому она мысленно тренировалась перед тем, как задать вопрос.

«Дядя, что делать, чтобы выпавший зуб снова вырос?»

Ещё раз мысленно произнеся вопрос, она собралась с силами.

— Дядя…

В этот момент машина, едущая позади, издала гудок и заглушила её голос.

Из-за этого Мяомяо немного расстроилась и, когда гудок затих, спросила ещё раз.

— Дядя…

— Что такое? Ты голодна?

— Дядя, что сделать, чтобы выпавший зуб снова вырос?

В этот раз дядя Хуа расслышал её слова. Он очень удивился, услышав вопрос Мяомяо, потому что знал, что она боится говорить с ним.

Хотя Мяомяо и старалась подавить страх и тревогу, он всё равно ощущал нотки страха в её голосе и старался не усугублять ситуацию.

Дядя Хуа не ожидал, что Мяомяо начнёт с ним разговор. Он помнил, что у неё не выпадали зубы, поэтому предположил, что вопрос касается кого-то из одноклассников.

— Выпадение зубов у детей — обычное дело. Скоро вырастут новые. В это время следует употреблять пищу с высоким содержанием кальция.

«Употреблять пищу… с высоким… содержанием...» — запомнила его слова Мяомяо.

В силу своего возраста она ещё не знала, что такое кальций, однако постаралась запомнить.

Вскоре они подъехали к зданию компании, в которой работала тётя Хуа. Дядя Хуа вышел из машины и, взяв Мяомяо за руку, помог ей вылезти из детского кресла.

В компании тёти Хуа имелась специальная зона ожидания. Дядя Хуа отвёл туда Мяомяо и они вместе ждали, когда тётя Хуа закончит работу.

Тем временем, находясь на совещании, тётя Хуа думала совсем о другом. Ей было интересно узнать, сможет ли Мяомяо адаптироваться к новой обстановке.

Мяомяо никогда не плакала и скрывала страхи и дискомфорт в самой глубине своего сердца, поэтому тёте Хуа было ещё неспокойнее.

Когда встреча завершилась, тётя Хуа спешно взяла сумку и, выйдя из кабинета, зашла в лифт. За ней проследовала одна из коллег.

— Почему Вы были так рассеянны на совещании? Вас что-то беспокоит? — спросила она.

— Всё в порядке. Мне следует уладить семейные дела, вот я и тороплюсь.

В этот момент двери лифта открылись, и тётя Хуа увидела высокого мужчину, а рядом с ним — девочку, с нетерпением глядящую на неё.

Это была настолько гармоничная и прекрасная картина, что она чуть не расплакалась.

— Почему вы здесь? — спросила тётя Хуа, подбежав к ним. — Мяомяо спокойно отреагировала, когда ты забирал её из школы?

Увидев тётю Хуа, Мяомяо не смогла сдержать улыбку.

— Я привыкла, — тихо ответила она.

— Значит, это Ваша дочь? Какая она большая и красивая! — восхитилась коллега.

— Удивительно, как выросла её дочь. Я всегда думала, что у госпожи Хуа ещё нет детей,— прокомментировала другая коллега.

Тётя Хуа никогда не рассказывала коллегам о Мяомяо и даже соседям не говорила, что удочерила её.

Мяомяо молчала. Услышав, как коллеги говорят, что у тёти Хуа нет детей, ей стало неудобно.

Она давно заметила, что одноклассники называют тётю Хуа тётей.

Впоследствии она поняла, что тётей можно назвать кого угодно, а матерью — только свою мать.

Тётя Хуа присела перед Мяомяо, чтобы поговорить с ней. Мяомяо уткнулась в неё лицом и, собравшись с силами, решилась обратиться к ней по-новому.

— Мама, поехали ужинать.

Тётя Хуа была ошеломлена. Неужели Мяомяо назвала её… мамой?

Для Мяомяо это было страшное слово из-за того, что она пережила в прошлом, поэтому она всегда называла тётю Хуа тётей.

Слово „мать“ произвело на тётю Хуа особый эффект и она чуть не разрыдалась. Дядя Хуа тоже был тронут.

— Поехали домой, наша дочь голодна, — сказал он, помогая тёте Хуа подняться.

Тётя Хуа пришла в себя и кивнула, однако, не сумев сдержать эмоций, подхватила Мяомяо на руки.

Раньше, когда тётя Хуа ходила по магазинам, ей казалось тяжелым нести сумку с одеждой, но теперь она несла на руках шестилетнюю девочку от дверей компании до самой парковки, совсем не ощущая усталости.

Когда Мяомяо сказала слово „мама“, она обнаружила, что оно звучит для неё на удивление приятно. Впервые в жизни она услышала, как мелодично оно звучит. Она заметила, что тётя Хуа вовсе не расстроилась, когда та назвала её мамой.

— Мама, —повторила Мяомяо.

— Да, мама с тобой, — ответила тётя Хуа и поцеловала её в лоб.

От этих слов она была готова расплакаться.

— Мама, — вновь произнесла Мяомяо. Тётя Хуа снова поцеловала её. Мяомяо была смущена, однако ей хотелось, чтобы её поцеловали ещё раз, и повторила, теперь уже уверенно и гордо.

Дядя Хуа шёл рядом с ними. Он хотел попросить Мяомяо назвать его папой, но понял, что эти двое — в своём мире, поэтому не стал вмешиваться.

Тётя Хуа целовала Мяомяо и слёзы текли ручьями по её щекам.

— Мама с тобой.

— Мама!

— Мама с тобой!

«И папа тоже с тобой», — молча думал дядя Хуа.
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По пути домой тётя Хуа улыбалась и сияла от счастья.

Всю дорогу дядя Хуа слышал лишь одно слово: „мама“.

Казалось, ни дитя, ни мать не уставали друг от друга, будто стремились наверстать упущенное.

Мяомяо переполняло желание обнимать тётю Хуа и называть её мамой снова и снова.

Тепло объятий тёти Хуа окутывало Мяомяо и придавало ей ощущение безопасности. Она вспомнила, как ей объяснял Чжоу Юань: если она посчитает мамой не того, кого следует, злодеи похитят её.

Крепко обнимая свою мать, Мяомяо искренне пообещала себе, что не совершит снова ту же ошибку.

Даже вернувшись домой, мать и дочь продолжали звать друг друга время от времени.

Кроме того, Мяомяо отрывисто смотрела на дядю Хуа, сидящего рядом с ней. Она хотела назвать его папой, однако смущение взяло над ней верх.

Ночью, уложив Мяомяо спать, тётя Хуа радостно написала матери, бабушке и госпоже Ли, что Мяомяо назвала её мамой.

Дядя Хуа сел на край кровати и взглянул на её улыбающееся лицо.

— Чего-то не хватает, ты так не думаешь? — сонно спросил он.

— Нет, — моргнув, ответила тётя Хуа и вдруг поняла, что муж имеет в виду. — Я знаю, о чём ты думаешь. Ты расстроен из-за того, что Мяомяо назвала меня мамой, а тебя не назвала папой, верно? — С этими словами тётя Хуа обняла дядю Хуа. — Нам не стоит торопить события. Возможно, в мыслях она множество раз называла тебя папой и ей не хватает смелости назвать тебя так вслух. — Взяв планшет, она продолжила: — Бабушка только что сообщила, что Мяомяо уже называла меня мамой, когда говорила с ней.

Дядя Хуа понял восторг жены и погладил её по голове. Он был рад за неё. В отличие от жены, он был загружен работой и не проводил с Мяомяо достаточно времени.

На следующий день дядя и тётя Хуа отвезли Мяомяо в школу. Конечно же, так поступали многие родители.

Мяомяо вспомнила, как делает Цзинцзин, и последовала её примеру.

— Пока, мама… Пока, папа, — сказала она, от стеснения сделав паузу, и помахала рукой.

Держа рюкзак, Мяомяо вошла в здание школы.

Момент прощания был коротким и едва уловимым, однако его было достаточно, чтобы ошеломить дядю Хуа. Прийдя в себя, он с неверием в глазах повернулся к тёте Хуа.

— Она назвала меня папой?

— Да, — с улыбкой ответила тётя Хуа.

— Ну здравствуй, мама Мяомяо, — сказал дядя Хуа, взяв её за руку.

Радостно держась за руки, они вышли с территории школы.

В этот момент Чжоу-старший привёз Чжоу Юаня в школу и, заметив бодро идущую пару, решил подшутить над сыном.

— Смотри, Чжоу Юань, это твои тёща и тесть.

Чжоу Юань поднял голову и увидел родителей Мяомяо.

— Мне всего семь лет, — ответил он, раздражённо глядя на отца. — Думаешь, такие шутки уместны по отношению к детям моего возраста?

— Товарищ, а тебе точно семь лет? — спросил Чжоу-старший, протягивая руку. — Оглядись: семилетние держатся с родителями за руки.

— Пойду, поприветствую тёщу и тестя, — ответил Чжоу Юань, взглянув на руку отца.

— Иди быстрее в класс, урок скоро начнётся, — поторопил его отец. Всё-таки ему не хотелось, чтобы на его сына косо смотрели.

Прежде, чем войти в класс, Чжоу Юань издалека увидел девочку в розовом платье, стоящую возле двери. Ему не обязательно было всматриваться: он сразу понял, что это Мяомяо.

— Тебя ждёт соседка по парте? — спросил Чжоу старший.

Мяомяо быстро взглянула на отца и сына и, увидев Чжоу-старшего, робко забежала в класс.

— Ну всё, можешь идти, — объявил Чжоу Юань. — Я сообщу маме, что ты завёз меня в школу.

Чжоу-старший промолчал. Неужели сын указал ему уйти из-за того, что он напугал ту девочку? Отметив, что Чжоу Юань стал внимательнее относиться к другим, он решил, что сам так повлиял на него, став с ним больше общаться в последнее время.

Глядя, как сын не оборачиваясь заходит в класс, Чжоу-старший внезапно кое о чём забеспокоился.

«Постойте-ка, в таком сценарии он находит себе жену и постепенно забывает о родителях. Но ведь этому следует произойти в подростковом возрасте, а не в детском».

Как только Чжоу Юань вошёл в класс, Мяомяо подумала о его выпавшем зубе и решила рассказать ему всё, как есть.

— Папа сказал, что зуб скоро вырастет, если ты будешь есть пищу с высоким…

Мяомяо понятия не имела, что такое кальций, поэтому боялась забыть о нём и мысленно проговаривала его с тех пор, как услышала его от отца.

— … с высоким содержанием кальция, — завершила она.

Видя серьёзное выражение лица Мяомяо, Чжоу Юань счёл её очаровательной. Дети часто говорили обо всём подряд, однако упускали мелкие детали. Мяомяо же, напротив, ко всему подходила ответственно и с душой.

Теперь Чжоу Юань восхищался Мяомяо ещё больше. Услышав, как Мяомяо называет дядю Хуа папой, он понял, почему супруги Хуа были в таком приподнятом настроении.

— Хорошо, буду есть пищу с кальцием, — сказал он, погладив Мяомяо по голове. — Здорово, что ты мне сказала, иначе я бы не догадался.

На самом деле Чжоу Юань уже прочёл об этом в интернете.

От его слов Мяомяо показалось, будто она совершила великий подвиг. Ощутив бурю восторга, она стеснительно взяла Чжоу Юаня за руку и села на своё место.

Внезапно Чжоу Юань понял, что позволил Мяомяо взять его за руку. Он никогда не сопротивлялся, однако заметил это только сейчас.

Его первой мыслью было не допустить отцу увидеть, как они держатся за руки, иначе он снова будет его дразнить. Всё-таки взрослые подвергаются значительному напряжению, и, чтобы выпустить пар, расслабиться и угодить своим переменчивым капризам, стремятся совершать подобные мелкие злодеяния.

Мяомяо выполняла домашнее задание под надзором тёти Хуа, и та расписывалась в нём. Чжоу Юань же выполнял домашнее задание в школе, поэтому подписывал его сам, имитируя почерк родителей.

Мяомяо не стала отвлекать Чжоу Юаня от работы и взглянула на красные цветки, закреплённые на доске рядом с именами учеников. У каждого ученика было своё количество цветков.

Возле имени Мяомяо было прикреплено всего два цветка: за ответ на уроке и за съеденный обед.

Однако она была не последней по количеству цветков. У Чжоу Юаня их не было вовсе.

Глядя на пустое место возле имени Чжоу Юаня, Мяомяо задумалась, как ей раздобыть цветок для него.
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У Чжоу Юаня не было ни одного цветка, потому что самым верным способом получить его было съесть обед, что его не устраивало. Обед состоял из овощного блюда, мясного блюда, супа и фруктов.

Овощное блюдо представляло собой жареную капусту или шпинат, мясное блюдо готовилось из мелко нарезанной курицы или кролика, фрукты же менялись каждый день.

Чжоу Юань был очень привередлив в еде. Он не притрагивался к жирному мясу и с неприязнью относился к увядшей капусте и шпинату, однако фрукты всё-таки ел.

Следовательно, оставляя большую часть обеда нетронутой, он не получал даже один цветок. В этом была одна из его особенностей.

Также Чжоу Юань не поднимал руку на уроке, так как ему было стыдно и неинтересно отвечать на вопросы вроде „сколько будет один плюс один“.

Посмотрев на красный цветок, Мяомяо перевела взгляд на Чжоу Юаня, сидящего рядом с ней. В графе родительской подписи он написал: Чжоу Мин.

Мяомяо поджала губы.

«Неужели его отец не подписывает домашнее задание?»

Хотя Мяомяо не понимала, в чём ценность подписи родителей, она считала, что подделывать её — очень плохо.

Вскоре один за другим в класс вошли остальные дети. Медленно проходя мимо парты Чжоу Юаня, они приветствовали его и Мяомяо тоже приветствовала их.

Чжоу Юань, наблюдавший за Мяомяо со стороны, отметил, что она достигла значительного прогресса. Когда она впервые пришла в школу, её голос дрожал от страха при первом разговоре с ним, а теперь она даже запросто приветствует одноклассников.

На уроке математики, вдохновившись прошлым ответом, Мяомяо поспешила ответить ещё раз.

В этот раз учитель математики вспомнил, чего она хочет.

— Мяомяо получает ещё один цветок, — сказал он и закрепил красный цветок рядом с её именем.

Мяомяо заметила, что рядом с её именем закреплено уже три цветка, а рядом с именем Чжоу Юаня — ни одного.

Ей хотелось снять один из своих цветков и отдать ему.

Тем временем Чжоу Юань погрузился в чтение журнала и краем глаза следил за необычным поведением Мяомяо. Она всегда тайком поглядывала на него, однако сегодня делала так гораздо чаще.

Она смотрела на Чжоу Юаня, даже поднимая руку для ответа. Ответив и сев на своё место, она снова смотрела на него. Сделав несколько записей в тетради, она также смотрела на него.

Чжоу Юань, будучи интеллектуалом, предположил, в чём причина такого поведения.

«Может, она так ведёт себя, потому что я придаю ей сил? Вероятно, она считает меня примером для подражания».

Чжоу Юань выпрямил спину и с удовольствием продолжил чтение. Журнал, который он читал, назывался „Обозреватель менеджмента Цинхуа“. Он взял его в кабинете отца. Мать запрещала ему читать подобные материалы, думая, что он не сможет понять их, и опасаясь, что дети, стремящиеся вести себя по-взрослому, упускают всю радость детства.

Однако Чжоу Юань считал, что, даже если он не понимает текст, процесс обучения сам по себе приносит удовольствие. Всё-таки дети постепенно впитывают знания и постигают то, чего раньше не понимали.

Он просто заменил сложение, вычитание, умножение, деление и пиньинь более глубокими познаниями, а значит, как ребёнок, не упускал шанс получить удовольствие от обучения.

Чжоу Юань решил, что действительно может служить Мяомяо примером для подражания и ещё сильнее выпрямил и без того прямую поясницу.

Он был готов направлять свою соседку по парте и позволять ей смотреть на него, сколько она пожелает.

Ещё один цветок дети получали на уроке физкультуры. Мяомяо уже не боялась учителя физкультуры, как раньше, однако получить цветок на его уроке ей пока не удавалось.

Для того, чтобы получить красный цветок на уроке физкультуры, ученику следовало встать перед одноклассниками и показывать упражнения. Чтобы дети расслышали объяснение сути упражнения, приходилось обращаться к ним через громкоговоритель.

Конечно же, Чжоу Юань тоже не получал цветок на уроке физкультуры. Ему было совершенно неинтересно прыгать перед младшеклассниками, как обезьяна. Тем не менее, он запомнил все упражнения.

Мяомяо была ниже всех в классе, поэтому стояла в правом краю первого ряда вместе с Цзинцзин.

Цзинцзин была той ещё болтушкой. Она начала говорить с Мяомяо, как только они выстроились в ряд.

— Мяомяо, мама сказала, что в эти выходные мы пойдём на горячие источники. Ты когда-нибудь купалась в горячих источниках? — спросила Цзинцзин.

— Что такое горячие источники? — удивилась Мяомяо.

— Горячие источники — это бассейны с горячей водой, в которых мы купаемся. Чтобы вода оставалась горячей, под ними поддерживают горящий огонь.

На уроке физкультуры мальчики и девочки стояли в разных рядах. Самые низкие были в начале ряда, а самые высокие — в конце, поэтому Мяомяо и Чжоу Юань находились диагонально друг относительно друга.

Девочки перешёптывались, однако Чжоу Юань не смог разобрать их слова.

Внезапно раздался голос учителя физкультуры.

— Отставить разговоры, начинаем выполнение упражнений. Есть желающие выйти перед классом и руководить выполнением? За это вы будете награждены одним цветком.

Мяомяо беспокойно сжала руку. Она хотела согласиться и получить цветок.

Когда она получит ещё один цветок, у неё будет уже четыре цветка и она сможет разделить их с Чжоу Юанем, закрепив два рядом с его именем.

Проведение упражнений отличалось от ответа на уроке. Во время ответа требовалось постоять перед одноклассниками совсем немного, однако проведение упражнений предполагало длительное нахождение перед ними. И самое главное, не все были знакомы с комплексом упражнений. Мяомяо опасалась, что, если ошибётся, одноклассники её засмеют.

Очевидно, желающих было немного, и Мяомяо не решалась согласиться.

Никто не поднял руку.

— Кто-нибудь выйдет вести упражнения? — спросил учитель, теперь уже агрессивнее.

Мяомяо поняла по его голосу, что он огорчён нежеланием учеников сотрудничать с ним, и подумала, что на его месте тоже бы расстроилась.

Наконец, Мяомяо подняла руку.

— Выходи, Мяомяо. Если ошибёшься, ничего страшного. Главное, что тебе хватило смелости выйти.

Учителю физкультуры с трудом удавалось подобрать слова поддержки, однако он всё-таки старался воодушевить её.

Ноги Мяомяо задрожали от страха, сердце заколотилось, но в итоге ей удалось встать перед классом.

Взгляд Мяомяо упал на Чжоу Юаня и она ощутила готовность к действию.

«Я добуду ему два красных цветка».

Чжоу Юань увидел, как Мяомяо смотрит на него, и немного успокоился.

«Определённо, моя соседка по парте берёт с меня пример».
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Мяомяо было совсем не страшно. Она уже знала, что учитель физкультуры  не такой грозный, как кажется, и от этого ощущала себя умнее.

Мяомяо начала показывать упражнения. Первыми шли самые простые упражнения на движения головой: подъём и опускание головы, наклоны и повороты. С этим ей удалось справиться.

Для занятий физкультурой родители нарядили своих детей в спортивные костюмы. Тётя Хуа тоже подготовила для Мяомяо спортивный костюм, однако он отличался от костюмов других детей. Она самостоятельно разработала для него дизайн: это был вишнёво-розовый костюм с капюшоном и особым образом скроенными рукавами. В таком костюме Мяомяо смотрелась очень мило и при этом сохраняла способность чётко двигаться при выполнении упражнений. Каждый раз, когда она двигала головой, от резкого движения костюм издавал щелчок.

Чжоу Юань следовал указаниям Мяомяо, и чем дольше она двигалась, тем сильнее его очаровывала. Ему оказалось чрезвычайно интересно наблюдать за хорошеньким ребёнком, выполняющим упражнения.

Однако Мяомяо допустила ошибку в следующем упражнении на растяжку ног. Она знала о своей привычке чрезмерно наклонять корпус при растяжке и старалась убедить себя перестать наклоняться, но, чем чаще повторяла себе это, тем больше путалась.

Весь класс смеялся над Мяомяо, однако в смехе одноклассников не было злобы. Тем не менее Мяомяо покраснела от стыда и тревожно подумала, даст ли ей учитель красный цветок.

Чжоу Юань нахмурился. Таковы дети: действуют согласно собственным прихотям и этим создают неприятности. Без надлежащего воспитания их эмоциональное развитие практически равно нулю, поэтому они не обдумывают свои действия и создают затруднительные ситуации.

Когда урок закончился, Чжоу Юань подбежал к Мяомяо, стоящей перед учителем физкультуры, чтобы взять её за руку и утешить.

— Мяомяо, ты сегодня отлично справилась, — сказал учитель, присев перед Мяомяо. — Держи цветок.

Мяомяо считала, что ужасно выполнила упражнения, поэтому удивилась, получив ещё один красный цветок. Подойдя к ней, Чжоу Юань увидел, как её лице светится от переполняющей её радости.

Неудержимый восторг Мяомяо на мгновение ошеломил Чжоу Юаня.

— Я получила цветок! — ликующе закричала она.

Порыв ветра пронёсся по игровой площадке и растрепал волосы Мяомяо. Держа цветок одной рукой, другой она поправила волосы. Её движения были гораздо быстрее, чем обычно.

Чжоу Юань впервые услышал, чтобы Мяомяо говорила с такой быстротой. От избытка эмоций её лицо стало румяным, как яблоко. По её виду было понятно, что она очень довольна. Взглянув на цветок, Чжоу Юань подумал, что каждый ученик воспринимает цветок по-разному и ценит его по-своему.

— Здорово! Мяомяо, теперь у тебя четыре цветка! — восхитился Чжоу Юань усердием Мяомяо и, взяв её за руку, пошёл с ней в классную комнату.

Мяомяо с довольным видом приняла его похвалу.

Вернувшись в класс, Чжоу Юань помог Мяомяо закрепить красный цветок рядом с её именем.

Обычно в конце учебного дня учитель выдавал ученикам красные цветки, чтобы те отнесли их домой и показали родителям.

Настало время обеда. Сегодняшнее овощное блюдо было из моркови. Увидев его, Чжоу Юань даже не пошевелил палочками, так как считал, что у моркови странный вкус.

— Не привередничайте, — мягко напомнил детям учитель физкультуры. — Чтобы расти здоровыми, вам следует хорошо питаться.

Обычно Мяомяо ела очень аккуратно, подхватывая овощи и мясо маленькими порциями, однако в этот раз она поглощала еду с неожиданной быстротой.

Чжоу Юань предположил, что Мяомяо проголодалась после утренних занятий физкультуры, и не придал этому особого значения.

Взявшись за рис с мясом, он вскоре отложил палочки, отставил тарелку и приступил к поеданию питайи.

Чжоу Юань положил кусочек плода в рот, обернулся и заметил, как Мяомяо украдкой поглядывает на учителя физкультуры. Убедившись, что учитель не видит, она решительно, будто после длительной подготовки, сунула палочки в тарелку Чжоу Юаня и переложила к себе всю морковь, а затем, притворившись, будто ничего не произошло, продолжила есть.

«Эта воровка такая милая!» — подумал Чжоу Юань, издав смешок.

Мяомяо уплетала рис, мясо и морковь и пыхтела от усердия.

Учитель физкультуры посмотрел на Мяомяо и заметил, с каким рвением та поглощает обед. Он не знал, что Мяомяо старается запихнуть в себя морковь, которую не съел сосед по парте.

— Не волнуйся, торопиться не стоит. Ешь медленно, — сказал он.

Мяомяо уверенно кивнула и подумала: «Я точно могу съесть всё».

Чжоу Юань решил, что Мяомяо просто не наелась, и не стал вдаваться в детали.

Вскоре он заметил, что Мяомяо покончила с основными блюдами и перешла к питайе.

Доев, она откинулась на спинку стула и потрогала свой раздувшийся живот. Чжоу Юаню такое движение показалось милым и он снова издал смешок.

Перед перерывом на сон учительница физкультуры впервые за всё время закрепила один цветок возле имени Чжоу Юаня. Он этого совсем не заметил.

Когда наступил вечер, завуч отдала Чжоу Юаню цветок и сказала показать его родителям. Только тогда он понял, в чём дело.

Чжоу Юань не хотел принимать цветок, однако, находясь под пристальным взглядом Мяомяо, неохотно согласился.

И всё же у него не было намерения показывать цветок родителям, поэтому он просто спрятал его в рюкзаке. Впрочем, придя домой, он забыл, что мать имеет привычку ежедневно осматривать рюкзак.

Находясь в кабинете, Чжоу Юань внезапно услышал радостный возглас матери.

— Чжоу Юань! Тебе дали цветок!

У цветка было своё особое очарование и, видимо, поэтому он был так важен матери и соседке по парте. По крайней мере, так он считал.

Чжоу Юань продолжил чтение, однако вскоре снова услышал слова матери.

— У тебя три цветка, а это большой прогресс. Получается, ты сегодня не привередничал на обеде и на уроке тоже отвечал?

Чжоу Юань с удивлением поднял голову и, выйдя из кабинета, увидел три красных цветка.

Внезапно он вспомнил необычное поведение Мяомяо. Она, очевидно, боялась показывать упражнения, однако старалась казаться храброй. Другие дети смеялись над ней из-за ошибок, но, когда она получила цветок, её переживания смыло водоворотом восторга. Когда Чжоу Юань не съел свою порцию моркови, она съела её вместо него, пусть в итоге объелась и весь вечер поглаживала живот.

Оказывается, Мяомяо стремилась получить цветы не для себя, а для него.

Осознание пришло к Чжоу Юаню настолько резко, что ему показалось, будто его ударили по носу. Необъяснимые эмоции забушевали в его сердце и он был готов расплакаться, не понимая, почему.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 26. Серьёзный план 


Мяомяо даже не думала, что её подарок так тронет Чжоу Юаня.

До недавнего времени у неё тоже не было ни одного красного цветка. Из всех учеников в классе только Мяомяо и Чжоу Юань оставались без цветков, однако теперь, получив награду, она решила поделиться с ним.

Мяомяо предположила, что мать Чжоу Юаня подпишет его домашнее задание, если у него будет хотя бы один цветок.

Её логика была проста. Днём ранее она подслушала, как мать Чжоу Юаня по пути из школы возмущается отсутствием у него цветков, и предположила, что именно поэтому он каждое утро выполняет домашнее задание в школе и сам его подписывает.

Определив связи между событиями, Мяомяо пришла к выводу, что мать будет лучше относиться к Чжоу Юаню, если у него будут цветки.

Из-за особенностей характера Мяомяо никогда не просила выполнить задание за неё, поэтому постаралась подчистить за ним всю морковь и тайком подложила Чжоу Юаню два красных цветка.

Следующим днём была суббота, поэтому Мяомяо не торопилась выполнять домашнее задание и помогала матери на кухне с приготовлением ужина.

Внезапно в гостиной зазвонил телефон тёти Хуа.

Взяв телефон, она увидела, что это голосовой вызов в WeChat, и по аватарке профиля поняла, что звонит сосед Мяомяо по парте.

— Алло, — удивлённо ответила тётя Хуа.

— Здравствуйте, тётя. Мяомяо дома?

Тётя Хуа предположила, что одноклассник Мяомяо хочет позвать её гулять так же, как и она в детстве гуляла с соседскими детьми. Сегодня трудно найти ребёнка, желающего пойти на прогулку, поэтому она обрадовалась, что у Мяомяо появились такие друзья.

— Мяомяо, тебя одноклассник зовёт, — окликнула тётя Хуа дочь.

Мяомяо вышла из кухни. Впервые в жизни её позвали к телефону.

«Кто бы это мог быть?» — подумала она.

Войдя, она взяла телефон и ответила точно так же, как отвечала мама Хуа.

— Ал… алло.

Чжоу Юань услышал нежный голосок соседки по парте и захихикал.

— Угадай, кто это.

Мяомяо села на диван.

— Чжоу Юань, — ответила она, беря пример с родителей, и тихим, восторженным голосом спросила. — Почему ты мне звонишь?

Тётя Хуа наблюдала за тем, как её дочь увлечённо говорит по телефону, и думала, как мила эта парочка.

Она решила не мешать и вернулась на кухню.

— Я нашёл цветки у себя в рюкзаке, поэтому решил позвонить тебе, — сказал Чжоу Юань.

— Мама похвалила тебя? — спросила Мяомяо уже более серьёзным тоном, услышав причину звонка.

— Да, похвалила.

После этих слов Чжоу Юань замолчал. Обнаружив цветки, он решил позвонить Мяомяо, но, как только позвонил, понял, что ему нечего сказать.

Мяомяо была ещё ребёнком и не привыкла много говорить, поэтому, как и Чжоу Юань, замолчала.

Пока они молчали, Чжоу Юань старался найти тему для разговора.

— Завтра суббота, а значит, занятий не будет, — решился он. — Хочешь пойти погулять?

— Погулять? — ответила Мяомяо. — Не знаю. А ты собираешься пойти гулять?

Обычно по субботам Чжоу Юань посещал свои занятия, однако в этот раз решил, что стоит прогуляться. В эти выходные его мать собиралась поехать на горячие источники. Поначалу он отказался от такого предложения, но, поразмыслив над ним, понял, что было бы здорово познакомить Мяомяо с новыми местами.

— Как насчёт поехать на горячие источники? — спросил Чжоу Юань.

Мяомяо вспомнила, что Цзинцзин упоминала их на уроке физкультуры.

— Ты тоже поедешь? — спросила она дрожащим от страха голосом.

Чжоу Юань знал, насколько застенчива Мяомяо, поэтому постарался её успокоить.

— Я буду сопровождать тебя, когда придёт время.

— Тогда я спрошу у мамы, — сморщившись, ответила Мяомяо.

Вообще-то Мяомяо не хотела ехать, так как опасалась, что поездка причинит ей боль, однако считала, что отказываться бессмысленно, поэтому решила согласиться. Когда настанет время, она просто вытерпит боль: ей уже привычно.

«Как же мне рассказать маме об этом?» — замявшись, подумала Мяомяо. Ей было трудно говорить, однако скоро придётся.

День медленно сменился вечером и тётя Хуа помогала Мяомяо с выполнением домашнего задания, как вдруг её телефон издал звук уведомления. Взглянув на экран, она обнаружила, что её добавили в родительскую группу в WeChat.

Оказалось, что мать Цзинцзин вместе с матерями Чжоу Юаня и Дэн Фэна создала в WeChat группу, желая узнать, все ли родители согласятся свозить детей в осеннее путешествие.

Используя аккаунт матери, Цзинцзин отправила голосовое сообщение: «Мяомяо, Дэн Фэн, Тяньтянь, Чжоучжоу, давайте вместе поедем в путешествие. Будет много вкусностей, а ещё мы сможем лазить по деревьям!»

Мяомяо услышала знакомый голос и подняла голову, однако опасалась, что тётя Хуа не отпустит её.

Изначально тётя Хуа действительно не хотела отпускать Мяомяо, но, услышав, что Мяомяо назвали первой, была поражена.

«Она тоже дружит с Мяомяо? Кажется, моя дочь начинает открываться сверстникам».

Тётя Хуа серьёзно отнеслась к предложению и начала его обдумывать. Как выяснилось, родители собирались свозить детей в осеннее путешествие в горы Цю Мин, чтобы купаться в горячих источниках и есть жареного барашка.

От мыслей о купании тётя Хуа ощутила сожаление. Мяомяо до ужаса боится воды, поэтому не сможет купаться.

«Наверно, Мяомяо не сможет к вам присоединиться, так что веселитесь без неё», — ответила она.

Мяомяо потянула тётю Хуа за рукав.

— Мама…

— Хочешь поехать? — спросила тётя Хуа, опустив голову.

Все дети собирались поехать, и Мяомяо была бы огорчена, если бы не поехала с ними. Более того, в понедельник, придя в школу, они будут обсуждать путешествие и, если Мяомяо не поедет, то не сможет присоединиться к беседе.

К тому же друзья, которые вместе поедут в путешествие, смогут укрепить свою дружбу.

«А вдруг они отвергнут Мяомяо и откажутся играть с ней?» — забеспокоилась тётя Хуа.

Чем больше она об этом думала, тем горестнее ей становилось.

Тётя Хуа заметила, как Мяомяо кивает ей, и замерла на мгновение. Внезапно она осознала, что они могут поехать не только ради горячих источников: там точно будет, чем ещё заняться, и детям не придётся долго сидеть в воде. Решив, что у детей будет множество других занятий, она снова обратилась к родителям, чтобы скоординировать подготовку к совместному путешествию.

Матери начали обсуждать, во сколько им следует встретиться и что взять с собой.

Дэн Фэн и Цзинцзин уже вовсю рассуждали о предстоящей поездке параллельно с родителями. По их голосу было ясно, в какой восторг они пришли.

Тётя Хуа даже на всякий случай купила Мяомяо купальник.

Всё-таки Мяомяо удалось поладить со сверстниками. В её личности произошло множество изменений и она смогла преодолеть трудности, для чего потребовалось бы больше времени, как казалось тёте Хуа.

Вечер плавно перешёл в ночь и Мяомяо крепко уснула. Этой ночью ей снился кошмар. Ей снилось, что она оказалась в гадком месте, в котором её со всех сторон окружала вода безжизненного моря.
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На следующее утро тётя Хуа обнаружила, что Мяомяо уже проснулась и даже приоделась для поездки. Она сидела на балконе и наблюдала за растущим гранатом.

Семена граната были посажены в большие цветочные горшки. Это были уже не те семена, которые принесла Мяомяо, их дядя Хуа купил в онлайн-магазине.

Мяомяо всегда считала, что это те самые семена, которые она принесла из школы, поэтому была увлечена уходом за ними. Она каждый день заходила на балкон, чтобы проверить их.

Тётя Хуа подошла к Мяомяо и присела рядом с ней.

— Ты сегодня ещё немного подросла, — сказала она в шутку, сравнивая дочь с растущим гранатом.

П.р.: Китайский иероглиф имени Мяомяо «苗» означает «саженец».

Действительно, и ростки граната, и её «росточек» немного подросли.

Мяомяо кивнула и обняла мать.

Тётя Хуа поцеловала её в лоб и обняла в ответ.

— Ты голодна? Почему ты сегодня так рано проснулась?

Мяомяо не рассказала тёте Хуа о своём кошмаре, а вместо этого кивнула в ответ на вопрос о голоде. Получив ответ, тётя Хуа пошла на кухню готовить завтрак.

Дядя Хуа всё ещё спал. Он вернулся из больницы лишь после полуночи, поэтому не смог бы поехать на горячие источники.

Тётя Хуа не стала об этом задумываться, так как уже привыкла к такой жизни. Она и до свадьбы отлично знала, что он занят на работе.

Вскоре раздался звонок в дверь, и тётя Хуа пошла встречать гостя.

— Наверно, это твой сосед по парте.

Открыв дверь, она увидела Чжоу Юаня, стоящего у порога вместе с матерью.

— Здравствуйте, проходите. Я — мама Мяомяо.

Тётя Хуа протянула руку, чтобы поприветствовать мать Чжоу Юаня. Обычно его забирал из школы отец, поэтому они не успели познакомиться.

Мать Чжоу Юаня была очень инициативной и жизнерадостной. После короткой беседы в групповом чате в WeChat они добавили друг друга в друзья. В процессе беседы выяснилось, что две семьи живут довольно близко друг к другу: путь от одного дома к другому занимал всего десять минут, поэтому они решили встретиться дома у семьи Хуа.

Поначалу Мяомяо поглотили тревоги и опасения, однако они отступили, когда она увидела Чжоу Юаня. Впервые в жизни к ней пришёл гость.

Чжоу Юань и его мать уселись на диван, а тётя Хуа ушла в другую комнату собирать багаж.

Мяомяо немного побаивалась матери Чжоу Юаня и не решалась сесть с ней в одной комнате. Ей хотелось проследовать за тётей Хуа и помочь ей с багажом, однако Чжоу Юань тоже был в комнате, и, решив, что избегать его было бы невежливо, она села рядом с ним и его матерью.

Выяснив, откуда у сына три красных цветка, мать Чжоу Юаня начала уважать Мяомяо, и её симпатия к ней только усилилась, когда она увидела её кротость. Она никогда не думала о рождении второго ребёнка, но, присмотревшись к Мяомяо, ощутила такое желание.

Заметив на стене три красных цветка, она восхитилась Мяомяо.

— Мяомя, ты получила три красных цветка, молодец! — похвалила она её.

Мяомяо смутилась. Она всегда смущалась, когда её хвалят.

— Мяомяо, ты же сидишь за одной партой с Чжоу Юанем, верно? — продолжила мать Чжоу Юаня. — Он слушает, что говорит учитель? Отвечает ли на вопросы?

Услышав эти вопросы, Мяомяо опустила голову и подумала, что ей следует осторожно подойти к ответу.

«А вдруг, если я не то скажу, Чжоу Юаня дома побьют?»

Она тут же вспомнила, что одноклассники говорят о Чжоу Юане: «Чжоу Юань очень умный и любит детей».

«Чжоу Юань слушает учителя и отвечает на вопросы», — мысленно произнесла Мяомяо, чтобы убедиться, что ничего не упустит.

— Чжоу Юань очень умный… — начала она. — Чжоу Юань любит детей… Чжоу Юань слушает учителя… Чжоу Юань отвечает на вопросы…

Мяомяо напрягла мозг и осыпала Чжоу Юаня неискренней похвалой.

— И ест фрукты… — встревоженно добавила она.

Слова Мяомяо звучали нелогично и, произнеся их, она ощутила, как на неё накатывается волна тревоги и страха.

— Мама, не пугай её, она же ещё ребёнок, — неловко сказал Чжоу Юань.

Взрослые не придают особого значения своим словам, однако дети воспринимают их очень остро и иногда беспокоятся из-за этого.

Мать Чжоу Юаня смотрела на сидящих рядом детей. Услышав ответ Мяомяо, она ощутила жалость к ней, однако теперь ей стало стыдно за свои расспросы.

Наконец её сын перестал вести себя как старик и отреагировал как ребёнок.

К счастью, в этот момент тётя Хуа вышла из комнаты. Она тащила большой чемодан.

Они сели в заранее арендованную машину и выехали в путь.

Мяомяо и Чжоу Юань сидели вместе на заднем сиденье. Поначалу такое расположение пассажиров обеспокоило тётю Хуа, однако она подумала, что детям комфортнее с ровесниками, и не стала вмешиваться.

Сидя на переднем сиденье, мать Чжоу Юаня заметила, как он тщательно пристёгивает Мяомяо.

— Мой сын с ранних лет ведёт себя как взрослый, — сказала она.

Дети начали перешёптываться.

Мяомяо опасалась, что мать Чжоу Юаня подслушает разговор, поэтому наклонилась поближе к нему.

— Чжоу Юань, — шёпотом начала она, — родители уже узнали, что ты не отвечаешь на уроках?

Мяомяо не думала, что это плохо, однако опасалась, что мать будет упрекать или даже бить Чжоу Юаня.

Чжоу Юань заметил беспокойство Мяомяо и наклонился к ней.

— Ещё нет, — ответил он, прикрыв рот рукой.

Всё-таки матери смогли расслышать детский шёпот и с улыбкой на лице подумали, какие же дети наивные и невинные.

Тётя Хуа была очень рада, что у Мяомяо появился такой хороший и заботливый друг, а мать Чжоу Юаня радовалась, что её сын, наконец-то, подружился со сверстницей и смог начать жить, как подобает ребёнку.

Горячие источники горы Цюй Мин имели большую известность. Петляющая горная дорога была с обеих сторон защищена большими деревьями. Чем дальше родители и дети заезжали в горы, тем больше восхищались невыразимой красотой окружающей их природы.

Наконец они приехали.

Дэн Фэн и Цзинцзин уже были на месте. Они выехали по отдельности, поэтому смогли приехать раньше.

На горе располагался большой отель. Мать Цзинцзин заранее забронировала президентский номер с большим залом и четырьмя спальнями. Согласно её плану, каждой семье доставалась отдельная спальня. По воле случая, из родителей приехали только матери, поэтому они запросто смогут спать на одной кровати с детьми.
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Как только компания вошла в здание отеля, мать Чжоу Юаня подошла на ресепшн, чтобы забронировать ещё одну комнату.

Матери Цзинцзин такое решение показалось необычным.

— Нашего номера хватит на всех, не обязательно занимать ещё один.

— Мне тоже не хочется занимать ещё один номер, — беспомощно ответила мать Чжоу Юаня, — но мой сын хочет спать в отдельной комнате.

— Он же ещё маленький, а вдруг что случится? — возразила мать Цзинцзин.

— Всё будет в порядке.

Матери Чжоу Юаня было трудно выразить свои мысли. Она не знала, как объяснить, что в большом чемодане, который привезла с собой, лежат только его постельное бельё, полотенца и туалетные принадлежности.

Группа решила, что тётя Хуа и Мяомяо займут одну комнату, Цзинцзин и её мать займут другую, Дэн Фэн и его мать — третью, Чжоу Юань — четвёртую, а его мать расположится в пятой комнате вне президентского номера.

Взрослые считали, что Чжоу Юань помешан на чистоте.

Мяомяо предположила, что причина заключается в том, что мать разрешает ему спать одному.

Если учитывать, сколько в отеле незнакомцев, Чжоу Юаню может стать страшно. Мяомяо подошла к Цзинцзин и взглянула на Чжоу Юаня, стоящего напротив.

Взяв Цзинцзин и Чжоу Юаня за руки, она повела их в номер.

Мать Чжоу Юаня, наблюдавшая за ними, заметила, что Чжоу Юань ничуть не сопротивляется, и убедилась, что ровесникам легче найти общий язык.

Войдя в номер, взрослые разложили багаж в своих комнатах.

Тем временем дети сели в зале и начали играть… в маджонг.

В зале стоял стол для игры в маджонг. Конечно же, дети не понимали, как в него играть, поэтому решили просто придумывали правила на ходу.

Дэн Фэн, несмотря на заикание, был самым разговорчивым в компании. Второй по говорливости была Цзинцзин.

Мяомяо и Чжоу Юань говорили меньше всех: Мяомяо боялась сказать лишнее, а Чжоу Юань считал, что в словах нет необходимости.

— Я… я… мы… давайте поиграем в маджонг! — предложил Дэн Фэн.

— Ну хорошо, — ответила Цзинцзин. — Ты знаешь, как играть?

Мяомяо не знала правил игры, поэтому внимательно слушала бессмысленные рассуждения друзей.

Матери же сидели рядом на диване и обсуждали туристический маршрут. Вчера, бронируя номер, они заранее заказали жареного барашка. Сегодня им следовало изучить другие рестораны, чтобы узнать, чем кормить детей, не переносящих острую пищу.

После обеда они планировали прогуляться по горе, затем посетить горячие источники, а вечером спеть в караоке.

Матери быстро спланировали маршрут и обратили внимание на играющих детей, переполненных радостью от игры.

Мать Дэн Фэна сияла от счастья, видя детскую радость. Она всегда беспокоилась из-за заикания сына и опасалась, что он будет ощущать себя неполноценным в компании детей и они откажутся играть с ним, однако теперь узнала, что в школе он так же общителен, как и дома. Она с нежностью наблюдала за детьми и хотела наградить Мяомяо, Цзинцзин и Чжоу Юаня за их поведение.

Тётя Хуа тоже наблюдала за детьми. Оказалось, что Мяомяо спокойно общается с другими детьми.

Тревога отступила от сердца тёти Хуа. Детская дружба — это всегда хорошо. Раньше она опасалась, что дети будут обижать Мяомяо из-за её замкнутости и молчаливости.

К счастью, двое из детей в компании очень любили говорить. Каждое их слово очаровывало Мяомяо.

Цзинцзин и Дэн Фэн доброжелательно относились к Мяомяо, и она увлечённо слушала их рассказы. О чём бы они ни говорили, она была готова неутомимо их слушать, поэтому друзья так тепло к ней относились.

После длительной игры в маджонг Цзинцзин стало скучно.

— Давайте поиграем в другую игру! — предложила она.

— В какую? — спросил Дэн Фэн.

— В призрачную охоту, только выходить из этой комнаты запрещено.

— Что за призрачная охота?

— Призрачная охота — это когда один игрок становится призраком, а другие от него прячутся. Если призрак находит их, они тоже становятся призраками и вместе с первым призраком ищут других. Если призрак находит всех игроков, то выигрывает, после чего первый найденный призраком игрок становится призраком в следующем заходе.

Четверо взрослых сидели на диване и удивлялись, с каким интересом играют дети. Нынешние дети редко участвуют в таких играх.

Мать Чжоу Юаня опасалась, что её сын не станет играть в настолько детскую игру, а мать Мяомяо беспокоилась из-за вялости дочери и думала, что другие дети отвергнут её.

— Давайте вытянем руки и посмотрим, кто будет призраком, — объявила Цзинцзин.

Беспокойство матери Чжоу Юаня развеялись: её сын тоже вытянул руки.

— Уберём руки за спину, а теперь покажем! — дружно закричали дети.

Четверо детей вытянули руки. Три из них были повёрнуты ладонью вверх и одна — тыльной стороной.

Тыльная сторона принадлежала Мяомяо.

«Знает ли Мяомяо, как играть?» — вновь забеспокоилась тётя Хуа.

— Мяомяо, садись здесь, — начала объяснять правила Цзинзин. — Закрой глаза и досчитай до двадцати. Как досчитаешь, начинай искать нас.

Мяомяо села и, закрыв глаза, с серьёзным видом начала отсчёт.

— Один, два, три…

Чжоу Юань и двое других детей бросились искать укрытие.

Матери восторженно наблюдали за тем, как резвятся дети.

— Мне уже даже не хочется идти на горячие источники, — прошептала мать Дэн Фэна, — мы можем безустанно наблюдать за детьми.

Три других матери кивнули в знак согласия.

Досчитав до двадцати, Мяомяо встала и отправилась на поиски.

Она не знала, где спрятались друзья, поэтому осматривала комнату сверху донизу.

Мяомяо никогда раньше не играла в подобные игры. Покраснев от восторга, она тщательно осматривала комнату.

Пока дети были заняты игрой, взрослые начали делиться историями из своего родительского опыта.

Будучи новичком в материнстве, тётя Хуа внимательно слушала истории других матерей и подмечала важные детали.

Через некоторое время у матери Цзинцзин зазвонил телефон. К этому моменту дети сыграли уже несколько заходов, и каждый из них получил шанс побыть призраком.

— Итак, дорогие мои, пойдёмте есть жареного барашка, —сказала она.

Разумеется, кроме барашка, были и другие блюда.

Дети вместе вышли из номера. После активного утра их одолевал голод.

Спускаясь по лестнице, Чжоу Юань и Мяомяо держались за руки.

Мать Чжоу Юаня аккуратно потянула за руку тётю Хуа.

— Он с ранних лет не играл с другими детьми. Хорошо, что в его жизни появилась Ваша дочь.

Тётя Хуа взглянула на держащуюся за руки парочку и ощутила бурю восторга, осознав, что дети смогли подружиться.

— Что такое жареный барашек? — шёпотом спросила Мяомяо Чжоу Юаня.

— Это очень вкусное блюдо, — ответил Чжоу Юань. — Я тебе его нарежу.

К тому времени, как родители привели детей к столу, на нём уже стояло блюдо с жареным барашком. Аромат мяса пробудил у детей аппетит.

Четверо детей сели за стол и родители в точности как учитель физкультуры раздали им порции.

Соус для жареного барашка был приготовлен не очень острым, чтобы он подошёл детям. Чжоу Юань попробовал соус и, одобрив его вкус, нарезал несколько кусочков мяса для Мяомяо.
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Мать Чжоу Юаня, поражённая его заботой, села рядом с ним.

Мяомяо послушно начала лакомиться барашком.

— Ешь медленно, — сказал Чжоу Юань, зачерпывая для неё фасолевый суп.

Мать Чжоу Юаня тайно засняла эту сцену на камеру и отправила запись мужу. «Нашего сына кто-то околдовал?» — спросила она в прикреплённом сообщении.

Чжоу-старший тут же ответил: «С ним всё в порядке, просто это его будущая жена. Ты ещё не была у него в школе, поэтому не знаешь, какие у них отношения. Они так сдружились, что он даже хочет привести её домой».

«Не неси чушь, — возмутилась мать Чжоу Юаня, — иначе её мать запретит нашему сыну играть с Мяомяо».

Конечно же, Чжоу-старший просто шутил.

Мяомяо тоже не забыла угостить Чжоу Юаня. Она знала, что ему не нравятся овощи, поэтому положила ему фрикаделек.

Тётя Хуа, следящая за детьми, ощутила облегчение, увидев, что её дочь восстанавливается быстрее, чем ожидалось.

Утолив голод, Мяомяо остановилась и погладила свой живот: он был полон, однако боли не возникло.

Чжоу Юань с теплотой посмотрел на Мяомяо, вспомнив, как она набивала живот морковью, чтобы заработать для него красный цветок. В тот раз она настолько объелась, что больше в неё не влезало.

Взрослые же, наевшись, решили заняться с детьми скалолазанием, а затем устроить лёгкую пробежку. Они также предположили, что смогут искупаться в горячих источниках, когда пища переварится.

Как только Мяомяо услышала фразу „искупаться в горячих источниках“, она начала проваливаться в отчаяние и судорожно схватила Чжоу Юаня за руку.

Чжоу Юань не знал, что случилось с Мяомяо, и, решив, что ей тяжело так быстро идти, замедлил шаг и поравнялся с ней.

Тётя Хуа наблюдала за Мяомяо. Она сопровождала дочь, чтобы убедиться, что она играет с другими детьми и учится общению с ними. Она не хотела мешать ей, поэтому лишь наблюдала.

Тётя Хуа понимала, что дети могут дать друг другу то, чего не смогут дать родители.

Зайдя в раздевалку рядом с горячими источниками, компания начала переодеваться в купальные костюмы.

Раздевалка делилась на две комнаты: мужскую и женскую. Матери зашли с детьми в женскую раздевалку. Поскольку Дэн Фэн и Чжоу Юань были ещё маленькими, матери решили, что ничего серьёзного не случится, если они тоже зайдут в женскую комнату.

— Они всё равно ещё маленькие, так что мы просто закроем им глаза, — объяснила мать Чжоу Юаня.

Чжоу Юань взглянул на Мяомяо и, взяв свои плавательные трусы, потащил за собой Дэн Фэна.

— Пошли в мужскую раздевалку.

«Он сам решил, так что вопросы — не ко мне», — молча подумала мать Чжоу Юаня.

— Они точно сами справятся? — засомневалась мать Дэн Фэна.

— Не беспокойтесь, всё будет в порядке.

Вскоре мальчики вернулись, переодевшись в плавательные трусы. Тем временем тётя Хуа и мать Цзинцзин надели купальники и помогли переодеться дочерям.

Переодеваясь, Мяомяо погрузилась в свои мысли и уставилась в пол.

Она понимала, что взрослые не боятся воды, однако считала, что все дети, как и она, трепещут перед этой ужасной жидкостью.

Она не знала, как объяснить этот страх другим.

Тётя Хуа, опасаясь, что Мяомяо простудится, обернула вокруг неё полотенце, когда та надела купальник, а затем взяла её на руки и вышла из раздевалки.

Горячие источники были разделены на две секции: большую, для взрослых, и маленькую, менее глубокую, для детей.

Разумеется, было решено выбрать маленькую секцию.

Среди немногих посетителей было совсем мало детей. Если быть точнее, из детей были только Мяомяо и компания.

Мяомяо выпрыгнула из объятий тёти Хуа и быстро шагнула вперёд Чжоу Юаня.

Тётя Хуа была поражена решительностью дочери. Раньше Мяомяо боялась воды, но теперь пересилила страх.

Состояние Мяомяо постепенно улучшалось.

Однако тётя Хуа не знала, что ноги Мяомяо дрожат от ужаса.

Подходя к бассейну, Мяомяо думала отбежать от воды, но решила, что, если сбежит, Чжоу Юань будет возмущён, поэтому первой сделала шаг.

Если родители обнаружат, что вода причиняет их детям лишь дискомфорт, они больше никогда не позволят им оказываться в воде. Мяомяо считала, что после стольких травмирующих контактов с водой ещё один раз ничего не значит, к тому же мать точно придёт ей на помощь.

Мяомяо не винила тётю Хуа. Она знала, что ей неизвестно об её страхе перед сверкающей бездной под названием „вода“, к тому же родители старались избежать контакта Мяомяо с ней.

Увидев, как её мать погружается в воду, Мяомяо была готова заплакать, однако тётя Хуа не ощущала никакого дискомфорта, так как взрослые никогда не страдают боязнью воды.

От мыслей о воде у Мяомяо кровь стыла в жилах. Всё ближе подходя к искристому кошмару, которым был наполнен бассейн, она ощущала, как погружается в трясину отчаяния.

Когда Мяомяо подошла к краю бассейна, матери Цзинцзин и Чжоу Юаня уже релаксировали в воде.

— Благодать, — выдохнули они.

Чжоу Юань, собиравшийся войти в бассейн, заметил, что Мяомяо готовится прыгнуть в искрящую воду, и, быстро среагировав, схватил её за руку.

— Прыгать в бассейн запрещено, в него следует спускаться по ступеням.

Тётя Хуа тоже испугалась действий Мяомяо и обрадовалась, что Чжоу Юань остановил её.

Мяомяо хотела войти в бассейн раньше Чжоу Юаня, однако страх ещё не полностью утих и всё её тело немного дрожало.

Чжоу Юань взял Мяомяо за руку и, ощутив дрожь, предположил, что она боится воды.

Задумавшись об этом на мгновение, Чжоу Юань сделал вывод, что Мяомяо хотела быть послушным ребёнком и поэтому решила прыгнуть в воду несмотря на страх.

Чжоу Юань ощутил жалость к Мяомяо и усадил её на ступенях, где вода доходила ей лишь до коленей.

Сев в воду, Мяомяо заметила, что вода не причиняет дискомфорт, не вызывает боль, а вместо этого согревает и расслабляет.

— Ну как? — спросил Чжоу Юань.

Тем временем Дэн Фэн и Цзинцзин, поддерживаемые матерями, плавали на поверхности воды. Их непрекращающийся смех был слышен на всей территории горячих источников.

Тётя Хуа следила за Мяомяо и Чжоу Юанем. Она хотела подойти к ним, однако мать Чжоу Юаня остановила её.

— Всё в порядке, — сказала она.

Мяомяо моргнула и посмотрела на Чжоу Юаня.

— Значит, детям в воде приятно…

Она считала Чжоу Юаня умнейшим ребёнком во вселенной, поэтому была готова говорить с ним о чём угодно.

— С чего ты взяла, что детям в воде неприятно? — ошеломлённо спросил Чжоу Юань.

— Мне раньше было неприятно в воде. Носу было неприятно, глазам было неприятно, сердцу было неприятно.

Мяомяо была ещё маленькой и не смогла достаточно точно объяснить, что значит задыхаться в воде.
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Услышав, что носу Мяомяо было неприятно в воде, Чжоу Юань вспомнил её тяжёлое прошлое и догадался, что её топили.

— Тебе больше никогда не будет неприятно в воде, — сказал он и, не удержавшись, прикоснулся к голове Мяомяо.

— Теперь мне очень приятно, — ответила она.

— Давай спустимся поглубже, — предложил Чжоу Юань, немного подумав.

Дети стояли на самой верхней ступени. Вода доходила им лишь до колен и их обдувал холодный ветер.

Мяомяо уважала слова Чжоу Юаня. Она всегда прислушивалась к его ценным советам и вместе с ним сделала шаг вперёд. В этот раз они сели и вода доходила им уже до груди.

Вода была похожа на большое тёплое одеяло, окутывающее их.

Мяомяо погрузила руку в воду и, увидев, как она всплывает на поверхность, в изумлении вытаращила глаза.

Чжоу Юань последовал её ребячливому примеру и тоже, опустив руки в воду, позволил им всплыть.

Постепенно они начали погружаться в горячую воду.

Немного дальше от них Дэн Фэн и Цзинцзин, поддерживаемые матерями, плавали на поверхности воды.

Тётя Хуа наблюдала за тем, как её дочь и Чжоу Юань сидят в воде. От увиденного её сердце наполнилось кипучим счастьем. Она опасалась, что в школе Мяомяо будут травить, однако теперь была рада, что передумала учить её на дому и согласилась отдать её в школу.

Чжоу Юань внимательно слушал рассуждения Мяомяо обо всём подряд. Она удивлялась, как взрослые не боятся воды, в то время как любому ребёнку вода неприятна.

Чжоу Юань нахмурился. Поначалу он считал, что Мяомяо хочет войти в воду ради матери, однако ошибся и предположил, что мать сказала ей, будто дети в отличие от взрослых ощущают дискомфорт в горячих источниках.

Взглянув на Мяомяо, Чжоу Юань внезапно осознал, что она собиралась нырнуть. Он не ожидал от неё подобного.

— Мяомяо… почему ты решила прыгнуть в воду? — спросил он, немного помявшись.

Мяомяо обдумала вопрос и решилась ответить.

— Я думала, что детям неприятно находиться в воде, поэтому хотела, чтобы взрослые узнали об этом и не позволили детям заходить в воду.

Чжоу Юань вспомнил, с каким усердием Мяомяо старалась заполучить для него красный цветок.

Он был невероятно образованным и мудрым для своих лет и никогда не считал себя ребёнком. Контактируя, в основном, с обычными детьми, он не соглашался с утверждением „дети — цветы жизни“.

Он считал, что на самом деле у детей больше общего с сорняками. Они уважают лишь себя, делают всё, что захотят, не думая о последствиях, и стремятся удовлетворить собственные хищные желания. Стремясь к достижению собственного удовольствия, они не придают значения чужим переживаниям.

Однако Чжоу Юань понимал причину такого поведения. Дети ведут себя таким образом, потому что неспособны отличать правильные поступки от дурных и дисциплинировать себя. Это основополагающие принципы саморазвития и движения вперёд, которые им только предстоит постепенно изучить.

Впервые в жизни его представления о детях оказались неверны, когда он увидел, что Мяомяо готова на самопожертвование.

Тепло воды источника окутывало Чжоу Юаня и такое же тепло обволакивало его сердце.

«Я найду место для Мяомяо в своей бизнес-империи», — мысленно пообещал он себе и погладил Мяомяо по голове.

Внезапно ему захотелось вырасти, чтобы сотрудничать с ней.

Наступил вечер. Ощущая сонливость после купания в горячих источниках, компания вернулась в свои комнаты, чтобы поспать.

Дети вместе с родителями спали на больших кроватях.

Цзинцзин выпила много воды, поэтому, проснувшись, пошла в туалет. Выходя из комнаты, она услышала голос тёти Хуа, доносящийся с балкона.

Подойдя чуть ближе, она услышала её возмущение.

— Я тебе так скажу: если младший сын твоего брата будет жить у нас, я заберу Мяомяо и уеду.

Подслушав её слова, Цзинцзин пришла в ужас. Уезжать из дома очень тяжело. Когда её родители ссорятся, мать забирает её с собой и покидает дом.

Цзинцзин пробежалась по комнатам и разбудила остальных детей.

— Что-то случилось, — тревожно сказала она. — Мама Мяомяо ругается с её папой и говорит, что уедет из дома.

Мяомяо широко раскрыла глаза. Страх охватил её.

— Ничего страшного, — успокоил Мяомяо Чжоу Юань и обнял её. — Давайте разберёмся, в чём дело.

Дети приоткрыли дверь и сквозь щель стали подслушивать разговор матери Чжоу Юаня с тётей Хуа.

— Почему сын его брата хочет жить с вами? Почему брат так решил?

— Его семья хочет подселить сына к нам, чтобы устроить его в школу, — объяснила тётя Хуа, пылая от гнева. — Я была против, но теперь, когда Мяомяо живёт с нами, брат заставляет нас позволить его сыну учиться с ней.

— Вероятность его зачисления в школу крайне мала.

— Они уже заполнили бумаги для перевода. Каким-то образом им удалось перевести его в нашу школу.

Тётя Хуа пришла в ярость, узнав, что этот распущенный ребёнок будет учиться вместе с Мяомяо.

Чем больше она об этом думала, тем сильнее её охватывали ярость и отчаяние.

Дети догадались, что намечаются неприятности.

— Дело серьёзное, — нахмурилась Цзинцзин. — Что же нам делать?

Она не очень понимала, что происходит, однако осознавала, какие тревогу и страх ощущает тётя Хуа, и предположила, что ситуация перерастёт во что-то более серьёзное.

— Всё будет в порядке, — успокаивал Чжоу Юань притихшую от тревоги Мяомяо.

Мяомяо и сама не понимала, что происходит. Она лишь знала, что её родители ссорятся.

Чжоу Юань продолжил обсуждать с детьми возникшую ситуацию.

— Если в ближайшие дни в твоём доме окажется посторонний, не оставайся с ним одна, поняла? Если он тебя тронет, привлеки внимание родителей: плачь, кричи, что тебе больно. Если он будет оскорблять тебя, сообщи матери.

Как только Чжоу Юань закончил, его слова подхватила Цзинцзин.

— Да-да-да, тебе следует плакать и обнимать маму за ногу. Когда будешь плакать, говори, что ты нехорошая, что не заслуживаешь быть её дочерью. Скажи ей, чтобы она родила другого ребёнка, а ты будешь её дочкой в следующей жизни. Я так делаю всякий раз, когда мама ругает меня, и она меня жалеет.

Чжоу Юань промолчал.

— Нет… нет… Я так… делал… как ты сказала… и меня побили… — покачал головой Дэн Фэн.

— Потому что ты ненатурально плакал, — предположила Цзинцзин.

Устав слушать их, Чжоу Юань вернулся в разговор.

— Не слушай её. Если чужой тронет тебя, просто заплачь и постарайся всеми способами привлечь внимание родителей. Тебе даже не обязательно говорить. Если он будет на тебя ругаться, скажи матери или нам. Расскажи, что случилось, ничего не утаивай, хорошо?

Мяомяо понятия не имела, что делать. Ей не хотелось плакать, однако она скрыла неопределённость и решила последовать совету Чжоу Юаня.

Глядя на Мяомяо, Чжоу Юань немного заволновался.

Цзинцзин задумалась и, по-шпионски подойдя к двери, продолжила подслушивать.

— Тётя Хуа сказала, что разводится и забирает Мяомяо… — тревожно сообщила она.

Ситуация стала ещё напряжённее.

Дети вновь собрались у двери и продолжили слушать возмущения тёти Хуа.

— Шаг вперёд, два назад. Их семья всегда была такой. Я зарабатываю большие деньги и держу на себе весь дом, а в итоге моей дочери приходится переживать такое. Я разозлилась и сказала, что не пойду навстречу их семье, — объясняла она.

Матери Цзинцзин и Чжоу Юаня изо всех сил старались убедить её пересмотреть решение, а Цзинцзин и Дэн Фэн тем временем в панике бегали по комнате.

Мяомяо присела возле двери и взглянула на Чжоу Юаня. У неё не было слов.

Чжоу Юань остановил Цзинцзин и Дэн Фэна и указал им сесть рядом с Мяомяо. Атмосфера и без того значительно накалилась и он не хотел, чтобы эти двое ещё больше усиливали напряжение.
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Узнав, что тётя Хуа отказывается приютить нового жильца, Мяомяо винила себя. Она считала, что это из-за неё.

По удручённому выражению лица Мяомяо Цзинцзин поняла, что её семья собирается взять к себе трудного ребёнка, однако её образ мышления был совсем другим.

— Не бойся его, Мяомяо, — начала она. — Он зачисляется в нашу школу, а это наша территория. Когда он придёт к нам в школу, мы поймаем гусеницу и посадим ему в ящик, а ещё украдём рабочие тетради, чтобы он не смог выполнить домашнее задание.

— Да… когда он… пойдёт в туалет… — добавил Дэн Фэн.

— Давайте пока подождём, — перебил их Чжоу Юань. — Мы ещё не знаем, что это за мальчик.

Дети опасались, что взрослые обнаружат их, поэтому спрятались в углу и начали обсуждать нового врага, который точно будет обижать Мяомяо.

— Но ведь… я могу отдать ему свои игрушки. Я с ними всё равно особо не играю, — предложила Мяомяо, не желая стать причиной развода родителей.

— Какая же ты глупая, — упрекнула её Цзинцзин. — Он придёт к тебе домой не для того, чтобы играть с твоими игрушками, а для того, чтобы отнять у тебя родителей.

Родители Цзинцзин постоянно заявляли ей, что родят ей младшего брата, поэтому она была особенно обеспокоена возникшей ситуацией.

С тех пор, как мать Цзинцзин забеременела, её дяди и тёти говорили лишь об одном: у Цзинцзин будет младший братик.

— Когда он поселится у вас, — продолжила Цзинцзин рассуждать о трудностях жизни, — он будет есть за столом, а ты будешь в это время стоять в углу. Когда он будет выполнять домашнее задание, тебе будет запрещено смотреть телевизор. Также тебе придётся катать его на спине, когда вы будете играть, а потом тебя заставят кормить его…

— Не беспокойся, Мяомяо, — вмешался Чжоу Юань, услышав, как Цзинцзин раздувает из мухи слона. — Всё будет совсем не так, как она описывает.

Внезапно он вспомнил сюжет из теленовостей о десятилетнем мальчике, столкнувшем сестру с шестого этажа. По крайней мере, так он его запомнил.

Представив эту ситуацию, он ощутил дрожь по всему телу и схватил телефон, чтобы найти способ предотвратить подобное происшествие.

Чжоу Юань вспомнил рекламу умных часов Little Genius, специально разработанных для детей. Часы обеспечивают детям большую безопасность, чем телефон, так как всегда находятся у них на запястье.

Чжоу Юань нашёл в интернете магазин, предоставляющий такие часы, и запомнил его адрес, чтобы потом купить их.

Сегодня суббота, а завтра воскресенье, следовательно, завтра Мяомяо будет дома и он не сможет быть рядом с ней.

Чжоу Юань открыл изображения, иллюстрирующие функции умных часов, и подробно объяснил их Мяомяо.

Тем временем взрослые вошли в комнату и увидели детей, сидящих в углу с серьёзным выражением лица, скрестив ноги. Родители не знали, что они обсуждают.

— О чём это вы разговариваете? — спросила мать Чжоу Юаня.

— Это наш детский секрет, — ответил Чжоу Юань.

«Вот ты и признал себя ребёнком», — молча подумала мать.

— Ну ладно, одевайтесь, скоро пойдём в караоке, — объявили родители.

Зал караоке предлагал к исполнению разные песни, в том числе народные, и располагался на вершине горы, что создавало в нём соответствующую атмосферу.

Тётя Хуа, уже полностью оправившаяся от шока, помогла Мяомяо одеться.

Взглянув на мать, Мяомяо ощутила резкую грусть и, не удержавшись, обняла её.

— Мяомяо, какую песню ты хочешь спеть? — спросила тётя Хуа, погладив дочь по голове.

— „Моя мама лучшая на свете“, — вмешалась Цзинцзин.

— Да… „Мама… лучшая… на свете…“ — поддержал её Дэн Фэн.

Атмосфера в комнате разрядилась. Тётя Хуа радостно смеялась. На её лице уже не было ни следа отчаяния.

Взрослые беспокоились, что у детей не останется сил на пение, если они взберутся на гору пешком, поэтому решили арендовать машину.

Подходя к машине, Мяомяо старалась держаться рядом с друзьями. Ей всё ещё казалось, что им было не по себе после нахождения в воде.

Внезапно она осознала, что у её друзей никогда не было страха перед водой. Задумавшись о новых трудностях, с которыми столкнулась её семья, Мяомяо отошла от друзей и прижалась к матери.

Тётя Хуа предположила, что Мяомяо боится надвигающейся ночи, и, взяв её за руку, нежно запела песню, знакомую с детства.

— В тёмно-синем лесу, где трепещут осины, где с дубов-колдунов облетает листва…

Матери Чжоу Юаня, Цзинцзин и Дэн Фэна начали подпевать.

— А нам всё равно, а нам всё равно, пусть боимся мы волка и сову…

Горная дорога была немного крутой. По обеим её сторонам росло множество деревьев, отбрасывающих на неё тень. Поднимаясь в гору, компания проезжала мимо горящих фонарей. Дул лёгкий вечерний ветер и матери продолжали петь.

— Что мы ещё пели в детстве?

— Солнечный круг, небо вокруг — это рисунок мальчишки… — запела мать Дэн Фэна.

Дэн Фэн тут же поднял руку.

— Я… я спою!

— Ну хорошо, спой, — улыбнулась его мать.

— Пусть всегда будет водка, колбаса и селёдка, чёрный хлеб и закуска, чтобы было всё вкусно! — отчётливо пропел Дэн Фэн.

Услышав такое продолжение, матери рассмеялись.

— Я даже… не… заикался… — осознал Дэн Фэн.

На уроках музыки он не решался петь и лишь шевелил губами, поэтому не знал, что может петь без заикания.

Он слышал эти строки от других и, считая, что они подойдут, пропел их.

По пути матери, родившиеся в поколении восьмидесятых, учили детей песням своей молодости.

Мяомяо, обняв тётю Хуа, слушала, как радостно она поёт, и хотела, чтобы она всегда оставалась счастливой.

Наконец, компания доехала до караоке-зала. Заняв одну из комнат, матери повели за собой детей.

Из соседней комнаты доносились поющие голоса: «Я любил и ненавидел, но теперь душа пуста! Всё исчезло, не оставив и следа, и не знает боли в груди осколок льда!»

— Скоро все услышат, как мы поём „Моя мама лучшая на свете“, — рассмеялась мать Чжоу Юаня.

— Давайте ещё споём „Папа может“, — предложила тётя Хуа. — Будет заглавная песня этого дня.

Чжоу Юань молчал. Ему казалось, что он привёл с собой семерых детей.

Войдя в комнату, матери уселись в кресла, стоящие возле стены. Чжоу Юань тоже решил сесть в то время, как остальные дети встали перед ними.

— Чжоу Юань, ты не будешь петь? — спросила его мать.

— Я послушаю, — кивнул он.

Тётя Хуа беспокойно посмотрела на Мяомяо, однако тут же пришла в восторг: её дочь будет впервые петь в микрофон.

— Итак, начали!

— Ты меня на рассвете разбудишь, трогать волосы ласково будешь… ——эхом раздался немного дрожащий голос Мяомяо.

Тётя Хуа была тронута пением дочери.

В этот раз ей не удалось сдержать эмоций. Обычно она не ругается с родственниками мужа, потому что видится с ними всего раз в год. При других обстоятельствах она бы не стала злиться и не решила бы развестись, однако сейчас, глядя на подрастающую Мяомяо, она не смогла бы вынести её страданий.

Хоть дети и не попадали в ноты, их пение было достаточно отчётливым. Мать Цзинцзин тряслась от смеха, записывая их исполнение.

Наконец, дядя Хуа заехал забрать родных и увидел, как жена держит на руках дочь.

— Папа может, папа может всё, что угодно… — напевала Мяомяо.

Подслушав пение, дядя Хуа удивился и вошёл в комнату.

— Я приехал за вами, — объявил он.

Тётя Хуа взглянула на него. На её лице не было ни следа злости.

— Ты успел поужинать? — мягко спросила она.

Дядя Хуа был огорчён произошедшим. С тех пор, как он узнал, что семья его брата завершила процедуру перевода их сына в школу Мяомяо, ему не хотелось ни есть, ни спать. Ситуация была ещё трагичнее, потому что жена подняла тему развода.

За столько лет брака он ещё никогда не видел, чтобы тётя Хуа была настолько зла.

Компания начала спускаться с горы. Тётя Хуа хотела проехаться с Мяомяо и остальными по местным достопримечательностям. Ей хотелось, чтобы её дочь больше времени провела с друзьями. Дядя Хуа хотел сесть с ними, однако не смог, потому что приехал на своей машине.

Чжоу Юань что-то шепнул на ухо матери и та подошла к семейству Хуа.

— Есть предложение. Мяомяо, хочешь поехать с нами, пока родители едут в своей машине?

— Да, мы присмотрим за Мяомяо, — поддержали идею матери Цзинцзин и Дэн Фэна, считая, что Мяомяо не стоит выслушивать ругань родителей.

Тётя Хуа присела перед Мяомяо.

— Ты согласна? — спросила она.

Мяомяо кивнула и, подойдя к Чжоу Юаню, взяла его за руку.

— Мама, побудь с папой. Ему одиноко…

Чжоу Юань знал, что Мяомяо боится говорить в присутствии такого количества взрослых.

— Мяомяо сядет со мной, — сказал он.

— Я тоже хочу сидеть с Мяомяо! — громко заявила Цзинцзин.

— И… и я! — присоединился Дэн Фэн, всё ещё охваченный восторгом от пения.

Неразлучная четвёрка дружно села в машину.
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Как только дети сели в машину, трое из них заговорщицки подсели поближе друг к другу. Чжоу Юань обернулся и увидел, что Цзинцзин, прижавшись к Мяомяо, что-то шептала ей на ухо. Дэн Фэн, сидящий рядом с Чжоу Юанем, старался подслушать её, но безрезультатно.

Чжоу Юань молча вслушивался в шёпот Цзинцзин.

— Одна голова — хорошо, а четыре — лучше, — шепнула она.

«Верно подмечено», — подумал Чжоу Юань.

Не желая позволить Мяомяо слушать несуразицу Цзинцзин, Чжоу Юань потянул её к себе.

— Не беспокойся, Мяомяо. Они успокоятся и найдут выход из положения, — успокаивал он Мяомяо.

— Вообще-то, — шепнула Мяомяо, — я не боюсь, что меня будут тянуть за волосы.

Чжоу Юань взглянул на Цзинцзин. Очевидно, это она сказала ей, что мальчик будет таскать её за волосы.

Чжоу Юань знал, что Мяомяо настрадалась в прошлом и поэтому так ценит то, что имеет сейчас.

— Не важно, боишься ты или нет, — серьёзно сказал он. — Никто не сможет навредить тебе.

— Я не хочу, чтобы мама расстраивалась… я просто хочу, чтобы она была счастлива, как и раньше, — ответила Мяомяо.

Чжоу Юань не считал Мяомяо слабой, однако переживал за неё.

— Если ты пострадаешь, мама ещё сильнее расстроится, — объяснил он, погладив её по голове. — Подумай: если ты будешь расстраиваться, мама тоже расстроится, верно?

Мяомяо вспомнила, как часто тётя Хуа плакала, пока та лежала в больнице.

— Да.

Видя, что Мяомяо поняла его, Чжоу Юань вздохнул с облегчением.

— Если кто-то будет тебя обижать, обязательно скажи мне… и маме. Что бы ты сделала, если бы я сейчас расстроился?

Мяомяо задумалась. Она никогда раньше не оказывалась в такой ситуации, поэтому не знала, как реагировать. Внезапно она вспомнила, как поступает её мать. Вытянув руки и обняв Чжоу Юаня, Мяомяо погладила его по голове.

— Не бойся, тётя с тобой, — нежно произнесла она.

Чжоу Юаню показалось забавным слышать, как Мяомяо называет себя тётей.

Поняв свою ошибку, она поспешила исправиться.

— Не бойся, Мяомяо с тобой. Теперь тебе легче?

— Да, мне уже легче, — ответил Чжоу Юань. — Если я расстроюсь, то обязательно обращусь к тебе.

Несмотря на свои слова, Чжоу Юань понимал, что, возможно, ей не удастся помочь ему в этой жизни.

Трое матерей сидели на переднем сиденье и, оглянувшись на детей, заметили, что Цзинцзин и Дэн Фэн сидят вместе и о чём-то неразборчиво беседуют, а Чжоу Юань и Мяомяо держатся за руки и тоже увлечённо разговаривают.

— Думаю, нам стоит почаще вместе гулять, — предположила мать Цзинцзин.

У матерей было лишь по одному ребёнку. Они с тоской вспоминали, как в детстве играли с другими детьми, и думали, как трудно их собственным детям пригласить к себе в гости друзей из-за загруженности домашними заданиями.

Выезд на прогулку приносит удовольствие как детям, так и взрослым.

— Когда Дэн Фэн приходит домой, все его разговоры только о Цзинцзин, Мяомяо и Чжоу Юане, — кивнула мать Дэн Фэна.

— Наша такая же! — поддержала её мать Цзинцзин.

— А мне, когда поднимаются такие темы, стоит промолчать, — горько улыбнулась мать Чжоу Юаня.

— Интересно, как сейчас себя чувствует мать Мяомяо, — нахмурилась мать Цзинцзин.

— С ней всё будет в порядке. — успокоила её мать Чжоу Юаня. — Во время телефонного разговора она всполошилась, но теперь ей уже спокойнее.

Тем временем тётя Хуа открыла бутылку молока и передала её дяде Хуа.

— Ты совсем не ел, хоть молока выпей.

Однако дяде Хуа было не до молока.

—— Для начала давай обсудим, как будем решать эту проблему.

— Ну ладно, говори, что думаешь.

— Мальчишка не будет учиться в одном классе с Мяомяо. Родители хотели подселить его к нам, но я им уже сказал, что не возьму его. Я сказал им арендовать дом, чтобы он там пожил.

— Тогда что насчёт завтра? Что нам делать, если они не арендуют дом? Этот распущенный сопляк подложил мне в шапку петарду, когда мы приехали к ним на Новый год, и ему это спустили с рук. После той шутки он плачем требовал купить ему игрушечный пистолет и, когда родители отказали ему, он укусил мать. Думаешь, ему хватит ума вести себя прилично? Как он будет обращаться с Мяомяо? Думаешь, взрослые объяснили ему, что следует уважительно обращаться с нашей дочерью, сказали не отнимать у неё вещи и не обижать её? Они ему хоть слово сказали? Они об этом подумали? Ответь честно. Если ты гарантируешь, что он будет подобающе себя вести, так и быть, пусть поживёт у нас, — спокойно сказала тётя Хуа.

Дядя Хуа не ответил.

— Наверно, они считают, что Мяомяо отняла у них все блага, которые изначально принадлежали им. Теперь они ждут не дождутся, когда смогут вернуть их себе. Стоит ли мне объяснять, что они думают? После того, как мы удочерили Мяомяо, им следовало прекратить этот цирк. Любой другой на их месте смирился бы с ситуацией и спокойно жил дальше. А они что сделали? Они решили выполнить все процедуры по переводу своего сына в нашу школу, не посоветовавшись с нами, и подселить его к нам. — Тётя Хуа потёрла виски и продолжила. — Этим вечером у меня был небольшой нервный срыв и в панике я сказала про развод. Мы прожили вместе почти пятнадцать лет. Столько времени прошло. Внезапно я кое-что поняла. Я обдумала все возможные сценарии и меня осенило. Я поняла, что смогла бы жить и без тебя, — остановившись, тётя Хуа вздохнула. — Я поняла, что моя жизнь ничуть бы не изменилась. Я бы так же работала, забирала Мяомяо из школы, приходила домой, готовила, спала… Но у меня, по крайней мере, было бы гораздо меньше ужасных родственников. Моя жизнь была бы гораздо лучше.

Хоть дядя Хуа и выглядел внушительно, его глаза слегка покраснели и наполнились слезами, когда он увидел, с каким спокойствием его жена рассказывает об этом. Её спокойные, но едкие слова были подобны ударам меча.

Наконец он нашёлся, что ответить.

— Если они к завтрашнему утру пришлют к нам своего сына, я тут же отправлю его обратно. Не беспокойся, я скоро всё улажу.

Вместе они преодолели множество препятствий. Они пережили отношения на расстоянии и сопутствующие им трудности. Они смирились с неспособностью родить детей. Они спокойно восприняли его забывчивость, когда он забыл о годовщине свадьбы.

— Эта проблема открыла нам глаза, — вздохнула тётя Хуа. — Я знаю, как ты старался наладить эти отношения, но, если подумать, это твои мать и брат, так что я на тебя зла не держу.

Дядя Хуа держал её за руку и не хотел отпускать.

— Мяомяо нужен отец. Дорогая, ты можешь доверять мне. Я завтра обо всём позабочусь.

Тётя Хуа залезла в машину.

— Поехали. Они и так давно ждут нас.

Как только они спустились к подножию горы, тётя Хуа увидела ожидающую её Мяомяо и, остановив машину у входа в отель, бросилась к ней.

— Я вернулась.

Наступила ночь и компания осталась переночевать в отеле. Дядя Хуа уехал домой. Чжоу Юань провёл Мяомяо в комнату и дети стали играть с фишками маджонга. Они выстраивали из них башни и смотрели, чья развалится последней.

Мяомяо была не готова к играм: она думала совсем о другом.

В это время Чжоу Юань нашёл курьера, который сможет купить часы Little Genius и доставить в отель.

Ему следовало лишь спуститься к выходу и расписаться в получении.

Курьер молча наблюдал за тем, как Чжоу Юань расписывается, однако, подумав, что ребёнок вполне может заказать такие часы, не стал возражать.

Впрочем, учитывая, какой путь он проделал, чтобы доставить часы, курьер опасался, что ребёнок заказал их без разрешения родителей и они откажутся оплачивать доставку.

— Напиши своё имя на чеке, — сказал он.

Чжоу Юань изящным почерком записал имя.

— Вот блин! — удивился курьер. — Неужели у младшеклассников такой аккуратный почерк? Ещё и прописью!

Чжоу Юань проигнорировал его замечание и поднялся в номер, чтобы поскорее изучить функции часов.

Тайком позвав Мяомяо, он начал спокойно объяснять, как использовать часы.

— Это очень важно. Если окажешься в опасности, нажми сюда, чтобы сообщить мне, — объяснил Чжоу Юань, показывая, как отправлять и принимать вызов.

Мяомяо считала, что часы ей действительно пригодятся, и внимательно слушала Чжоу Юаня.

Объяснив принцип действия, Чжоу Юань попросил Мяомяо позвонить ему.

Когда поступил вызов, Мяомяо улыбнулась от удивления.

— Теперь мы сможем оставаться на связи!

— Если потребуется помощь, обязательно звони, хорошо?

Мяомяо кивнула.

Чжоу Юань взял часы и закрепил их на запястье Мяомяо. Он не думал, что мальчик будет таким пакостливым, как его описывают, однако беспокоился даже больше, чем Цзинцзин и Дэн Фэн.

Запястья Мяомяо были очень тонкими, а руки покрывала сеть шрамов. Она всегда носила одежду с длинными рукавами, и большая часть её гардероба была спроектирована для сокрытия шрамов до самых запястий. Благодаря этому она сможет спрятать и часы.

Поскольку часы скрывались под рукавом, Чжоу Юань считал, что это лучшее, что можно придумать.

Чжоу Юань не хотел, чтобы Цзинцзин и Дэн Фэн узнали о часах. Если они узнают, то каждый день будут названивать Мяомяо и их будет трудно скрыть от остальных.

Часы было легко спрятать от чужих любопытных глаз, однако их не удалось бы утаить от матери Мяомяо. Раздевая Мяомяо перед сном, тётя Хуа заметила устройство на её запястье.

— Мяомяо, кто их тебе дал? — спросила она спустя мгновение ошеломления.

— Чжоу Юань, — ответила Мяомяо, ничего не скрывающая от матери.

Тётя Хуа сфотографировала часы и, поискав их в интернете по фотографии, выяснила, что они стоят больше тысячи юаней.

Вспомнив, как Чжоу Юань починил экран планшета стоимостью в несколько сотен юаней, она ещё больше поразилась.

«Он же ещё ребёнок, так что не стоит принимать от него такие подарки. Кстати, откуда у него столько денег?» — подумала тётя Хуа и немедленно связалась с Чжоу Юанем.
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В этот раз тётя Хуа решила все же расплатиться с Чжоу Юанем.

«Чжоу Юань, Мяомяо и я ценим твою доброту, но ты — ещё ребёнок, и тебе неоткуда брать такие деньги, поэтому я возмещу затраты», — написала она ему в сообщении.

Тётя Хуа задумалась, потратил Чжоу Юань деньги, полученные на Новый год, или собственные накопления. Родители точно заметят, что сумма его сбережений уменьшилась, и им будет неприятно узнать, что их сын так расточается ради одноклассницы.

Тётя Хуа опасалась, что родители будут ругать Чжоу Юаня, если узнают о его расходах, поэтому хотела вернуть ему деньги лично, без посторонних взглядов.

Хотя он и был развит не по годам, с деньгами следует обращаться осторожнее.

Вскоре ей пришёл ответ от Чжоу Юаня: «У меня есть источник дохода. Это просто небольшой подарок, к тому же он будет полезен не только Мяомяо. Я купил его, чтобы нам всем было спокойнее».

Если с Мяомяо что-то случится и Чжоу Юань не окажется рядом, ему будет спокойнее знать, что она может позвонить ему и сообщить о неприятностях.

Тётя Хуа ничего не ответила.

«Какой у него может быть доход в таком возрасте? Наверно, это деньги, подаренные на Новый год», — подумала она.

Тётя Хуа перевела Чжоу Юаню одну тысячу пятьсот юаней, однако он не принял деньги, считая, что было бы странно брать деньги за подарок.

В этот момент Чжоу Юаню пришло сообщение от Чжоу-старшего: «Ты что купил, парень? Покупка обошлась более, чем в тысячу юаней».

«Ты привязал мой банковский счёт к своему номеру телефона?» — удивился Чжоу Юань.

«Не уходи от темы и ответь на вопрос. Что ты такое купил, за что взяли больше тысячи юаней? Ты же просто поехал на горячие источники, разве нет?»

Чжоу Юань никогда не понимал, почему взрослым так нравится совать нос в чужие дела и излишне разглагольствовать.

«Папа, я же тебя не спрашиваю, как ты распоряжаешься своими деньгами».

«Ладно, забыли. Не говори матери, иначе я больше не разрешу помогать мне с работой».

В свободное время Чжоу Юань создавал для отца презентации в PowerPoint. Конечно, отец платил ему за помощь, но они решили не рассказывать об этом матери.

Именно поэтому Чжоу Юань редко общался со взрослыми: иногда они забывают, что сами начали диалог.

Поскольку Чжоу Юань отказался от денег, тётя Хуа решила купить ему подарок, равноценный часам, однако она сможет купить его только по возвращении домой.

На следующее утро вся компания проснулась под пение птиц за окном.

Проснувшись, тётя Хуа заметила, что Мяомяо, спавшая у неё на руках, исчезла.

Она тревожно выбежала из спальни и увидела, как четверо детей играют в зале. Если быть точнее, Чжоу Юань наблюдал за тем, как остальные трое увлечённо играют.

В понедельник детям предстояло отправиться в школу, а взрослые собирались заняться работой, поэтому было решено вернуться домой воскресным утром.

Прощаясь, дети и родители пообещали друг другу, что будут время от времени выезжать на совместный отдых.

Тётя Хуа и Мяомяо подъехали к своему дому и обнаружили взрослого и ребёнка, стоявших на пороге. Мальчику было лет семь-восемь и он, уставившись в экран телефона, играл в игру.

Безэмоционально взглянув на них, тётя Хуа наклонилась к Мяомяо.

— Мяомяо, Чжоу Юань подарил тебе часы, поэтому давай ему тоже вручим подарок, — сказала она и, взяв Мяомяо за руку, повела её от дома.

Уходя, Мяомяо оглядывалась на мальчика. Тот ощутил её взгляд и оглянулся ей вслед.

— Она безнадёжна, — пробормотал он.

Когда мальчик это сказал, мать и дочь были уже далеко от дома. Он не решился бы сказать им это в лицо. Однако дядя Хуа отчётливо расслышал его слова.

— Что ты сказал? — возмутился он и отвесил мальчишке подзатыльник.

Покинув свой район вместе с Мяомяо, тётя Хуа стала думать, что им делать дальше, и решила доехать на такси до школы Мяомяо.

Она связалась с бывшей одноклассницей, госпожой Ли, которая теперь преподаёт в школе Мяомяо, и, не желая допускать, чтобы Мяомяо выслушивала её неприятные объяснения, вместо звонка отправила ей сообщение.

Приехав в школу, тётя Хуа стала обсуждать с госпожой Ли дальнейшие действия. Госпожа Ли быстро подобрала дом в аренду. Расположение дома устроило тётю Хуа: он находился неподалёку от школы Мяомяо, поэтому она сможет без особого труда водить её в школу и забирать её. Что касается пути на работу, она решила просто заказывать такси.

Продумав план действий, тётя Хуа повернулась к Мяомяо.

— Я пока не научилась водить, так что будем жить рядом со школой, чтобы ты ходила пешком, хорошо?

— Хорошо, — прошептала Мяомяо.

Тётя Хуа вместе с Мяомяо зашла в располагающийся поблизости магазин и купила товары первой необходимости, а заодно и часы для Чжоу Юаня. Конечно же, это были не такие часы, как у Мяомяо, а обычные. Совершив покупки, они подошли к арендуемому дому.

Тётя Хуа достала телефон и обнаружила множество пропущенных звонков и непрочитанных сообщений.

«Дорогая, ответь на звонок. Я уже всё обсудил с матерью. Позвони мне. Я не хочу разводиться».

Тётя Хуа перезвонила ему.

— Извини, что так долго не отвечала, но нам следует разойтись. В этой ситуации я виновата. Всё-таки это мать и брат просят тебя позаботиться о племяннике, а не кто-нибудь. Тебе это может показаться мелочью, но для меня это серьёзная проблема. Ты всегда занят на работе и я одна забочусь о ребёнке. Мне тревожно от такой жизни. Извини, что не смогла быть с тобой и дальше. Спасибо тебе за все эти годы. Будь счастлив.

— Дорогая, мы были вместе пятнадцать лет, — отвечал дядя Хуа. — Мы никогда не ругались. Ты ни разу не злилась на меня за все эти годы. Дорогая, доверься мне, я всё улажу. Я не хочу разводиться…

Не дослушав, тётя Хуа повесила трубку и ушла на кухню готовить.

Мяомяо ощущала недовольство матери и переживала за неё.

Сидя на чужом диване, Мяомяо оглядела комнату, затем встала, взяла метлу и начала прибираться.

Возможно, предыдущий владелец уже прибирался перед отъездом, однако дом пустовал долгое время, поэтому в нём было пыльно.

Мяомяо тщательно подметала пол. Она хотела, чтобы новый дом был таким же чистым, как и прежний.

«Будет ли мама рада, если новый дом станет таким же?» — думала она.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 30. Хаос 


Решение тёти Хуа развестись и переехать с дочерью в другой дом было несвойственно ей. Обычно она сообщала дяде Хуа о своих планах, долго обдумывала действия, говорила о своей нерешительности и лени в принятии решений и зачастую попросту плыла по течению. К тому же она была тихой, спокойной и никогда бы не рискнула говорить гадости в лицо и начинать ссоры.

В противовес ей, члены семьи дяди Хуа придерживались других, чуждых ей моральных принципов. Они давили на неё и, если она решалась с ними заговорить, не позволяли ей сказать ни слова.

Если подумать, свекровь могла бы просто предупредить её, что поживёт у супругов Хуа несколько дней, когда решила погостить у них. Поскольку она была матерью дяди Хуа, тётя Хуа не стала бы возражать, если бы её внук приехал вместе с ней. Всё-таки она росла в кругу хороших друзей и любящих родственников, а родители воспитывали в ней доброту и способность пережить потери.

Именно поэтому она смогла так долго прожить с дядей Хуа: она смогла смириться с возникшими трудностями. Если бы он женился на другой женщине, они бы уже давно развелись.

Однако терпение тёти Хуа достигло предела. Она бы не позволила так просто обижать Мяомяо. Постепенно преодолевая психологические препятствия, Мяомяо начала открываться тёте Хуа и всем, кто её окружает. Она, наконец-то, освободилась от оков прошлого, но ей бы не удалось вынести тяжесть настоящего.

Возможно, покинуть дом было импульсивным решением, однако тётя Хуа беспокоилась о безопасности Мяомяо. Она не позволит ей снова жить в сомнении и страхе.

Тётя Хуа понимала, что действовала импульсивно, и, тем не менее, предпочла импульсивность бездействию.

Прийдя на новое место, она с грустью вспомнила, что забыла забрать свои сбережения. У неё было немного денег на счёте Alipay, которых, впрочем, не хватило бы на покупку дома.

Очевидно, арендованный дом уступал предыдущему в плане оформления и качества мебели.

Кухне требовался ремонт. Предыдущий жилец не чистил вытяжку, из-за чего на ней скопилось огромное количество грязи. Посадив Мяомяо в другой комнате и надев маску, тётя Хуа принялась за чистку вытяжки.

На балконе арендованного дома не было ограждения, защищающего жильцов от падения, поэтому тётя Хуа старалась отвлечь Мяомяо разговорами от выхода на балкон.

— Мяомяо, теперь ты живёшь ближе к школе, а это значит, что ты сможешь пригласить в гости друзей. Также ты сможешь подольше спать по утрам.

— И ты тоже сможешь спать подольше, — ответила Мяомяо.

Закончив чистку вытяжки, тётя Хуа продолжила приводить кухню в порядок. Из кухни она увидела, как Мяомяо, забравшись на стул, протирает стол платком.

Поразившись стремлению Мяомяо помочь ей, тётя Хуа подбежала к дочери и, поцеловав её в лоб, спустила её со стула.

— Я сама вытру стол, — серьёзным тоном сказала она.

Размышляя о ситуации, тётя Хуа запаниковала: она явно повела себя неразумно, так резко расставшись с мужем после стольких лет совместной жизни.

Она могла бы и остаться дома, поскольку свекровь уже пообещала, что они с внуком поживут у них всего несколько дней и съедут, как только найдут съёмное жильё.

Тётя Хуа была утомлена навалившимися на неё обстоятельствами. Совсем недавно она была не властна над своей судьбой. Ей не хотелось ничего замышлять, ей не хотелось ни с кем ссориться. У неё был совсем другой образ мышления. Время от времени она смотрела телевизор и замечала, насколько остры показываемые сюжеты. Они ей не нравились. Ей было комфортнее смотреть мультфильмы. Она не имела интереса к состязанию в остроумии.

С тех пор, как в её жизни появилась Мяомяо, тётя Хуа начала обретать уверенность в своих действиях.

Постепенно день сменился ночью. Ложась спать, тётя Хуа размышляла о своих действиях и решила, что поступила слишком импульсивно. Она понимала, что Мяомяо трудно переносит смену обстановки, и переезд был не самым лучшим решением.

Обняв Мяомяо, она напела ей колыбельную, и та погрузилась в сон.

Видя, как Мяомяо засыпает у неё на руках, тётя Хуа ощутила смешанные эмоции. Она не знала, как объяснить ей происходящее.

На следующее утро Мяомяо проснулась в 6:30. Тётя Хуа, находящаяся рядом с ней, тоже проснулась и посмотрела на часы, так как телефон был выключен.

Тётя Хуа собралась вставать, однако вспомнила, что они живут рядом со школой и им не придётся тратить десять минут на поездку на машине, а значит, остаётся ещё полчаса на сон.

— Давай ещё поспим, — сказала она.

Мать и дочь решили поспать подольше, как вдруг раздался звонок в дверь. Открыв дверь, они увидели дядю Хуа.

Тётя Хуа не удивилась. Она предполагала, что госпожа Ли даст ему их адрес.

— У тебя сегодня свободный день? —спросила тётя Хуа, стараясь не поднимать больную тему в присутствии Мяомяо.

— Я не пошёл, — горестно ответил дядя Хуа. — Ты забыла вернуть мне ключи, когда уходила, и я не смог попасть домой.

— Я потом отдам тебе ключи, —— сказала тётя Хуа, хоть и не собиралась возвращать их.

Супруги Хуа вместе отвели Мяомяо в школу.

Всю дорогу Мяомяо молчала. Придя в школу, она обняла тётю Хуа, затем — дядю Хуа, и вошла в класс.

Попрощавшись с дочерью, тётя и дядя Хуа покинули территорию школы.

Цзинцзин и Дэн Фэн уже пришли и ожидали Мяомяо в классе. Чжоу Юань подойти ещё не успел.

Сегодня парочка, обычно приходившая за десять минут до начала урока, была взволнована ожиданием.

Дети проснулись пораньше и попросили родителей поскорее отправить их в школу.

Как только Мяомяо вошла в класс, они подошли к ней.

— Ну как? — спросила Цзинцзин. — Ты видела этого бесстыдника?

— Он… тебя… обижал? — поинтересовался Дэн Фэн, видя печальное выражение лица Мяомяо.

— В каком он классе? Давай побьём его!

Мяомяо покачала головой.

— Я видела его и мама не позволила мне подойти к нему.

— Он настолько ужасен, как о нём говорили?

— Он не задумывается о гигиене, — ответила Мяомяо, вспомнив, как мальчик плевался днём ранее.

— Ну ладно. Ты слышала, что он сегодня придёт в школу?

Мяомяо не ответила.

В этот момент наконец-то пришёл Чжоу Юань. Его появление воодушевило одноклассников и разрядило обстановку.

Цзинцзин подбежала к нему, чтобы поделиться новостями.

— Этот распущенный пацан уже здесь! Мама забрала Мяомяо с собой и переехала в другой дом!

Мяомяо утвердительно кивнула. Из-за переживаний у неё не было настроения говорить.

Чжоу Юань сел рядом с Мяомяо. Он опасался, что тётя Хуа согласится оставить её в одном доме с несносным мальчишкой и подвергнет её опасности.

Решительность тёти Хуа удивила Чжоу Юаня, и он ощутил облегчение.

— Этот распущенный пацан уже зачислился в нашу школу. Мы заставим его пожалеть, что он пришёл к нам! — продекламировала Цзинцзин.

— Да! — поддержал её Дэн Фэн.

Двое первоклассников называли распущенным ребёнка старше них на год.

— Пока что не будем о нём думать, — утихомирил их Чжоу Юань. — Мы поговорим с ним, если он будет обижать Мяомяо.

В том случае, когда другая сторона их не побеспокоит, конфликт останется между взрослыми, поэтому взрослым следовало уладить ситуацию между собой. Однако, если мальчишка начнёт приставать к Мяомяо, за дело возьмутся уже дети.

Они учатся в разных классах. Если мальчишка сам подойдёт к Мяомяо, не будет ничего удивительно в стремлении одноклассников дать ему отпор, к тому же Цзинцзин и Дэн Фэн смогут точно определить его манеру поведения и перестать строить теории.

Мяомяо уже давно считала Цзинцзин и Дэн Фэна хорошими друзьями.

— Спасибо, — сказала она, взяв их за руки.

Когда Цзинцзин и Дэн Фэн вернулись на свои места, Чжоу Юань повернулся к Мяомяо.

— Не волнуйся, ничего не случится.

В рюкзаке Мяомяо лежали часы, которые тётя Хуа купила Чжоу Юаню. Вчера тётя Хуа сказала ей, что не стоит так просто принимать подарки: всё-таки они стоят денег.

Мяомяо достала коробочку с часами и положила её на парту Чжоу Юаня.

— Мама купила их для тебя, — сказала она.

Ход мыслей Мяомяо был весьма прост: это ведь её мама купила часы, а значит, об этом и следует сказать.

Чжоу Юань был ошеломлён таким подарком.

— Твоя мама купила их для меня?

— Вообще-то, она ещё сказала поблагодарить тебя за заботу обо мне.

Тётя Хуа действительно так сказала, однако попросила Мяомяо сохранить это между ними. Впрочем, Мяомяо решила, что её слова следует передать Чжоу Юаню.

Чжоу Юань рассматривал часы.

— А ты сама как меня отблагодаришь? — в шутку спросил он.

В ответ Мяомяо достала из рюкзака блестящий браслет.

Чжоу Юань хотел лишь пошутить и не ожидал, что Мяомяо приготовила ему подарок.

Вчера, пойдя в магазин, она тайно купила браслет на все свои карманные деньги.

Тётя Хуа каждый день давала Мяомяо карманные деньги, но та редко ими пользовалась.

Как и многие девочки, Мяомяо считала, что всё блестящее красиво, поэтому купила браслет, пока мать не видела.

— Ты купила его для меня? — поразился Чжоу Юань.

Мяомяо кивнула и с надеждой уставилась на него.

Чжоу Юань сомневался, стоит ли ему носить браслет.

«Не важно. Настоящий мужчина не задумывается, что ему носить», — подумал он и решил надеть браслет, собранный из искусственных кристаллов.

Мяомяо также приготовила подарки для Цзинцзин и Дэн Фэна.

— Мяомяо, ты так добра ко мне! — восхитилась Цзинцзин и, надев браслет, поцеловала её.

Дэн Фэн тоже надел свой браслет.

Чжоу Юань отвёл взгляд и погрузился в свои мысли. Он не считал себя ребёнком, поэтому отвергал детское стремление быть хорошим для окружающих.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 31. Маленькая победа 


Сегодня было холодновато. Собравшись выйти с друзьями из класса, Мяомяо увидела мальчика, перегородившего выход.

— Пойдём-ка со мной на минуту, — сказал он, указывая на Мяомяо.

Она узнала его: это был тот самый мальчик, который стоял у них на пороге и плевался.

Чжоу Юань заслонил Мяомяо и посмотрел на мальчика.

— Что-то не так?

— Не твоё дело, — ответил Хуа Цзюнь.

— Я поговорю с ним, — шепнула Мяомяо, взяв Чжоу Юаня за руку.

Вдумавшись в её слова, Чжоу Юань поразился. Он не предполагал, что она решится заговорить с этим мальчиком.

— Зачем ты меня ищешь? — начала разговор Мяомяо.

Она просто хотела жить со своими родителями и считала, что, если у этого мальчика тоже есть родители, ему следует жить с ними.

Хуа Цзюнь был на голову выше Мяомяо.

— Так как это наша первая встреча, сегодня ты отделаешься предупреждением, — угрожающе заявил он. — Не думай, что стала частью семьи Хуа только потому, что носишь нашу фамилию. Если не будешь делать, что я говорю, я выживу тебя из дома и ты будешь гнить в тюрьме вместе с родней.

Мяомяо всерьёз задумалась над его словами.

— Твои родители выгнали тебя из дома за непослушание? — с искренней жалостью спросила она.

Мяомяо считала, что Хуа Цзюнь решил пожить у неё, потому что родители выгнали его из дома.

Мяомяо было жаль его. Она не представляла, как сильно бы расстроилась, если бы мать выгнала её из дома и отказалась от неё.

— Слушай, что говорят, и тогда родители примут тебя обратно, — сказала она серьёзным тоном.

— Мяомяо, не говори так, — вмешалась в разговор Цзинцзин. — Родители просто отказались от него, скажи ему всё как есть.

Услышав её слова, Хуа Цзюнь задымился от злости и поднял руку, желая кого-нибудь ударить. Очевидно, эти слова задели его.

Чжоу Юань вовремя перехватил его руку.

— Разве тебя родители не учили, что джентльмены разрешают конфликты словами, а не грубой силой?

— Чжоу Юань, как я уже сказала, у него совсем другой случай, — добавила Цзинцзин. — Родители отказались от него, поэтому он хочет забрать чужих родителей. Естественно, никто его не учил. О Боже, мне нужно срочно позвонить родителям и сказать, чтобы они не заезжали за мной, иначе он и их заберёт.

«Какая же вредная девчонка: что ни слово, то удар с плеча. Что ж, с этим ничего не поделать», — молча думал Чжоу Юань.

Мяомяо предположила, что Цзинцзин действительно считает, будто Хуа Цзюнь отнимет у неё родителей.

— Я помогу спрятать твою маму, когда придёт время, — шепнула она подруге.

Дэн Фэн стоял позади Мяомяо в роли телохранителя.

Будучи неспособным никого ударить, Хуа Цзюнь ещё больше разозлился.

— Твои родители отказались от тебя. Я отправлю их в тюрьму.

Мяомяо застыла и, внезапно набросившись на Хуа Цзюня, укусила его за руку.

Цзинцзин последовала её примеру и тоже укусила его. Дэн Фэн, не желая отставать от друзей, подбежал к Хуа Цзюню и нанёс ещё один укус.

Хуа Цзюнь громко завыл от боли.

Услышав его вой, учителя, осматривающие коридоры, помчались к месту происшествия, а Чжоу Юань тем временем старался оттащить троицу от пострадавшего.

Мяомяо молча встала рядом с Чжоу Юанем. По её щекам текли ручейки горьких слёз.

— Я не позволю тебе отнять у меня маму! — завопила Цзинцзин, упав на пол.

— Зачем… тебе… отнимать… у меня… маму? — заикаясь, закричал Дэн Фэн.

Чжоу Юань молча следил за происходящим.

Когда учительница Хуа Цзюня прибыла на место событий, тот, ругаясь, схватил её за руку.

Глядя на ревущих Цзинцзин и Дэн Фэна, Мяомяо ощутила их горе и тоже разрыдалась.

У входа в класс воцарился хаос.

Единственным способным объяснить, что происходит, был Чжоу Юань.

— Что случилось? — спросили учителя, успокаивая детей.

Учителя доверяли Чжоу Юаню и считали, что, обладая высоким интеллектом, он готов защитить сверстников.

— Этот мальчик прибежал из ниоткуда и сказал, что отнимет у них родителей и посадит их за решётку.

Учителя не знали, что сказать.

На руках Хуа Цзюня были отчётливо видны следы укусов. Он плакал и громко матерился, не стесняясь учителей.

— Я всё расскажу бабушке, а потом порешу всех вас!

Каждый раз, когда Хуа Цзюню причиняли вред, бабушка приходила в ярость. Даже когда он просто падал на землю, она яростно искала виноватых и спрашивала на повышенных тонах, кто заставил её внука упасть.

У учителей первого класса тут же сложилось негативное мнение о новом ученике. Учителя второго и третьего класса тоже присутствовали. Учительница второго класса пришла на место происшествия, как только ей рассказали о драке четверых первоклассников с учеником из её класса.

Едва войдя в класс, она увидела троих воющих первоклассников и одного ученика из своего класса, извергающего ругательства и старающегося кого-нибудь ударить.

— Дети, пойдёмте на церемонию поднятия флага, — объявила она ученикам, наблюдающим за потасовкой.

Дети дружно выбежали на игровую площадку, и учителя первого класса продолжили успокаивать плачущих школьников.

Учительница второго класса подошла к Хуа Цзюню и тоже постаралась его успокоить.

Хуа Цзюнь никогда не переживал такое унижение. Он потерпел позорное поражение и не смог бы с этим смириться.

Учительница второго класса была молодой женщиной примерно двадцати семи лет. Увидев на руках яростно матерящегося Хуа Цзюня укусы, она решила обнять его, чтобы помочь ему успокоиться и облегчить его боль, но, как только потянулась к нему, он схватил её за руку и остервенело впился в неё зубами.

Учительница закричала от боли. Другие учителя обратили на неё внимание и подбежали к ней, чтобы оттащить Хуа Цзюня.

Укус был серьёзный и из раны текла кровь.

Цзинцзин легонько пихнула Мяомяо локтем.

— Знаешь, Мяомяо, мне его даже жаль… — шепнула она.

Мяомяо пожалела о нанесённом укусе и кивнула в знак согласия.

На самом деле природа их жалости отличалась.

Цзинцзин злорадствовала и ощущала себя секретным агентом, успешно выполнившим миссию, в то время как Мяомяо считала, что лишь создала друзьям неприятности и втянула их в драку.

Все дети, относящиеся к происшествию, были отправлены в кабинет директора.

В кабинете Цзинцзин тихим голосом объясняла произошедшее.

— Мы собирались пойти на игровую площадку, а он подбежал и сказал, что отнимет у нас родителей и выгонит нас из дома…

«Этот новый ученик больной, что ли?» — молча думал директор.

— Я хочу к маме… я хочу домой… — всхлипывала Цзинцзин.

Мяомяо утёрла ей слёзы.

«Это из-за меня мама и папа разводятся. Это из-за меня Цзинцзин и Дэн Фэн пострадали», — корила она себя.

Чем дольше Мяомяо думала об этом, тем грустнее ей становилось. Ощущая, как горе окутывает её будто простыня, она расплакалась так сильно, что ей стало трудно дышать.

Поначалу Чжоу Юань решил, что друзья притворяются, однако, осознав, что Мяомяо плачет по-настоящему, понял, как ей тяжело.

— Не бойся, он ушёл, — успокаивал он Мяомяо, поглаживая её по спине.

Учительница первого класса тоже тревожилась за Мяомяо и постаралась её успокоить.

— Всё хорошо, уже всё закончилось, — нежно говорила она.

Взрослым оставалось лишь попросить Чжоу Юаня рассказать о случившемся.

— Мы собрались пойти на игровую площадку, как вдруг он подозвал нас на минуту, — честно объяснил Чжоу Юань, однако решил соврать о последующих событиях. — Когда мы подошли к нему, он сказал, что выживет нас из дома и отправит в тюрьму, если мы не будем делать, что он говорит. Я отказался, и он ударил меня и схватил за рубашку. У меня даже пуговица оторвалась. Затем Мяомяо и остальные решили его укусить…

Сначала директор посчитал объяснение нелогичным, однако одна из учителей шепнула ему, что Хуа Цзюнь укусил учительницу второго класса.

Директор потерял дар речи.

Госпожа Ли развеяла опасения детей и отвела их обратно в класс.

Как только госпожа Ли вышла из класса, Цзинцзин и Дэн Фэн прекратили притворство и повернулись к Чжоу Юаню.

— Что нам теперь делать?

— Не переживайте. Он укусил учителя, поэтому в первую очередь сам понесёт наказание.

Учительница второго класса была в почёте у своих учеников, однако один из них оставил на её ладони укус, след от которого бросался в глаза.

В школу вызвали родителей, но не четвёрки, а Хуа Цзюня.

Предполагалось, что придёт его бабушка. Хуа Цзюнь был против этого, считая, что старуха будет смущать его, поэтому в школу вызвали дядю Хуа.

Отпросившись с работы, дядя Хуа приехал в школу и по прибытии сразу же извинился перед учителями. Ему уже подробно рассказали о случившемся и, в частности, об угрозе отправить родителей в тюрьму.

Он не удивился словам Хуа Цзюня и догадался, что тот специально так сказал. Конечно же, ему рассказывали о настоящих родителях Мяомяо, осуждённых за издевательства над ней.

Дымясь от злости, дядя Хуа схватил Хуа Цзюня, только что вернувшегося из медицинского кабинета, швырнул его в машину и отвёз домой.

Дэн Фэн, тихо наблюдавший за этим, побежал к друзьям.

— Мы… мы победили! — радостно сообщил он и пересказал весь разговор, подслушанный в кабинете директора.

— Я напишу об этом в мемуарах! — победно воскликнула Цзинцзин.

Мяомяо обняла её. Дэн Фэн решил присоединиться и обнял Мяомяо.

Чжоу Юань промолчал.

«Я — не ребёнок. Я не буду завидовать из-за того, что Мяомяо не обняла меня».

Вечером тётя Хуа пришла забирать Мяомяо. Услышав от госпожи Ли о случившемся, она ощутила негодование.

Лишь дойдя до дома, Мяомяо созналась в своих ошибках. Она призналась, что начала первой и ей не следовало кусать Хуа Цзюня.

Почему тётю Хуа сразу не вызвали в школу, оставалось загадкой.

В кабинете директора Мяомяо рыдала и не слышала, что говорят другие дети.

Тётя Хуа молча поражалась этим тревожным событиям.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 32. Ребячливость 


Тётя Хуа быстро разобралась во всех подробностях происшествия и, ощутив облегчение, одновременно нашла случившееся забавным.

«Нынешние дети сильно отличаются от тех, что были раньше», — подумала она и серьёзно посмотрела на Мяомяо.

— Не бойся его. Он первый начал, поэтому сам понесёт ответственность. Если он ещё раз к тебе пристанет… — тётя Хуа задумалась на мгновение и, обняв Мяомяо, продолжила: — … расскажи мне и учителю. Ты ещё слишком маленькая, чтобы бить одноклассников.

В этот раз Мяомяо осталась цела благодаря Чжоу Юаню, Цзинцзин и Дэн Фэну.

— У тебя очень хорошие друзья. Продолжай общаться с ними.

Подумав о друзьях, Мяомяо уверенно кивнула.

Ночью Мяомяо проснулась от жажды и обнаружила, что матери рядом с ней нет.

В окно ярко светила луна и вся комната была освещена лунным светом. Мяомяо медленно направилась к выходу.

Стоя у порога комнаты, она заметила, что в кабинете горит свет.

Мяомяо подошла ко входу в кабинет и аккуратно толкнула дверь. Войдя, она увидела мать, положившую голову на стол.

Мяомяо подбежала к матери и поняла, что та уснула прямо на чертёжном планшете.

Она была знакома с этим приспособлением. Каждый раз, рисуя на нём эскиз, мать создавала на его основе одежду, которую затем продавала, а на полученные деньги покупала еду.

По крайней мере, так она объясняла.

Мяомяо вспомнила, что дядя Хуа тоже всегда занят и трудится, чтобы заработать деньги на пропитание.

Теперь, когда тётя Хуа ушла от него, ей приходится зарабатывать деньги одной.

Слёзы подступили к глазам Мяомяо, и она стала аккуратно тягуть мать из-за стола.

— Мама, пошли спать.

Мяомяо постоянно засыпала за выполнением домашнего задания и в таких случаях мама всегда говорила ей то же самое.

Тётя Хуа проснулась и увидела свою дочурку.

— Что такое? — удивлённо спросила она.

— Пошли спать, — ответила Мяомяо, обняв её.

Тётя Хуа кивнула в знак согласия и взглянула на почти готовый эскиз. В этот сезон компания подвергалась наибольшей нагрузке. Все сотрудники были по уши в работе, в том числе и тётя Хуа.

Вернув Мяомяо в постель, она легла рядом с ней и укрыла её одеялом.

— Пора спать, — сонно пробормотала она.

На следующее утро тётя Хуа, как и обычно, положила в рюкзак Мяомяо бутылку йогурта и фрукты, а также решила сунуть купюру в десять юаней.

Она считала, что пользование деньгами так же важно для социализации, как и дружба.

Тётя Хуа ушла в другую комнату переодеваться, и Мяомяо, воспользовавшись её отсутствием, вытащила деньги из рюкзака и положила их обратно в сумку матери.

Тётя Хуа была одной из тех матерей, которые стремятся во всём соблюдать порядок и тщательно проверяют каждую деталь. Взрослые используют для оплаты телефон, однако Мяомяо не знала, как им пользоваться, поэтому держала дома отдельный мешочек с деньгами.

До недавнего времени Мяомяо никогда не использовала свои деньги и хранила их между страниц учебника, но, когда настал подходящий момент, потратила их на покупку сверкающих браслетов для Чжоу Юаня, Цзинцзин и Дэн Фэна.

После переезда поближе к школе больше не требовалось ездить на занятия на машине, и путь стал гораздо легче.

Тётя Хуа отвела Мяомяо в школу и уже собиралась вызвать такси, чтобы доехать до работы, как вдруг заметила у ворот знакомый автомобиль. Стекло опустилось, и она увидела усталое лицо дяди Хуа.

— Ты не поехал на работу? — нахмурилась тётя Хуа.

— Сначала я подвезу тебя, — ответил дядя Хуа.

— Нет, тебе стоит вернуться домой и отдохнуть, — вздохнула его жена. — Ты не в том состоянии, чтобы работать. Попроси отгул, в больнице отнесутся к этому с пониманием.

Дядя Хуа выполнял особую работу. Он не смог бы провести операцию в таком измождённом состоянии.

— Дорогая, я ночью отправил мальчишку обратно. Может, поговорим об этом?

Тётя Хуа взглянула на него и села в машину.

— Не уезжай, давай просто поговорим. Я потом возьму такси, а ты возвращайся домой и отдыхай.

Она понимала, что дальнейшие разногласия, конфликты и ссоры не принесут пользы, поэтому решила смягчить своё отношение к нему.

Чжоу Юань, придя в школу, начал искать глазами Мяомяо.

— Невесту свою ищешь? — поддразнил его Чжоу-старший.

Чжоу Юань не ответил, и отец продолжил дразнить его.

— Ты так усердно трудился, чтобы заработать деньги, и в итоге потратил почти тысячу юаней на свою невесту. Это же твой стартовый капитал…

В тот день Чжоу Юань так и не объяснил отцу, на что потратил деньги.

«Что же он сделал с такой суммой?» — беспокойно думал отец и вспомнил, что тот перед покупкой читал книгу об экономике. — «Может, он купил акции?»

Чем дольше Чжоу-старший размышлял о таком варианте, тем более вероятным он ему казался. Он хотел посмотреть, какие акции купил его сын, чтобы тоже приобрести их, и быстро проверил чек.

Прочтя в чеке „часы Little Genius”, он ощутил, как у него задёргался глаз.

Отец понимал, зачем другим детям покупать умные часы, однако ему было неясно, какая от них польза его сыну.

Любопытство не давало отцу покоя. Как только Чжоу Юань вернулся домой, отец посмотрел на его запястье, надеясь увидеть часы, но не обнаружил их.

Наконец Чжоу Юань объяснил, что купил их для соседки по парте.

Чжоу-старший не верил своим ушам. Он знал, что мать запретила Чжоу Юаню работать в столь раннем возрасте, поэтому в тайне от неё предлагал сыну поработать за денежное вознаграждение. Чжоу Юань ни разу не притрагивался к своим сбережениям, чтобы сформировать стартовый капитал, а теперь потратил их на покупку умных часов для маленькой девочки, обошедшихся ему в более, чем тысячу юаней. Какое расточительство…

Чжоу-старший не удержался и, видя серьёзность сына, стал подтрунивать над ним.

Чжоу Юань презрительно взглянул на отца.

— Если бы взрослые больше концентрировались на деле и меньше болтали, возможно, им удалось бы хоть как-то компенсировать нехватку интеллекта.

Чжоу-старший промолчал, и Чжоу Юань с серьёзным видом быстро вошёл в класс.

Войдя, он обнаружил рюкзак Мяомяо, лежащий на её парте, однако самой Мяомяо на месте не оказалось.

Чжоу Юаню это показалось странным, но, тем не менее, он достал листы с домашним заданием и приступил к выполнению.

Несколько секунд спустя Мяомяо вернулась в класс. Посмотрев на друга загоревшимися от радости глазами, она тихо села на своё место и стала дожидаться, когда он закончит выполнение домашнего задания.

Обычно Чжоу Юань успевал выполнить домашнее задание в пределах десяти минут. Он выполнял его каждое утро, как только приходил в школу.

У Мяомяо, напротив, на выполнение домашнего задания уходило, по крайней мере, два часа, даже если ей помогала тётя Хуа.

Прошлой ночью Мяомяо не спалось из-за размышлений. После каждого ужина её мать полностью погружалась в работу, если дочь справлялась с домашним заданием без её помощи. Возможно, если Мяомяо будет получать высокие оценки, матери больше не придётся всю ночь работать над эскизами ради содержания семьи.

Трудясь над домашним заданием, Чжоу Юань ощущал на себе пристальный взгляд. Наконец, он дописал последнее предложение, подписал задание и повернулся к Мяомяо.

— В чём дело?

Мяомяо достала фрукт и бутылку с йогуртом и положила их на парту Чжоу Юаню.

— Чжоу Юань, есть ли способ, благодаря которому я смогу стать такой же умной, как ты? — спросила она.

«Не всё так просто, как кажется», — подумал Чжоу Юань.

— А с чего ты вдруг об этом задумалась?

— Мама каждый день помогает мне с домашним заданием и очень загружена работой, — вздохнула Мяомяо.

«Это всё из-за меня», — подумала она. — «Это из-за меня мама хочет уйти от папы. Это из-за меня маме приходится так трудиться».

Подумав об этом, Мяомяо захотелось заплакать от грусти.

На мгновение Чжоу Юань поразился услышанному.

— Значит, ты хочешь выполнять домашнее задание так же быстро, как и я? — спросил он и, немного подумав, продолжил. — Можешь попробовать говорить маме вечером, что ничего не задано, и выполнять задание здесь, как придёшь.

Мяомяо кивнула и решила попробовать.

Вскоре пришла Цзинцзин, обеспокоенная ситуацией, возникшей в семье Мяомяо. В таком возрасте дети тяжело воспринимают развод родителей.

Парта Цзинцзин располагалась за спиной Мяомяо. Цзинцзин прикоснулась к плечу Мяомяо, и та обернулась в ответ.

— Как сегодня поживают твои родители? — спросила она, наклонившись к Мяомяо.

«Вчера папа не пришёл домой, а мама всю ночь провела за работой. Думаю, родители сейчас не очень ладят», — подумала Мяомяо, но решила не говорить о том, что причиняет ей дискомфорт.

Цзинцзин тут же поняла, что происходит.

— Не бойся, мы придумаем, как помирить твоих родителей, — сказала она, аккуратно взяв Мяомяо за руку, и у неё тут же появился план.

Подслушав краем уха разговор подруг, Чжоу Юань с интересом повернулся к ним. В этот момент Мяомяо потянула его за рукав.

План Цзинцзин был прост: убедить Чжоу Юаня, как умнейшего из её знакомых, помочь им. Будучи обладателем высокого интеллекта, он точно сможет найти решение.

Мяомяо не знала, как попросить, и Цзинцзин вспомнила, как просила отца купить ей мороженое.

— Пусть твой голос звучит жалобно. Не забудь сказать „ты самый-самый лучший“, — объяснила она.

Цзинцзин ни разу ни о чём не просила Чжоу Юаня, считая, что он бы ей всё равно не помог.

Обратив на себя внимание Чжоу Юаня, Мяомяо не знала, что делать дальше. Ей не хватало храбрости попросить его о помощи.

— Что такое? — спросил он, погладив её по голове.

Он отчётливо помнил, что Цзинцзин таким же образом упрашивает глупыша Дэн Фэна купить ей вкусностей.

Внезапно Чжоу Юань осознал, что по неизвестной причине желает, чтобы Мяомяо назвала его самым-самым лучшим.

«Он поддаётся», — догадалась Цзинцзин. — «Он действительно хочет признания, как и любой другой ребёнок».
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Не успела Мяомяо договорить, как Чжоу Юань, якобы не имеющий детской потребности в признании, принял её просьбу.

От смущения щёки Мяомяо покрылись румянцем. Она не знала, как правильно просить, и стыдилась этого, считая себя глупой.

На уроке Мяомяо продолжала размышлять о взаимоотношениях родителей, а потому не тянула руку, чтобы ответить на вопрос.

Чжоу Юаню с сочувствием отнесся к подруге, видя её в таком состоянии.

Мяомяо было бы неудобно обсуждать семейные трудности в классе. Как только урок закончился, компания решила выйти из класса и сесть возле цветов.

Конечно же, Дэн Фэн тоже присоединился к обсуждению.

Четвёрка присела за клумбой.

— Чжоу Юань, есть идеи? — спросила Цзинцзин.

Чжоу Юань никогда не задумывался о семейных трудностях и даже не понимал, как развод повлияет на ребёнка.

— Если твои родители разведутся, кто будет больше переживать? — спросил он Мяомяо.

Прежде всего Чжоу Юань решил рассмотреть ситуацию с этой точки зрения, а затем узнать, сможет ли помочь избежать развода. Он не знал, действительно ли отношения родителей Мяомяо подходят к концу, а, значит, прежде, чем действовать, следовало продумать все возможные варианты.

— Мама больше расстроится. Ей придётся больше работать, — ответила Мяомяо.

Она не задумывалась, как на неё повлияет жизнь без отца, гораздо больше её тревожила жизнь без матери.

Ей не хотелось видеть, как мать впадет в отчаяние и, тем более, похоронит себя под горой работы.

— Я сегодня вернусь домой и постараюсь выполнить домашнее задание самостоятельно. Я откажусь от помощи, чтобы мама смогла поработать над эскизами и заработать деньги, — нахмурилась Мяомяо.

Цзинцзин кивком согласилась: действительно, в одиночку растить ребёнка было бы гораздо труднее.

— А… как насчёт… поискать… нового папу? — предложил Дэн Фэн.

Мяомяо пришла в ужас от такого предложения.

Чжоу Юань понимал, что дети не смогут так просто разобраться с трудностями в отношениях взрослых, и тут же отверг его идею.

Вообще-то Чжоу Юань считал, что детям не стоит обсуждать отношения взрослых и перспективу развода. Взрослым следует самостоятельно разобраться с дальнейшими действиями. Особенно это касалось матери Мяомяо, так как она глубже понимала возникшую ситуацию.

Чжоу Юань согласился помочь, в первую очередь, потому, что опасался, что паника охватит детей, и не хотел позволить Мяомяо пребывать в унынии.

— Хватит о разводе, сперва стоит разобраться с домашним заданием, — предложил он.

— Моя мама тоже тратит много времени, чтобы помочь мне с домашним заданием, — нахмурившись, ответила Цзинцзин, — а всё потому, что нам дают непонятные задания. Может, украдём лист с ответами и спишем?

— Нам раздают задание вечером, а затем родители забирают нас. Когда же мы успеем прочесть ответы? — возразил Чжоу Юань.

— Тогда… Мяомяо… ты просто… скажи маме… что забыла… принести задание. Тогда… тебе не придётся… выполнять его, — нашёлся Дэн Фэн.

Поразмыслив над предложением, Мяомяо решила, что это прекрасная идея.

— Теперь Мяомяо живёт в двух шагах от школы, поэтому мама запросто сможет вернуться с ней, если та забудет задание, — умерил Чжоу Юань надежды друзей.

— Ладно… тогда… что нам делать?

— Нам следует придумать более подходящий способ. Мяомяо, перед уроком я предлагал тебе соврать, что ничего не задано. Этот способ тоже не сработает.

Заметив, как госпожа Ли входит в класс, Чжоу Юань вспомнил, что она училась вместе с тётей Хуа, поэтому, если тётя Хуа спросит о домашнем задании, ложь Мяомяо тут же разоблачат.

Узнав о лжи дочери, тётя Хуа будет разочарована, следовательно, требуется найти другой подход.

Слушая рассуждения друзей, Мяомяо казалось, что она многого не понимает. Поскольку её друзья были весьма умны, она молча прислушивалась к их словам.

— Так что нам делать? — спросила Цзинцзин.

Чжоу Юань на мгновение задумался, и к нему пришла одна мысль.

— Мяомяо, твоя мама часто использует планшет при работе?

— Нет, нечасто.

Для работы у тёти Хуа был отдельный планшет большего размера.

— Тогда скажи ей, что я буду объяснять тебе задания. Я позвоню тебе по видеосвязи, и мы сделаем их вместе, — объяснил Чжоу Юань.

— Я тоже хочу! — загорелась Цзинцзин.

— И… я… — присоединился Дэн Фэн.

— Хорошо, будет групповой звонок, — беспомощно вздохнул Чжоу Юань. — Только не говорите слишком громко.

«Наверно, в ближайшие пару недель я буду доставлять Чжоу Юаню неудобства», — подумала Мяомяо.

— Тебе будет неудобно звонить, — шепнула она.

— Ничего страшного. К тому же, как только ты приобретёшь необходимые знания, тебе больше не потребуется моя помощь.

Мяомяо восхитилась Чжоу Юанем и обняла его.

— Чжоу Юань, ты самый лучший!

На мгновение мальчик застыл, и уголки его губ медленно поползли вверх.

Дэн Фэн и Цзинцзин, стоящие рядом, переглянулись и подбежали к друзьям, чтобы тоже обнять их.

Чжоу Юань тут же подскочил со стула и поднял за собой Мяомяо. Ему не хотелось групповых объятий.

По возвращении домой тётя Хуа, как обычно, собралась помочь Мяомяо с домашним заданием, однако та отказалась.

— Чжоу Юань сказал… что… — начала Мяомяо и сжала край одежды, не зная, как объяснить.

«Чжоу Юань сказал, что поможет мне с домашним заданием», — мысленно произнесла она несколько раз.

Тётя Хуа села рядом с ней и терпеливо ждала, когда дочь договорит.

— Чжоу Юань сказал, что поможет мне с домашним заданием, — произнесла Мяомяо.

Видя беспокойство Мяомяо, тётя Хуа не подозревала об её плане и решила, что та просто хочет выполнить домашнее задание вместе с другом и опасается получить отказ.

«Как близко они сдружились».

— Ну хорошо, — ответила тётя Хуа и дала Мяомяо планшет, чтобы та ответила на звонок.

Вскоре позвонил Чжоу Юань. Присоединившись к звонку, друзья обнаружили, что он находится в странном месте.

Вместо писменных принадлежностей его окружала развешанная одежда.

— Чжоу Юань, неужели ты сидишь в шкафу? — спросила первой Цзинцзин.

Чжоу Юань слышал, как родители снаружи обсуждают путешествие, в которое отправятся на выходных.

«А вы попробуйте сами пожить под надзором родителей, стремящихся облегчить ученическую долю», — подумал он.
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Чжоу Юань действительно удобно расположился в большом шкафу.

Причина выбора такого места была проста: если мать узнает, что он звонит друзьям, чтобы помочь им с домашним заданием, то обязательно начнёт отчитывать его.

К тому же, если отец поймёт, что Чжоу Юань звонит Мяомяо, он не сможет промолчать и будет докучать сыну, называя его одноклассницу „невестой“.

Чжоу Юань уже знал, что взрослые имеют привычку подшучивать над другими, поэтому не обращал на это внимания, однако Мяомяо остро воспринимала подобные комментарии, и ей было бы неловко слышать их.

— Не говорите слишком громко, хорошо? — попросил Чжоу Юань, опасаясь, что Цзинцзин раскроет его расположение.

Мяомяо с серьёзным видом посмотрела на экран.

— Такой громкости голоса достаточно? — шёпотом спросила она.

Серьёзное отношение Мяомяо к ситуации показалось Чжоу Юаню милым.

— Да, так пойдёт, — ответил он.

Разместив планшет на столике, Чжоу Юань достал лист с заданиями и внимательно прочёл вопросы.

Он не понимал, зачем давать детям такие примитивные задания, но всё же решил объяснить их одноклассникам.

— Начинаем с первого вопроса. Если будет непонятно, спрашивайте.

Мяомяо кивнула и усердно приступила к выполнению задания. Видя на экране лишь её макушку, Чжоу Юаню захотелось погладить её по голове.

Чжоу Юань прокашлялся и, достав книгу, приступил к чтению. Через некоторое время он взглянул на экран и увидел, что Мяомяо продолжает усердно трудиться над выполнением задания. Ему это показалось странным.

«Неужели она понимает все вопросы?» — удивился он.

Конечно же, некоторые вопросы были непонятны Мяомяо, однако, видя, что Чжоу Юань читает книгу, она не стала отвлекать его и, пропустив сложный вопрос, перешла к следующему.

Мяомяо была очень благовоспитанной, в отличие от Цзинцзин и Дэн Фэна. Эти двое безостановочно болтали.

— Мама сказала, что, если я выполню домашнее задание, летом мы поедем в Диснейленд, — объявила Цзинцзин.

— Не болтай, сначала разберись с заданиями, — сделал ей замечание Чжоу Юань.

Мяомяо так увлеклась выполнением домашнего задания, что даже не поднимала голову.

В этот момент послышался голос матери Чжоу Юаня.

— Чжоу Юань, пора есть.

— Я ухожу есть, — предупредил он Мяомяо. — Как вернусь, проверю задание.

Сердце Мяомяо заколотилось: у неё осталось ещё много пустых полей.

«А вдруг Чжоу Юань посчитает меня глупой, когда увидит, что я не справилась с заданиями?» — переживала Мяомяо.

Быстро покончив с ужином, Чжоу Юань вернулся к себе в комнату и заметил, что Цзинцзин и Дэн Фэн уже ушли ужинать, в то время как Мяомяо всё ещё сидела за работой.

— Мяомяо? — тревожно окликнул её Чжоу Юань. — Ты со всеми заданиями справляешься?

«Звонок устроен специально для неё. Почему же она ни о чём не спрашивает?» — размышлял Чжоу Юань.

Мяомяо кивнула в ответ и решила спросить.

— Я не понимаю этот вопрос…

Чжоу Юань взглянул на указанный вопрос. Хотя задание было простым, он не стал высмеивать Мяомяо и называть её глупой.

— Посмотри на предыдущий вопрос. В чём разница между ними?

Время от времени тётя Хуа проверяла, как проходит звонок. Слыша серьёзный, но милый голос Чжоу Юаня, она мысленно называла его ангельским ребёнком и собиралась пригласить его в гости.

Внезапно зазвонил телефон.

Увидев номер матери, тётя Хуа спешно удалилась в свою спальню.

— Мы к тебе приедем, — коротко сказала бабушка Мяомяо.

Мать тёти Хуа не дала ей никаких советов касательно развода, так как сама с подобным никогда не сталкивалась.

— Мама? — удивилась тётя Хуа, зная, что её мать и бабушка обычно отказываются, когда она сама приглашает их в гости.

— Мы побудем у тебя несколько дней. Если ты будешь занята работой, мы присмотрим за Мяомяо.

Незаметно наступил вечер, и тётя Хуа проверила домашнее задание Мяомяо. Видя, что все задания выполнены верно, она ощутила облегчение и объяснила Мяомяо, что бабушка и прабабушка погостят у них несколько дней.

Мяомяо понимающе кивнула.

«Когда мне грустно, я хочу побыть с мамой. Видимо, когда маме грустно, она тоже хочет побыть со своей мамой», — подумала она.

Тётя Хуа немного опасалась, что Мяомяо будет неуютно находиться рядом с теми, кого она видела лишь во время видеозвонка.

Если Мяомяо испугается бабушки и прабабушки, возникнут две проблемы: во-первых, это будет стресс для Мяомяо, а во-вторых, гостьи будут разочарованы в ней.

Чтобы подготовить Мяомяо к их приезду, тётя Хуа начала рассказывать ей истории из своего детства, между делом нанося мазь для заживления шрамов.

— У бабушки есть свой фруктовый сад. Знаешь, что такое фруктовый сад, Мяомяо? Это место, в котором растут фруктовые деревья, например, яблоки и груши. С них собирают плоды и едят. У бабушки много таких деревьев.

Внезапно тётя Хуа помрачнела.

Она вспомнила первую встречу с дядей Хуа.

Когда яблоки созревали, появлялось много желающих украсть их, поэтому она сторожила сад и ловила незваных гостей.

В одну из ночей тётя Хуа заметила юношу, ворующего яблоки. Под покровом ночи она подбежала к нему. Поняв, что его застукали, юноша ощутил злость и стыд.

Двое стояли друг перед другом под звёздным небом. В серебристом свете луны глаза юноши были прекрасны. Тётя Хуа была очарована ими, но спустя мгновение пришла в себя.

Она знала, что воры вроде него часто таскают яблоки, и поэтому допоздна сторожила сад. Конечно же, она была зла на юношу и пригрозила прийти к нему домой и потребовать у родителей заплатить за украденные яблоки.

«Родители меня убьют», — сказал он.

Возможно, именно из-за его приятной внешности тётя Хуа пощадила его.

— Мама? — окликнула её Мяомяо.

Услышав голос дочери, тётя Хуа очнулась от воспоминаний.

— Давай летом съездим в бабушкин сад, — предложила она, тоскливо улыбнувшись, и больше ничего не сказала.

Мяомяо прижалась к матери и уснула. С тех пор, как они переехали в этот дом, тётя Хуа каждую ночь засыпала рядом с Мяомяо.

«Маме не пришлось работать допоздна, потому что я не просила её помочь с домашним заданием», — подумала Мяомяо. — «Мне стоит отблагодарить Чжоу Юаня за помощь».

Ранним утром с лучами восходящего солнца Мяомяо пришла в школу. Войдя в класс, она увидела, что Чжоу Юань уже сидит на своём месте.

После недавней поездки на горячие источники Мяомяо и Чжоу Юань стали ближе, а благодаря совместному выполнению домашнего задания их дружба ещё больше укрепилась.

Усевшись на свой стул, Мяомяо заметила, как Чжоу Юань выполняет своё домашнее задание, затем тихо достала бутылочку с йогуртом, вставила трубочку и протянула ему.

Чжоу Юань сделал глоток.

Раньше Мяомяо приносила две бутылки йогурта: одну — для себя, другую — для Чжоу Юаня. Теперь же она хотела сэкономить деньги, а потому купила только одну.
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Запас йогурта в доме подходил к концу, поэтому, зная, какие усилия мать прилагает к зарабатыванию денег на пропитание, Мяомяо решила взять только одну бутылочку и угостить ей Чжоу Юаня, не задумываясь о себе, к тому же обычно именно Чжоу Юань пил йогурт.

Распитие йогурта вошло у Чжоу Юаня в привычку, так как Мяомяо часто приносила ему различные снеки, однако, сделав пару глотков, он заметил, что она не притронулась к своей бутылочке.

— Мяомяо, ты сегодня не пьёшь йогурт? — удивлённо спросил он.

Хотя Мяомяо отказалась от йогурта, её глаза были прикованы к бутылочке в руке Чжоу Юаня.

— Сегодня не пью, — ответила она, захлёбываясь слюной.

«Сегодня я принесла Чжоу Юаню йогурт с черникой и алоэ. У него превосходный кисло-сладкий вкус», — подумала Мяомяо.

Чжоу Юань сразу понял, что Мяомяо тоже хочет попить.

Раньше Мяомяо приносила две бутылочки и они пили йогурт вместе с Чжоу Юанем, каждый из своей. Когда же она принесла лишь одну бутылочку и отдала её, он, по привычке, взял её, не задумываясь, будет ли Мяомяо пить.

Увидев, что бутылочка уже почти пуста, Чжоу Юань ощутил стыд за свою жадность. Впрочем, йогурта оставалось слишком мало, чтобы делиться им, и он, не желая выбрасывать остатки, решил допить его.

К счастью, в этот момент подоспели Цзинцзин и Дэн Фэн, и Мяомяо переключила внимание на них.

Парочка жила в одном районе, поэтому родители по очереди отводили в школу их обоих и, как следствие, дети приходили на занятия вместе.

Негодующе морщась, Цзинцзин вошла в класс и в гневе села на своё место.

Мяомяо, глядя на Цзинцзин, потянулась к рюкзаку и, чтобы приободрить подругу, вручила ей пакетик чипсов, приготовленных тётей Хуа.

«Цзинцзин очень нравятся эти чипсы», — подумала она.

— Я больше никогда не буду общаться с Дэн Фэном, — гневно заявила Цзинцзин, принимая угощение. — Мяомяо, ты тоже перестань с ним общаться.

Мяомяо не понимала, что происходит, и в панике схватила Цзинцзин за руку.

— Цзинцзин, ты и со мной перестанешь общаться?

«До вчерашнего дня мы вместе играли, а сегодня Цзинцзин говорит, что больше не будет общаться с Дэн Фэном. А вдруг завтра она скажет, что и со мной больше не общается?» — распереживалась Мяомяо.

Ей очень нравилось общаться с Цзинцзин благодаря её уму и смешливости.

Мяомяо было важно общение не только с Чжоу Юанем, но и с Цзинцзин и Дэн Фэном, ведь все они были друзьями.

«Мне будет очень неприятно, если Цзинцзин откажется общаться со мной», — продолжала беспокоиться Мяомяо.

Крепко взяв Цзинцзин за руку, Мяомяо взглянула на неё большими, полными слёз глазами. Она опасалась, что Цзинцзин откажется общаться и с ней.

Видя её реакцию, Цзинцзин замерла на мгновение.

— Нет, Мяомяо, я буду общаться с тобой всю оставшуюся жизнь, и даже позволю своей внучке общаться с твоей, — спешно пообещала Цзинцзин.

Цзинцзин хотела поскорее развеять опасения Мяомяо и не успела придумать более подходящего ответа.

Чжоу Юань, наблюдающий за развернувшейся перед ним картиной, удивился, с какой серьёзностью девочки обсуждают возникший конфликт, и ошарашенно уставился в учебник по китайскому языку.

После второго урока Чжоу Юань забежал в магазин и купил бутылочку йогурта. Вернувшись, он заметил, как Цзинцзин, Мяомяо и Дэн Фэн о чём-то неразборчиво перешёптываются.

Очевидно, ребята помирились. Всё-таки детская дружба очень непостоянна. Вероятно, даже самый опытный финансовый аналитик не смог бы предсказать её изменения.

Вернувшись на своё место, Чжоу Юань узнал, что в гости к Мяомяо собирается приехать её бабушка, и троица размышляет, как сделать так, чтобы Мяомяо произвела на неё приятное впечатление.

«Разве она может произвести ещё более приятное впечатление?» — подумал Чжоу Юань, глядя на скромную и вежливую Мяомяо.

— Я не знаю, что делать, — шепнула Мяомяо. — Я только знаю, что у прабабушки трудности со слухом, из-за чего она громко говорит, поэтому мне не следует её бояться.

Мяомяо с уважением относилась к мнению Цзинцзин, Дэн Фэна и Чжоу Юаня.

— Есть идея, есть идея! — воскликнула Цзинцзин. — Мяомяо, я знаю, что делать!

Мяомяо с надеждой воззрилась на Цзинцзин.

— Мяомяо, тебя в детском саду учили танцевать? — спросила Цзинцзин.

Мяомяо покачала головой. Она не ходила в детский сад, поэтому пропустила уроки танцев.

— Не учили? — нахмурилась Цзинцзин. — Каждый раз, когда бабушка и дедушка просят меня станцевать, я обязательно танцую и им очень нравится.

Когда к Цзинцзин приходили гости, она непременно исполняла для них танец. У неё были превосходные танцевальные навыки.

По иронии судьбы Цзинцзин не очень нравилось танцевать, особенно для посторонних, однако она соглашалась станцевать ради бабушки, чтобы порадовать её.

«Если Мяомяо станцует, она точно произведёт на бабушку приятное впечатление», — решила Цзинцзин, исходя из своего опыта.

Чжоу Юань промолчал.

Мяомяо могла и не справиться с освоением танца.

— Ничего страшного, — успокоила подругу Цзинцзин, — учиться никогда не поздно. Я научу тебя после уроков.

Чжоу Юань хотел было сказать, что в этом нет необходимости, однако ему стало интересно посмотреть, как неуклюжая Мяомяо будет танцевать.

После обеда Цзинцзин потащила Мяомяо на улицу. Чжоу Юань и Дэн Фэн последовали за ними.

— Мяомяо, от тебя требуется лишь повторять за мной, — сказала Цзинцзин и начала показывать простые движения в стиле хип-хоп.

«Цзинцзин так старается ради меня, мне стоит серьёзно отнестись к обучению», — подумала Мяомяо.

Ей не хватало координации, поэтому во время танца её ручки и ножки судорожно тряслись в воздухе.

Чжоу Юаню, наблюдающему за танцем со стороны, хотелось рассмеяться, однако, увидев, как старательно Мяомяо повторяет за Цзинцзин, ему даже стало немного жаль подругу.

Хотя многие детали прошлого Мяомяо скрывались, Чжоу Юаню удалось кое-что узнать. Он предполагал, что Мяомяо получила серьёзное повреждение, сказавшееся на её способности двигаться.

Несмотря на трудности, Мяомяо старалась в точности повторять движения Цзинцзин.

«Сначала выпрямляю левую руку, затем — правую… Правая — та, которой я держу ручку...» — думала Мяомяо.

Постепенно её движения всё больше походили на движения Цзинцзин.
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Танец Цзинцзин был очень динамичным: даже в прыжке она энергично двигала руками и ногами.

Мяомяо же, напротив, двигалась немного скованно, и её движения больше походили на занятие оздоровительной гимнастикой, передаваемое по радио.

Постепенно Мяомяо удалось освоить некоторые движения, чему она была очень рада. Мяомяо была благодарна Цзинцзин за её помощь и доброту и после освоения танца искренне считала, что её будут любить так же сильно, как и Цзинцзин.

Прозвенел звонок, и учащиеся вернулись в класс.

Собравшись с силами, Мяомяо ответила на вопрос, заданный учителем на послеполуденном уроке, и заработала ещё один цветок.

После урока Чжоу Юань продолжил наставлять её.

— Не показывай смущение перед бабушкой, когда она к вам приедет. Называй её бабушкой, держись с ней за руки и отвечай на любые её вопросы.

Чжоу Юань знал о неприятностях, с которыми может столкнуться Мяомяо, поэтому старался развеять её опасения.

Мяомяо внимательно глядела на него и, кивая с серьёзным видом, запоминала всё, что он ей говорил.

Наступил вечер, учёба закончилась.

— Мяомяо, за тобой мама пришла, — объявила учительница.

Когда Мяомяо начала относиться к тёте Хуа как к своей матери, учительница решила изменить обращение к ней соответствующим образом.

Мяомяо взяла рюкзак и вышла из класса, мысленно повторяя наставления Чжоу Юаня: «Я буду называть её бабушкой, относиться к ней с уважением и держаться с ней за руки, всё-таки это мама моей мамы».

Выйдя из класса, Мяомяо увидела пожилую женщину, стоящую рядом с её матерью.

— Мяомяо, — с улыбкой окликнула её женщина.

«Не бойся, только не бойся, назови её бабушкой», — мысленно проговаривала Мяомяо.

— Бабушка, — ответила Мяомяо, набравшись смелости.

— Умница, — отметила бабушка и погладила Мяомяо по голове.

— Пойдём домой, прабабушка ждёт нас, — сказала тётя Хуа, взяв Мяомяо за руку.

Мяомяо пристально смотрела на бабушку, желая взять её за руку.

Бабушка подозвала Мяомяо к себе и аккуратно приподняла её подбородок, чтобы рассмотреть лицо.

— У Мяомяо глаза большие и круглые, прямо как у тебя, — отметила она, обращаясь к тёте Хуа. — Наша Мяомяо — такая красавица.

Слыша нескончаемые комплименты от бабушки, Мяомяо смутилась. Она считала, что ей следует что-то сказать в ответ, но не знала, что именно. На её лице была видна тревога.

Увидев тревожное выражение лица Мяомяо, бабушка решила, что напугала внучку, и постаралась её успокоить.

— Я принесла баночку фруктов в меду. Мы с прабабушкой приготовили их специально для тебя.

Мяомяо не знала, что говорить, когда собеседник поднимает новую тему, поэтому предпочитала вести диалог в форме вопросов и ответов, лишь отвечая на вопросы.

Бабушка понимала, что это первая живая встреча Мяомяо с ней, и предположила, что внучке будет неприятно, если она продолжит её расспрашивать. Нынешним детям не нравится, когда взрослые закидывают их вопросами.

После разговора с бабушкой Мяомяо не знала, что сказать, и встревожилась, осознав, что забыла всё, чему её учили Цзинцзин и Чжоу Юань.

«Я не смогу исполнить танец, которому меня обучила Цзинцзин, не смогу держаться с бабушкой за руки и ни о чём не смогу с ней поговорить», — тревожно размышляла она.

Мяомяо была готова заплакать, однако понимала, что плач лишь усугубит ситуацию.

«Если я заплачу, бабушка решит, что не нравится мне, и будет относиться ко мне с неприязнью», — мысленно заключила Мяомяо.

На самом же деле бабушка совсем не задумывалась об этом, так как тётя Хуа перед приездом объяснила ей всё необходимое.

Мяомяо была интровертом. Она была стеснительной, боялась незнакомцев и обычно не издавала ни звука, однако, когда с ней начинали говорить, постепенно сбрасывала психологические оковы и принимала активное участие в беседе.

Конечно же, бабушка знала и об этом.

По пути домой Мяомяо терзалась разочарованностью в самой себе и считала, что произвела ужасное первое впечатление на бабушку.

Вскоре Мяомяо, тётя Хуа и бабушка подошли к дому.

Войдя в дом, Мяомяо увидела прабабушку, сидящую на диване и смотрящую телевизор.

— Мама, мы дома, — объявила бабушка.

— Бабушка, мы дома, — следом объявила тётя Хуа.

Наконец, Мяомяо поняла, что сказать.

— Прабабушка, мы дома, — объявила она в похожей манере.

Прабабушка оглянулась на пришедших дочь, внучку и правнучку.

— Мяомяо, ты уже вернулась из школы? Ты голодна? — спросила она грохочущим, полным жизненной энергии голосом.

— Нет, не голодна, я сегодня в школе много съела.

«Ещё я доела порцию Чжоу Юаня. Хорошо, что он тоже достаточно съел, и мне не пришлось объедаться, как в прошлый раз».

Ответив, Мяомяо осознала, что её голос слишком тихий, и прабабушка, вероятнее всего, не расслышала её ответ.

— Я не голодна, я в школе много съела, — повторила она погромче, набравшись смелости.

Бабушка кивнула в ответ.

— Ты, наверно, голодна. Я принесла тебе фруктов, так что угощайся. Какие фрукты тебе больше нравятся?

«Я же сказала, что не голодна», — непонимающе моргнула Мяомяо.

— Бабушка и прабабушка привезли тебе гостинец, консервированные фрукты, — сказала тётя Хуа, присев перед дочерью.

Подумав, Мяомяо решила, что ужасно показала себя, и тут же испугалась, что не понравилась бабушке и прабабушке.

— Прабабушка… — произнесла Мяомяо, взяв прабабушку за руку.

— Хочешь фруктов, Мяомяо? — сообразила бабушка и, достав банку апельсинов, подала внучке кусочек.

«Как сладко», — молча удивлялась Мяомяо.

Внезапно она вспомнила, чему её учил Чжоу Юань, и передала банку прабабушке.

— Прабабушка, ты тоже поешь, — сказала Мяомяо.

— Какая хорошая девочка, — поразилась прабабушка.

Тётя Хуа была удивлена общением Мяомяо с бабушками: она не ожидала, что они смогут так быстро поладить.

Изначально тётя Хуа считала, что Мяомяо потребуется больше времени, чтобы привыкнуть к ним, однако та превзошла её ожидания. Тётя Хуа не ожидала увидеть, как Мяомяо сядет рядом с прабабушкой и будет делиться с ней угощением.

Позже вечером Чжоу Юань и компания созвонились для выполнения домашнего задания.

Поняв, что Мяомяо будет занята учёбой, прабабушка выключила телевизор.

Как только связь наладилась, Цзинцзин вступила в разговор.

— Ты станцевала? Теперь ты нравишься бабушке? — спросила она.

— Нет… — ответила Мяомяо из-за листов с заданиями.
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— Они не разрешили тебе танцевать? — с жалостью спросила Цзинцзин.

Она считала, что Мяомяо очень мило танцевала, и ожидала, что другие разделят её мнение, а значит, если Мяомяо разрешат станцевать, она точно приведёт бабушек в восторг.

— Нет, — покачала головой Мяомяо.

Видя растерянность на лице Мяомяо, Чжоу Юань захотел погладить её по голове.

— Не переживай, ты точно понравишься бабушке, — успокоил он её.

Мяомяо не хотела смотреть в глаза Чжоу Юаню, а потому, опустив голову, осторожно кивнула в ответ.

«Чжоу Юань и Цзинцзин не знают, что я повела себя совсем не так, как следовало. Я даже не ответила бабушке, когда та заговорила со мной. Если бы Чжоу Юань знал об этом, он бы так не говорил», — размышляла она, ощущая, как к глазам подступают слёзы. — «В школе мне хватало смелости говорить с Чжоу Юанем и остальными, но теперь, вернувшись домой, я не смогла сказать ни слова».

Пока Мяомяо выполняла домашнее задание, мама и бабушка готовили ужин на кухне, а прабабушка следила за процессом.

Плеснув масла на сковороду, тётя Хуа добавила зелёный лук, ломтики имбиря и чеснок.

— Мама, он уже звонил тебе? — спросила она.

Бабушка не смогла бы так быстро узнать о разводе, поэтому тётя Хуа лишь предполагала, что муж созванивался с ней.

— Да. Он мало что сказал, но попросил меня увидеться с тобой, — кивнула бабушка.

Тётя Хуа на мгновение задумалась.

— Возможно, всё ещё образуется.

— Я здесь не для того, чтобы разубеждать тебя разводиться, а для того, чтобы подбодрить тебя и повидаться с внучкой, — засмеялась бабушка. — Несомненно, Мяомяо требуется забота, поэтому, если ты разведёшься, бабушка и я сможем за ней присматривать

Обычно тётя Хуа была занята работой. Если бабушка останется с ними, то она хотя бы сможет забирать Мяомяо из школы и закупаться продуктами.

Ощутив тепло бабушкиной заботы, тётя Хуа обняла её.

— Я тщательно обдумаю твоё предложение.

Мяомяо была ещё маленькой. Если тётя Хуа действительно разведётся, обстановка значительно переменится, и Мяомяо будет трудно привыкнуть к новым условиям.

Когда Мяомяо немного подросла, в семье Хуа узнали, что её биологические родители были приговорены к заключению. Поскольку тётя Хуа удочерила Мяомяо, родственники дяди Хуа могли оскорблять её, а этого не следовало допускать.

С самого начала в семье Хуа твёрдо верили, что имущество тёти и дяди Хуа принадлежит наследнику Хуа мужского пола.

Наконец, приготовление ужина завершилось и семья приступила к трапезе.

Взглянув на Мяомяо, бабушку и прабабушку, тётя Хуа улыбнулась.

— Посмотрите-ка: в одном доме оказались четыре поколения.

«Действительно», — подумала Мяомяо. Внезапно она вспомнила, что Чжоу Юань предложил ей угостить бабушек блюдами, которые им будет легче прожевать.

Мяомяо пробежалась взглядом по столу.

«Что же дать, чтобы им было легко жевать и в то же время вкусно? Тефтели вкусные, но их трудно жевать. Жареная морковь невкусная, поэтому Чжоу Юань и сам отказывается от неё. Жареный бок-чой невкусный и его трудно жевать. А вот баклажан… довольно мягкий».

Тарелка с карри из фарша и баклажанов стояла посреди стола, как остров посреди моря.

Мяомяо обожала баклажаны за их нежность и сочность.

Крепко взяв палочки, она подцепила кусочек баклажана и положила его в тарелку прабабушке.

— Вот, прабабушка… угощайся.

Увидев заботливость Мяомяо, бабушка засияла от радости.

— Какая ты молодец, Мяомяо, угостила прабабушку. Может, тогда и бабушку угостишь?

У Мяомяо была только одна пара палочек, поэтому сперва она решила угостить прабабушку.

После слов бабушки она угостила и её.

— Молодец, Мяомяо, у тебя будет прекрасное будущее, — одобрительно сказала бабушка.

Мяомяо приободрилась, услышав комплимент, однако продолжала стесняться. Наконец порадовав бабушку и прабабушку, она всё равно не знала, что ответить.

После ужина, по старой привычке, выработанной многие годы назад, бабушки пошли прогуляться.

Квартира находилась на седьмом этаже и лифт значительно облегчал им путь.

Тётя Хуа думала, стоит ли ей с Мяомяо тоже выйти на прогулку.

— Мяомяо, хочешь присоединиться? — спросила она.

— Давай с нами, Мяомяо. Пройди сто шагов после приёма пищи и будешь жить до девяноста девяти лет, — добавила бабушка.

— Сколько мне сейчас? — пробормотала прабабушка.

— Восемьдесят три, мама.

— А я думала, что скоро будет девяносто девять…

Мяомяо уже привыкла к гостьям и, встав рядом с прабабушкой, взяла её за руку.

Во времена молодости прабабушки средний рост был гораздо меньше, чем сегодня. Сгорбившись от старости, она казалась ещё ниже.

Держа прабабушку за руку, Мяомяо медленно зашагала к выходу.

Обычно Мяомяо ходила медленно, так как опасалась оступиться и упасть.

Когда она шла с тётей Хуа, то старалась идти быстрее, но теперь, сопровождая прабабушку, двигалась на одной скорости с ней.

Тётя Хуа и бабушка наблюдали за спокойно идущими правнучкой и прабабушкой.

Обычно прабабушка никому не позволяла держать её за руку при ходьбе, однако удостоила Мяомяо чести поддерживать её. В молодые годы она была довольно сильной и даже в старости сохранила былое упрямство, а потому никого не хотела утруждать.

Прабабушка считала, что просто ведёт ребёнка на прогулку, и, следовательно, охотно взяла Мяомяо за руку. Ради неё она даже надела слуховой аппарат, хоть ей и не нравилось им пользоваться.

Мяомяо и прабабушка вошли в лифт. Тётя Хуа и бабушка последовали за ними.

— Бабушка, куда ты хочешь пойти? — спросила тётя Хуа.

Она только недавно переехала сюда и, в основном, занималась работой и воспитанием Мяомяо, поэтому редко выходила на прогулку.

— Сможем ли мы где-нибудь поблизости станцевать кадриль? — поинтересовалась прабабушка. — Твоя мама очень хорошо танцует, давай посмотрим.

Бабушка не знала, что сказать.

— Мама, неужели ты дома танцевала кадриль? — не удержалась тётя Хуа от смеха.

Однажды тётя Хуа предложила бабушке танцевать кадриль в свободное время, однако та отказалась, считая, что слишком стара для танцев и лишь опозорится, выступая перед публикой.

Бабушка не ожидала, что прабабушка так её сдаст.

«У неё же память слабая. Как она смогла запомнить такую мелочь?» — удивлялась она.

— Ну хорошо, пойдём, посмотрим, танцуют ли здесь кадриль. Только ты сама не танцуй. И да, вход платный.

Танцоры двигались вовсе не как попало, их выступления были чётко скоординированы.

— Я поговорю с ними, — сказала тётя Хуа, желая посмотреть, как её мать будет танцевать. — Я не позволю им помешать твоим танцам.

«Может, и я станцую?» — подумала Мяомяо, узнав, что бабушка умеет танцевать, и вспомнила слова Цзинцзин. — «Я обязательно станцую с бабушкой и тогда точно понравлюсь ей».

Многие семьи гуляли по вечерам в этом месте, вот и Мяомяо с матерью и бабушками тоже посетила танцплощадку.

Когда они подошли к площадке, на ней уже громко играла песня: «Завтра мы идём тратить все свои, все твои деньги вместе».

Мяомяо увидела группу танцоров. Глядя на их превосходные движения, она подумала, что они способны сравниться в мастерстве с Цзинцзин.

Она даже не представляла, что здесь будет так много танцоров.

Мяомяо никогда не выходила гулять по вечерам, так как у неё не хватало на это свободного времени.

Теперь же она ошеломлённо осматривалась по сторонам.

Бабушка попросила тётю Хуа присмотреть за Мяомяо и вместе с прабабушкой подошла к организатору мероприятия.

Тётя Хуа присела перед Мяомяо. Увидев, что дочь не боится толпы, она ощутила облегчение.

Она и раньше хотела вывести Мяомяо погулять поздним вечером, однако опасалась, что та испугается такого оживлённого места.

Благодаря Цзинцзин Мяомяо уже познакомилась с танцами и ей было нечего бояться.
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Ходьба по городу показалась Чжоу Юаню самой скучной частью подходящего к концу дня.

«Если бы люди вкладывали больше времени в получение новых знаний и развитие способности накапливать блага, они бы избавили общество от его изъянов и перестали бы жаловаться на нехватку свободного времени в своей и без того призрачно короткой жизни», — размышлял он.

Вздохнув, Чжоу Юань продолжил наблюдать за гуляющими прохожими.

Чжоу-старший заметил, что его сын погружён в свои мысли, и решил взбодрить его.

— Товарищ, шагай смелее. Мама потом проверит счётчик шагов.

Мать Чжоу Юаня отправилась в тренажёрный зал и Чжоу-старший решил вывести Чжоу Юаня на прогулку.

Ему, будучи домоседом, и самому не нравилось выходить на улицу, однако, видя, как сын переживает за страну и народ, он решил отвлечь его прогулкой от тяжких дум.

— Ты обратил внимание на недавние налоговые реформы? — в шутку спросил он.

— Ты имеешь в виду предложение министра финансов заменить нынешнюю систему налогообложения на более продвинутую?

Чжоу-старший сделал вид, что не расслышал ответ сына. Внезапно он заметил танцплощадку.

— Посмотри-ка, там кадриль танцуют. Пойдём, посмотрим, — сказал он и потянул сына за собой.

Чжоу Юань не смог сопротивляться, поэтому смирился и последовал за отцом.

Танцплощадка была заполонена посетителями. Рядом с ней располагалось множество киосков, продающих яркие детские игрушки.

На площадке звучала песня: «Возьми моё сердце, храни, вспоминай обо мне, поверь мне, что всё не напрасно...»

«Когда я вырасту, никогда не буду участвовать в танцах», — подумал Чжоу Юань.

Неожиданно для себя он заметил в толпе маленькую фигурку с волосами, собранными в хвостик. Она неуклюже танцевала вместе с остальными посетителями, стараясь поспевать за ними. Ей было трудно, поэтому она двигалась в спешке. Впрочем, она не сдавалась и изо всех сил старалась двигаться в такт с другими танцорами.

Чжоу Юань протёр глаза, чтобы убедиться, что он действительно это видит.

«Это же… Хуа Мяомяо?» — удивлённо подумал он.

Поначалу взрослые, танцующие рядом, смеялись над Мяомяо, однако вскоре поняли, что, несмотря на свою стеснительность и неумение правильно двигаться, она вкладывает в танец огромные усилия.

Мяомяо резко повернулась в танце направо, но, осознав, что остальные танцоры повернулись в другую сторону, остановилась и исправила свою ошибку. Родители, наблюдающие со стороны, умилялись её неуклюжим движениям.

Чжоу Юань тоже ощутил умиление. Ему казалось, будто его сердце превратилось в пушистое покрывало и вот-вот обернётся вокруг Мяомяо.

Чжоу-старший присел рядом с сыном.

— Это же твоя невеста? — подшутил он.

— Ты не можешь из раза в раз отпускать одну и ту же шутку. Достаточно пары раз, — ответил Чжоу Юань, серьёзно взглянув на отца. — Я понимаю, что взрослые влачат жалкое существование, в котором нет места веселью, и поэтому вам нравится паясничать, но, чем чаще ты шутишь, тем скучнее становится твой юмор.

— Тогда, может, мне называть её твоей соседкой по парте? — спросил Чжоу-старший в ответ на возмущение сына.

Чжоу Юань промолчал.

Неподалёку на скамейке сидели тётя Хуа и прабабушка, с довольным видом наблюдающие за танцем Мяомяо и бабушки.

Музыка утихла, и Мяомяо, переводя дух, вытирала со лба капли пота.

Бабушка подозвала Мяомяо к себе и подошла к тёте Хуа и прабабушке.

— Мяомяо очень хорошо танцует. Хотя она никогда раньше не танцевала, ей удалось так долго продержаться, — восхитилась она.

Мяомяо выпрямилась, ощущая успокоение и удовлетворение от танца.

Она не знала, удалось ли ей в точности повторить движения Цзинцзин, однако ей было точно известно, что предстоит ещё многому научиться.

По возвращении домой тётя Хуа посадила вспотевшую Мяомяо в горячую ванну и даже добавила в воду несколько лепестков.

Мяомяо больше не боялась воды, а потому ей очень нравилось купаться.

Конечно же, тётя Хуа не позволяла Мяомяо самостоятельно принимать ванну, опасаясь, что что-нибудь может пойти не так.

Тётя Хуа усадила Мяомяо в ванну. Она была достаточного размера, чтобы вместить её, а вода была покрыта пузырьками.

Тело Мяомяо всё ещё было изрезано шрамами. Запястья, тыльная сторона ладоней, руки и спина были покрыты ими, однако они стали гораздо менее заметными, чем раньше.

Время от времени Мяомяо рассматривала свои шрамы. В школе никто не называл их уродливыми или страшными, поэтому Мяомяо не переживала из-за них.

Шрамы казались ей редким, но вполне обычным явлением.

Каждый раз, видя шрамы Мяомяо, тётя Хуа ощущала, как на неё накатывается грусть, однако она была рада, что чудовища, оставившие их, ушли из её жизни.

В этот период жизни родственники дяди Хуа причинили ей множество неудобств, но сегодня она была счастлива и ощущала тепло на сердце, глядя на свою дочь.

«Теперь моя Мяомяо без страха принимает на себя чужие взгляды. Она даже смогла танцевать с незнакомцами. Ей уже гораздо легче», — размышляла тётя Хуа, осознавая, что раньше даже не представляла себе подобное.

Вспенив шампунь, она начала втирать его в волосы Мяомяо.

«Моя Мяомяо удивляет меня каждый день».

Может, тётя Хуа и не видела, как Мяомяо учится ходить и говорить, но теперь ей удавалось наблюдать, как она постепенно открывается окружающим.

Тётя Хуа ощущала неописуемую гордость, гордость, которой не ощутила даже при получении награды международного масштаба.

Один за другим, Мяомяо выбрала из пены лепестки и, протянув руку, подала их тёте Хуа.

— Мама, этот цветок — для тебя.

Действительно, лепестки, собранные в ладони, походили на большой цветок.

— Спасибо, — ответила тётя Хуа и поцеловала Мяомяо в лоб.

Хотя Мяомяо охватило смущение, она всё же решилась задать главный вопрос.

— Я… понравилась бабушке и прабабушке?

Сегодня произошло множество событий: одни прошли успешно, другие же оказались провальными.

Одним из таких провалов стала неспособность Мяомяо поговорить с бабушкой. Несмотря на это, бабушка всё же похвалила её за танец.

— Завтра я ещё поучусь у Цзинцзин, — сказала Мяомяо, предполагая, что будет больше нравиться окружающим, если станет похожа на Цзинцзин.

Она многим нравилась, и Мяомяо уважала её за это.

Тётя Хуа была шокирована словами Мяомяо.

— Ты очень понравилась бабушке и прабабушке, — ответила она.

Осознав, что Мяомяо думала о подобном, тётя Хуа прекратила мыть ей волосы, повернула её к себе и взглянула ей в глаза.

— Я всегда буду любить тебя. Тебе не обязательно учиться у других, чтобы кому-то понравиться, ведь я всегда буду любить тебя, — мягко сказала она.

Внезапно тётя Хуа вспомнила реакцию Мяомяо на разбитый планшет: она держала его так, будто это самое ценное, что у неё есть.

— Если ты что-нибудь сделаешь не так, я всё равно буду любить тебя. Возможно, я расстроюсь, возможно, я буду переживать из-за того, что не обучила тебя как следует, но я всё равно буду любить тебя. Я всегда буду с тобой. Я буду учить тебя и терпеливо ждать, когда ты усвоишь урок. Даже когда ты вырастешь, я всё равно буду любить тебя.

Мяомяо ощутила, как на глаза наворачиваются тёплые слёзы, однако они отличались от тех, что были раньше.

В прошлом она плакала от боли. Теперь же ей казалось, будто кто-то обнял её и вложил в неё ощущение спокойствия. Ей было настолько удобно и тепло, что она захотела расплакаться.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 39. Партнёр по танцам 


— Мама, я люблю тебя, — произнесла Мяомяо и обняла тётю Хуа, ощущая, как по её щекам текут слёзы.

«Для меня нет никого важнее мамы», — подумала она.

Услышав её слова, тётя Хуа тоже разрыдалась.

Мяомяо серьёзным взглядом посмотрела на неё.

— Что мне не следует делать? — спросила она.

«Это очень важный вопрос. Мама же сказала, что, если я сделаю что-то не так, то она расстроится. Мне следует заранее знать, чего не делать», — думала она, опасаясь расстроить мать.

Тётя Хуа поцеловала Мяомяо в лоб.

— Сложно объяснить. Тебе не следует причинять другим вред. Ты можешь навредить другим, если, во-первых, будешь насмехаться над ними, а, во-вторых, будешь бить их. Однако, если кто-то тебя ударит, ты имеешь право ударить в ответ.

Мяомяо вспомнила, как укусила Хуа Цзюня, и подметила, что он первый начал.

«Выходит, мама на меня не злилась».

Сумев понять такие тонкости, Мяомяо засияла от радости. Она и до этого момента была рада словам тёти Хуа, но теперь ей стало ещё радостнее.

— Ну ладно, давай смоем пену с волос. Закрой глаза, — сказала тётя Хуа.

Мяомяо кивнула и послушно закрыла глаза.

Тётя Хуа аккуратно ополоснула волосы Мяомяо. Тёплая вода стекала с головы и струилась по коже.

— Мама, если ты решишь, что мне чего-то не следует делать, скажи, и я больше никогда этого не сделаю.

Тётя Хуа нашла слова Мяомяо забавными и удивилась, насколько благовоспитанная и разумная у неё дочь.

— Хорошо, как только решу, сразу же скажу.

Тётя Хуа никогда не думала, что увидит Мяомяо,, сидящей в ванне, полной воды, и будет мыть её волосы.

Казалось, будто тяжёлые события из её прошлого никогда не происходили.

У Мяомяо были короткие волосы, поэтому пена смывалась легко.

— Мама, я тебе тоже помою голову, — сказала она, пока тётя Хуа вытирала её.

Тётя Хуа не стала возражать и, опустив голову, позволила Мяомяо помыть ей волосы своими маленькими ручками.

На следующий день, придя в школу, Мяомяо широко улыбалась.

Как только Чжоу Юань вошёл в класс, она тут же обратила на него внимание.

— Доброе утро, Чжоу Юань! — звонко поприветствовала она одноклассника, радостно улыбаясь.

Она и раньше приветствовала Чжоу Юаня по утрам, но делала это с неуверенностью и опаской, как улитка.

Теперь же она излучала восторг, и Чжоу Юань сразу ощутил её радость.

По пути в школу Чжоу Юань купил Мяомяо бутылочку йогурта.

Сев рядом с ней, он первым делом достал бутылочку из рюкзака и поставил её на стол.

— Ты понравилась бабушке и прабабушке? — поинтересовался он.

Мяомяо бодро кивнула.

— Мама сказала, что любит меня.

Мяомяо считала Чжоу Юаня самым близким другом и была готова рассказать ему о чём угодно. Она не смогла сдержать желание рассказать о таком приятном событии.

— Мама сказала, что будет любить меня, даже если я сделаю что-то не так… Она меня очень любит...

— Мама всегда будет любить тебя, — с улыбкой ответил Чжоу Юань.

Мяомяо считала, что Чжоу Юань, будучи умнейшим из всех, всегда честен с ней, и ещё сильнее засветилась от счастья.

Ей хотелось кое о чём его спросить.

— Чжоу Юань, ты знаешь, чего мне не следует делать?

— Что? — удивился Чжоу Юань, посчитав такой вопрос странным.

— Мама сказала, что расстроится, если я сделаю то, чего делать не следует, но не объяснила, что именно. Я хочу заранее составить список того, чего не следует делать, запомнить все пункты и больше никогда не расстраивать маму, — объяснила Мяомяо и, достав блокнот для записи, пристально посмотрела на Чжоу Юаня как на на самого умного.

Видя серьёзное выражение лица Мяомяо, Чжоу Юань задумался.

— Чего не следует делать… — задумчиво повторил он и вспомнил множество запретных поступков, но осознал, что они не соответствуют возрасту Мяомяо.

Внезапно он заметил запись в блокноте: «Не вредить другим».

Мяомяо продолжала с надеждой смотреть на Чжоу Юаня, однако ему не удалось придумать ничего подходящего.

К его счастью, подоспели Цзинцзин и Дэн Фэн, и Мяомяо переключила своё внимание на них.

— Ну что, Мяомяо, ты вчера танцевала? — первым делом спросила Цзинцзин.

— Да, танцевала. Все сказали, что у меня очень хорошо получилось.

Чжоу Юань вспомнил, как Мяомяо в танце повернулась не в ту сторону.

— Они ещё не видели, как Цзинцзин танцует, — продолжила Мяомяо. — Цзинцзин, пойдёшь со мной танцевать? Все танцуют в парах и мне не хватает роста, чтобы держаться за руки с другими танцорами.

Мяомяо искренне считала, что Цзинцзин превосходно танцует.

Чжоу Юань молча вспоминал увиденное вчерашним вечером. Пока группа Мяомяо исполняла кадриль, в соседней группе танцевали пожилые пары.

«Значит, Мяомяо хочет станцевать в паре с Цзинцзин?» — подумал он.

Цзинцзин серьёзно отнеслась к просьбе Мяомяо, однако пообещать составить ей компанию не смогла.

— Я далеко живу, нужно переговорить об этом с мамой. Я постараюсь убедить её подвезти меня к танцплощадке, — ответила она, желая станцевать с Мяомяо.

Мяомяо считала, что мать Цзинцзин откажется, и выдвинула своё предложение.

— Моя мама учится водить. Мы заберем тебя, как будем готовы.

Чжоу Юань молча слушал разговор подруг.

«А как же я? Почему это вы меня не собираетесь взять?» — мысленно возмущался он.
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Услышав предложение Мяомяо, Чжоу Юань, в первую очередь, решил спросить, почему она не решила взять и его, если сама же назвала его самым лучшим.

Затем возмущение отступило, и Чжоу Юань, осознав, что Мяомяо не сможет даже сесть за руль, а следовательно, и подобрать Цзинцин, успокоился.

Чжоу Юань достал книгу и погрузился в чтение. Краем глаза он заметил, что Мяомяо повернулась к нему.

— Когда я сяду за руль, то и тебя подвезу, хорошо? Тогда мы все сможем станцевать, — предложила она, воодушевлённо улыбаясь.

Прежде, чем Чжоу Юань успел ответить, Цзинцзин решила возразить.

— Разве трое смогут танцевать вместе? Нет ни одного танца, в котором участвуют три танцора.

Мяомяо призадумалась.

«Действительно, нет такого танца, в котором мы смогли бы участвовать втроём».

Внезапно у неё появилась идея.

— Есть же ещё Дэн Фэн. Он — тоже наш друг, поэтому я буду танцевать с Цзинцзин, а Чжоу Юань пусть танцует с Дэн Фэном, — предложила она нежным голоском и повернулась к Чжоу Юаню. — Чжоу Юань, будешь танцевать с Дэн Фэном?

Услышав своё имя, Дэн Фэн с любопытством поднял голову.

— Че… чего?

— Мяомяо сказала, что подвезёт нас, как сможет, и ты будешь танцевать с Чжоу Юанем, — ответила Цзинцзин.

Чжоу Юань представил себе танец с Дэн Фэном и незамедлительно отверг идею.

— Я не люблю танцевать.

Мяомяо с сожалением отнеслась к отказу Чжоу Юаня, но всё же нашла альтернативное решение.

— Тогда просто посмотри, как мы танцуем.

«Мы же друзья, нам следует гулять вместе», — думала она.

Видя её серьёзный взгляд, Чжоу Юань кивнул в знак согласия.

Закончив разговор, Мяомяо, наконец, взглянула на свою парту и увидела бутылочку с йогуртом.

— Чжоу Юань, ты купил её для меня? — спросила она, вытаращившись на друга.

Чжоу Юань кивнул.

Получив подарок, Мяомяо пришла в восторг.

— Чжоу Юань, ты такой добрый.

— Пей скорей. — поторопил её Чжоу Юань и вставил трубочку в бутылку.

На уроке китайского языка учительница начала объяснять новую тему.

К Цзинцзин пришла мысль и она наклонилась к Мяомяо.

— Мяомяо, мне обязательно садиться в детское кресло, когда ты нас повезёшь?

Цзинцзин и Мяомяо даже не думали, что дети не смогут водить.

— Мама говорила, что детям обязательно сидеть в детских креслах, — ответила Мяомяо, вспомнив инструктаж тёти Хуа.

Учительница китайского языка заметила перешёптывающихся одноклассниц.

— Цзинцзин, Мяомяо, слушайте внимательно и не болтайте на уроке.

Мяомяо спешно повернулась к учительнице и, достав „блокнот запретов“, записала: „не болтать на уроке“.

«Теперь я буду внимательно слушать учителя и перестану болтать», — подумала она.

Мяомяо хотелось усвоить записанные правила, чтобы больше не расстраивать мать.

Внимательно слушая учительницу, Мяомяо не заметила, как урок подошёл к концу.

Цзинцзин продолжила обсуждать с Мяомяо, куда им стоит съездить.

— Я хочу посмотреть на золотые горы, — сказала Цзинцзин.

Недавно она смотрела мультфильм, в котором изображались пирамиды, возведённые в стране золота. Она уже была знакома с золотом, поэтому, не зная, как правильно называть эти сооружения, называла их золотыми горами.

Мяомяо не знала, что представляют из себя пирамиды.

— Что такое золотые горы? — спросила она.

— Золотые горы — это горы, сделанные из золота. Золото блестит, имеет жёлтый цвет и оно очень дорогое. Папа купил два золотых слитка, спрятал их под кроватью и попросил меня не рассказывать об этом маме…

Чжоу Юань молча слушал диалог.

«Скоро Мяомяо осознает, как тяжело общаться с этой детворой», — думал он.

Мяомяо считала, что приобрела важные знания, и удивлённо вздохнула.

— У меня не хватит денег, поэтому я не смогу купить золото в золотых горах, — заявила она, услышав, что золото имеет высокую стоимость.

— Ничего страшного. Когда настанет время, мы тайком возьмём слитки, продадим их и получим крупную сумму денег.

В этот момент Чжоу Юань вмешался в разговор.

— Красть запрещено.

— Тогда я их не возьму, и Цзинцзин — тоже, — ответила Мяомяо.

— Ну ладно, — смущённо пробормотала Цзинцзин и продолжила. — А что, если у нас закончатся деньги? Учёба стоит дорого, знаешь ли, больше двадцати тысяч юаней…

Цзинцзин говорила о детском саде, который раньше посещала. Это был двуязычный детский сад с превосходными условиями обучения, поэтому его посещение дорого обходилось. Она однажды подслушала, как мать обсуждает стоимость его посещения.

«Больше двадцати тысяч юаней...» — думала Мяомяо. Она не знала, насколько это большие деньги, но, судя по рассказу Цзинцзин, понимала, что сумма заоблачная.

Чжоу Юань раздражённо хлопнул себя по лбу.

— Мы же в начальной школе, а значит, не платим за обучение. Мы платим лишь двести юаней за учебники, тысячу за питание и ещё сотню за прочие удобства, в общей сложности получается тысяча триста юаней.

Школа наняла шеф-повара, чтобы он готовил обеды первоклассникам. Питание было отличное и оплачивалось в разумных пределах.

Хотя Мяомяо не представляла размер суммы в двадцать тысяч юаней, тысяча триста юаней были ей знакомы.

Её глаза округлились: оказывается, обучение и питание очень дорого обходятся.

«Я могу больше съедать на завтрак и обед, тогда пропущу полдник и сэкономлю немного денег», — решила она.

Внезапно Мяомяо вспомнила, что Чжоу Юань не ест овощи.

«Если я проголодаюсь, то просто съем овощи, от которых отказывается Чжоу Юань. В этом случае мы оба будем в выигрыше: Чжоу Юань получит цветок, а я не умру от голода».

Чем больше Мяомяо размышляла об этом плане, тем логичнее он ей казался. Наконец, она обсудила его с Чжоу Юанем.

Наступило время полдника. Когда учитель физкультуры начал раздавать учащимся еду, Мяомяо подняла голову. Несмотря на смущение, она собралась с силами и решилась спросить.

— Можно пропустить полдник?

Учитель физкультуры удивился, услышав, что Мяомяо обратилась к нему.

— С чего это вдруг ты решила пропустить полдник? Не хочешь есть? — улыбнулся он.

Вообще-то Мяомяо хотела есть и её живот урчал от голода.

— Еда слишком дорого стоит, — с серьёзным видом ответила Мяомяо.

Учителю физкультуры такой ответ показался забавным.

— Тогда я просто дам тебе еды, платить за неё не обязательно. Как ты на это смотришь?

Чжоу Юань обдумал поведение Мяомяо и понял, в чём дело: поскольку отца рядом с ней больше нет, семья переживает многочисленные финансовые трудности и Мяомяо осознаёт это.

Учитель физкультуры добавила в тарелку Мяомяо дополнительную ложку овощей.

— Ешь, — сказал он и ушел, так и не ответив, позволительно ли пропускать полдник.

Мяомяо впилась зубами в жареную свинину с грибами. У неё был чудесный вкус.

«Если учитель уже приготовил ланч, то сегодня я съем и его», — подумала она.

Когда Мяомяо доела свою порцию, Чжоу Юань недоумевающе взглянул на неё.

— Мяомяо, твоей семье не хватает денег? Поэтому ты хочешь пропускать ланч?

Мяомяо кивнула. Раньше из-за стеснительности она не решалась рассказать о своих переживаниях, но теперь была готова открыться другу.

Цзинцзин, сидящая за соседним столом, подслушала разговор и заговорила прежде, чем Чжоу Юань успел хоть слово сказать.

— Мы можем сами заработать денег! — объявила она.

— Да… да… сами можем… заработать… — подключился к беседе Дэн Фэн.

— Но я не знаю, как зарабатывать деньги… — непонимающе возразила Мяомяо.

Судя по тёте и дяде Хуа, она считала, что есть только два способа заработать: создавая одежду либо проводя операции.

— Там же… я знаю, что… на улице сидит… — начал Дэн Фэн.

Цзинцзин приезжала в школу на одной машине с Дэн Фэном, поэтому сразу догадалась, что он имеет в виду.

По пути в школу они проезжали мимо попрошайки. Рядом с ним стояли коробка для подаяний и аудиопроигрыватель, из которого доносилась душещипательная песня.

Он всегда держал при себе коробку. Время от времени прохожие бросали в неё мелочь со сдачи, если таковая у них была.

Однажды, вернувшись домой из школы, Дэн Фэн сказал матери, что хочет заниматься тем же, когда вырастет, за что получил затрещину.

— Нет-нет, так не пойдёт, — поспешила возразить Цзинцзин. — Мама говорит, что, пока у нас есть здоровые руки и ноги, попрошайничать не стоит. Деньги следует зарабатывать трудом.

Цзинцзин была против попрошайничества, но других способов придумать не смогла, и троица пристально посмотрела на Чжоу Юаня.

Погрузившийся в чтение Чжоу Юань поднял взгляд на друзей.

«Как заработать денег… Подготовка презентации для занятия? Исправление домашнего задания? С этим они, очевидно, не справятся. Что же они могут делать, чтобы зарабатывать деньги?»

Четверо детей сконцентрировались на поиске решения.

Вдруг Цзинцзин осенило.

— Знаю, давайте праздновать Новый год! Когда он наступит, от нас потребуется лишь кланяться и желать счастливого нового года, тогда мы заработаем кучу денег!

Чжоу Юань хотел предложить открыть магазин, но промолчал.

Услышав фразу „счастливого нового года“, Мяомяо вспомнила болезненные переживания из прошлого.

Кто-то ударил её и злобно произнёс: «А ну, пожелай-ка батьке счастливого Нового года!»

— Нет! Так тоже не пойдёт, это больно, — замотала головой Мяомяо.

Несмотря на желание Мяомяо заработать денег, она отказывалась подвергать Цзинцзин физическому насилию.

«Ну почему же больно?» — недоумевала Цзинцзин.

Чжоу Юань на мгновение поразился предложению Цзинцзин, но тут же отверг его.

— Этот способ будет действовать только в день самого Нового года.

Цзинцзин понимающе вздохнула и, не утратив решительности, продолжила придумывать новые способы.

Наконец, Мяомяо нашла решение. Она уже давно обдумывала его и впервые в жизни оказалась уверена в нём.

— Давайте готовить и продавать еду. Я научусь у мамы готовить и тоже буду кормить других, как учитель.

— Прекрасная идея, — кивнула Цзинцзин. — Тебе больше не придётся платить за ланч и ты сможешь заработать для мамы кучу денег. Когда придёт время, я присоединюсь к тебе и буду вместе с тобой собирать деньги, хорошо?

— Хорошо!

«Вот и поставлен крест на моей бизнес-империи», — разочарованно думал Чжоу Юань.
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Цзинцзин высоко оценила предложение Мяомяо.

Есть хочется всем, поэтому торговля едой — самый быстрый способ подзаработать. Дело будет успешным.

Чжоу Юань молча слушал, как восторгаются его друзья.

«Они даже не задумываются, как достать сырьё, как готовить, когда готовить, где торговать и кто будет их клиентами?» — думал он.

Впрочем, ему не хотелось разбивать детские мечты.

«Детей часто охватывает бурная радость, когда они придумывают собственные планы, но таким планам не суждено реализоваться, как бы они ни старались»/

Во-первых, друзьям следовало решить, как сформировать стартовый капитал, которого у них не было. Во-вторых, требовалось найти подходящее место для работы и повара. Если думать реалистично, то поваром смогла бы стать Мяомяо.

Главная же трудность заключалась в том, что они были ещё детьми.

Чжоу Юань решил позволить друзьям самостоятельно понять, насколько глупа их идея: всё-таки следует вести себя аккуратно, чтобы самому не разбить детские розовые мечты. Дети всегда болезненно переживают встречу с холодной, суровой действительностью.

Чжоу Юань не сказал ни слова и продолжил слушать обсуждение. Дети рассуждали, сколько денег будут ежедневно зарабатывать и как станут ими распоряжаться.

Мяомяо покраснела от восторга, а её глаза мечтательно засияли в предвкушении денег.

— Когда мы заработаем денег, я куплю маме косметику. Маме нравится косметика бренда „Ламэй“, но она дорого стоит… — сказала Цзинцзин.

— И я тоже куплю, — с улыбкой поддержала её Мяомяо: если у других матерей есть косметика, пусть будет и у её матери.

— А я… а я… — начал Дэн Фэн.

— Нет, вы двое не берите, — недовольно перебила Цзинцзин. — Мама говорит, что на официальном сайте остался всего один флакон, поэтому, если я первая предложила, то я и куплю.

— Ну… ладно тогда…

«Верно, если Цзинцзин первая догадалась, пусть сама и покупает», — задумалась Мяомяо.

Чжоу Юань размышлял, стоит ли говорить друзьям, что к тому времени, как они заработают достаточно денег, кто-то уже купит последний флакон. К тому же, споря из-за косметики, они рисковали привести своё объединение к распаду.

У детей дело редко доходило до серьёзной ссоры, а потому они быстро сменили тему и стали планировать торговлю едой.

— Мама говорила, что на торговле едой получается зарабатывать от десяти до двадцати тысяч юаней в день. Нас трое, поэтому мы сможем заработать ещё больше! — излагала свои мысли Цзинцзин.

«От десяти до двадцати тысяч юаней, здорово!» — мысленно восхищалась Мяомяо.

Глаза Дэн Фэна и Мяомяо сияли от восторга, будто они уже видели перед собой светлое будущее.

— Стойте… стойте… Когда я… достаточно заработаю… я… куплю школу! — объявил Дэн Фэн.

Мяомяо одобрила его идею.

— Когда мы её купим, бедным ученикам больше не придётся платить.

Чжоу Юань еле сдерживал смех, однако, услышав слова Мяомяо, был шокирован. Казалось, его будто камнем ударило.

«Она собирается зарабатывать деньги тяжким трудом, а затем в первую же очередь обеспечить бесплатное обучение учащимся из бедных семей. В обществе, в котором правят жадность и коррупция, такая идея звучит наивно, хоть и довольно мило».

Глаза Цзинцзин загорелись, и она взяла Мяомяо за руку.

— Можно мне тогда стать директором?

— Да, — послышался голос из-за спины.

Дети подняли головы и увидели улыбающегося директора. Из-за многочисленных морщин его лицо выглядело жутковато.

Каждое утро, входя в ворота школы, дети видели директора. Он следил за тем, как дети входят в школу, и был непохож на остальных учителей. Он не смеялся и вёл себя серьёзно, что создавало образ, соответствующий роли директора, и вызывало лёгкий ужас у детей.

Мяомяо была немного удивлена его появлением. Она считала, что директор обладает колоссальной властью, иначе он бы не занял высшее положение в школьной иерархии. Поскольку каждый учитель выполнял его указания, как и ученики выполняли указания учителей, она предполагала, что директор — высшее существо в школе.

— Цзинцзин, что ты будешь делать, если станешь директором? — спросил директор, присев на стул.

Проверяя коридоры, он проходил мимо класса Мяомяо и компании и услышал, как те обсуждают, что будут делать, если у них появятся деньги.

Цзинцзин была решительнее Мяомяо и тут же нашла, что ответить.

— Если я стану директором, то сожгу все учебники, скажу учителям, что без учебников мы больше не сможем учить детей, и попрошу отпустить их домой.

Ответ Цзинцзин показался директору забавным.

— Если ученики перестанут учиться, то не смогут сдать экзамены, и родители, узнав об этом, придут к директору и будут возмущённо спрашивать, почему в других школах ученики набрали сто баллов, а в нашей — ни одного. Правильность действий директора окажется под сомнением.

Представив эту ситуацию, Цзинцзин схватилась за живот и нервно сглотнула, будто её уже окружает толпа разъярённых родителей. Она отчётливо видела, как полчища злобных родителей наводняют её кабинет и бьют её за неспособность обеспечить их детям подобающее обучение, а другие директора смеются над ней.

— Тогда я не хочу становиться директором, — ответила Цзинцзин, опустив голову.

Сидящая рядом Мяомяо молча слушала разговор. Она не очень понимала, о чём говорит директор, но предполагала, что ему стоит доверять.

Мяомяо считала, что директор обладает удивительными чертами характера, хоть и не знала точно, какими именно. Как и учитель физкультуры, он выглядел угрожающе, но на самом деле был добрым.

Впервые в жизни она осознала, что не следует судить о других по внешности.

Директор повернул голову и заметил Мяомяо, пристально смотрящую на него. Разумеется, он уже был с ней знаком. Мяомяо поступила в начальную школу без предварительного посещения детского сада и это удалось ей лишь с его разрешения.

— Мяомяо, а что бы ты сделала, если бы стала директором?

Директор впервые задал вопрос Мяомяо. Хотя Мяомяо нервничала и её руки дрожали от волнения, она собралась с мыслями и сказала именно то, что хотела сказать.

— Я бы разрешила Чжоу Юаню перейти в шестой класс.

Чжоу Юань, не желая принимать участие в этой ребяческой беседе, сидел в стороне и молча слушал.

Он не ожидал, что Мяомяо упомянет его, но ещё больше удивился её ответу.

«Как она может так говорить? Неужели она больше не хочет сидеть рядом со мной?»

— С чего это вдруг ты бы разрешила ему перейти в шестой класс? — терпеливо спросил директор.

— Чжоу Юань — мой лучший друг. Он больше не хочет ходить в первый класс, поэтому, если бы я стала директором, то исполнила бы его желание и перевела бы его в шестой класс.

Мяомяо считала, что шестой класс — высший, и предполагала, что Чжоу Юань хочет стать шестиклассником.

Вскоре после первой встречи с Чжоу Юанем она подслушала его разговор с матерью. Он говорил, что не хочет учиться в первом классе и играть с детьми, которые ничего не понимают.

Всё это время Мяомяо обдумывала его слова и считала, что Чжоу Юаню с его высоким интеллектом приятнее находиться в компании более развитых детей.

Директор перевёл взгляд на Чжоу Юаня: тот был поражён. Поскольку Чжоу Юань был гением, директор знал и его. Однажды Чжоу Юань попросил о переводе в другую школу, но теперь, как было видно по его выражению лица, он уже не хотел переводиться.

— Тебе не обязательно ждать, когда ты станешь директором. Чжоу Юань может пойти в шестой класс уже сейчас, однако, если он переведётся, то больше не сможет сидеть рядом с тобой.

Мяомяо шмыгнула носом. Уголки её губ опустились.

— Ничего страшного. Когда я стану умнее, то буду ходить в шестой класс вместе с Чжоу Юанем, — ответила она немного грустным голосом.

— Чжоу Юань, ты хочешь ходить в шестой класс? — решительно спросил директор.

Крепко держась под столом за руки с соседкой по парте, Чжоу Юань думал, что ответить.

— В шестом классе задают кучу домашних заданий, поэтому я остаюсь в первом классе.

— Ну что ж, видимо, от директора не так уж и много зависит.

«Ох уж эти взрослые со своими хитростями», — подумал Чжоу Юань.

Ему было непонятно, откуда Мяомяо узнала о его желании перевестись. Он лишь раз упоминал об этом в школе при разговоре с матерью, и Мяомяо больше не могла услышать о его намерениях.

«В начальной школе я лишь растрачиваю своё время, что равносильно растрачиванию денег. Бог одарил меня таким интеллектом не для того, чтобы разбазаривать его на детей, не понимающих ни единого моего слова. Мы не сможем найти общий язык», — сказал он тогда, но теперь желал отказаться от своих слов.
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Мяомяо искренне считала, что, став директором, обязательно исполнит желание Чжоу Юаня перейти в более продвинутый класс.

Она не придала особого значения словам Чжоу Юаня о неспособности других детей понять его. Ей было грустно не от этих слов, а от мысли о том, что, если Чжоу Юань перейдёт в другой класс, они больше никогда не увидятся.

Услышав отказ Чжоу Юаня перейти в шестой класс, Мяомяо ощутила невероятную радость.

Все эмоции Мяомяо, как грусть, так и радость, были искренними и исходили из глубины её души.

Мяомяо улыбнулась Чжоу Юаню. Её сердце кипело от счастья, охватывающего каждую частицу её тела.

«Мама любит меня, Чжоу Юань не уйдёт, Цзинцзин и Дэн Фэн — со мной, а директор такой добрый», — думала она.

От переполняющей её радости Мяомяо кинулась к Чжоу Юаню и обняла его.

— Чжоу Юань, я так счастлива!

Она научилась выражать эмоции таким образом у Цзинцзин. Каждый раз, когда Цзинцзин обнимала Мяомяо, она ощущала чудесную, кипучую радость, поэтому с такой же искренностью обняла Чжоу Юаня.

Оказавшись в объятиях девочки, Чжоу Юань тяжело вздохнул. После размышлений о сложившейся ситуации он нашёл две весомых причины отказаться от предложения директора перевестись в шестой класс: во-первых, для него не было особой разницы между первым и шестым классами, а во-вторых, мать бы не одобрила это решение.

Впрочем, мать пообещала Чжоу Юаню, что разрешит ему поучиться в университете отца, если ему не удастся привыкнуть к школьной жизни.

— Когда я стану умнее, мы будем вместе ходить в шестой класс, — с надеждой начала Мяомяо, продолжая удерживать Чжоу Юаня в объятиях. — Тогда Цзинцзин и Дэн Фэн будут называть нас братцем и сестрицей.

П.п: В Китае учащиеся младших классов уважительно называют учащихся шестого и последующих классов братцами и сестрицами.

Мяомяо без тени сомнения считала, что, если перейдёт в шестой класс, Цзинцзин и Дэн Фэн будут называть её сестрицей.

Обдумав слова Мяомяо, Цзинцзин решила возразить.

— Тогда я перейду в седьмой класс и уже ты будешь называть меня сестрицей!

— А я… перейду… в восьмой класс! — подключился Дэн Фэн.

— А я пойду в девятый класс! — объявила Цзинцзин, вступив в борьбу с Дэн Фэном.

— А я… в десятый класс!

— А я перейду в одиннадцатый, двенадцатый и тринадцатый! Всё равно я обгоню тебя!

Дэн Фэн понял, что ему не побороть Цзинцзин, и, ощутив поражение, пришёл в отчаяние.

— Сестрица… — злобно произнёс он.

— Молодец. — гордо произнесла Цзинцзин и потрепала Дэн Фэна по волосам. — Слушайся сестрицу и получишь конфету.

Слушая забавную перепалку Дэн Фэна и Цзинцзин, Мяомяо украдкой посмотрела на соседа по парте.

«Я хочу, чтобы Чжоу Юань называл меня сестрицей… Что же мне делать?» — размышляла она и понимала, что её желание никогда не исполнится.

Благодаря вмешательству директора в разговор дети поняли, что не хотят становиться директорами, эта работа слишком трудна.

Учебный день закончился, и пришла пора возвращаться домой.

— Мяомяо, за тобой бабушка пришла, — объявила учительница.

Мяомяо взяла рюкзак и спешно выбежала из класса, чтобы увидеться с бабушкой.

Хотя бабушке было уже за пятьдесят, она была в отличной форме.

— Мама работает сверхурочно, поэтому сегодня тебя забираю я, — сказала она, взяв Мяомяо за руку.

Мяомяо понимала, что мать работает сверх нормы, чтобы больше заработать. По пути домой она обдумывала торговлю едой и хотела поскорее начать зарабатывать большие деньги, чтобы матери больше не приходилось работать сверхурочно.

Несмотря на важность идеи, Мяомяо было стыдно рассказывать бабушке о ней.

Выходя с Мяомяо за ворота школы, бабушка решила разузнать о Чжоу Юане.

— Это ведь твой сосед по парте звонил тебе, чтобы помочь с домашним заданием?

— Да, — по привычке кивнула Мяомяо. — Его зовут Чжоу Юань. Не такой юань, а другой…

Мяомяо хотела описать бабушке Чжоу Юаня, но не знала, как.

Впрочем, у бабушки не было намерения заставлять Мяомяо описывать его. Она слышала от тёти Хуа, что Чжоу Юань очень нравится Мяомяо, и решила, что так будет легче начать разговор.

Задав вопрос, бабушка обратила внимание на тяжёлый рюкзак в руках Мяомяо.

— Мяомяо, давай я понесу, хорошо? — предложила она, опасаясь, что Мяомяо устанет от тяжкой ноши.

— Учительница говорит нам самостоятельно носить рюкзак. Так мы привыкаем к тяжёлому труду, — важным тоном ответила Мяомяо, но, осознав, что отвергла предложение бабушки, встревожилась, что та будет относиться к ней с неприязнью.

Однако бабушка, казалось, вовсе не обиделась.

— Мяомяо, ты — чудо, — с улыбкой заявила она.

Изначально бабушка хотела купить овощей вместе с Мяомяо, однако, видя желание внучки самостоятельно нести рюкзак, решила сперва отвести её домой.

Бабушка сказала Мяомяо, что тётя Хуа работает сверхурочно, но это было не совсем так. На самом деле, тётя Хуа отправилась к дяде Хуа, чтобы обсудить с ним дальнейшие действия.

Как только бабушка и Мяомяо открыли дверь, из дома послышался голос прабабушки.

— Мяомяо вернулась?

— Это я, — ответила Мяомяо.

Войдя в дом, Мяомяо положила рюкзак на диван и подошла к прабабушке.

— Прабабушка, я вернулась, — громко произнесла она.

— Мяомяо, хочешь пойти со мной в магазин? — спросила бабушка.

Мяомяо утвердительно кивнула. Она уже привыкла ходить по магазинам с тётей Хуа.

Вытащив учебники из рюкзака, Мяомяо снова надела его и взглянула на бабушку.

— Зачем тебе рюкзак? — удивилась бабушка.

— Чтобы нести овощи.

В магазине предлагали доплатить 30 центов за пакет. Мяомяо помнила об этом и считала, что 30 центов — большие деньги.
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Бабушка Мяомяо нашла забавным желание внучки понести овощи в своём рюкзаке и в то же время удивилась её стремлению сэкономить такую незначительную сумму, как тридцать центов.

В супермаркете, в котором они часто отоваривались, овощи заворачивались в пакеты, сохраняющие их свежими, поэтому с ними ничего не случится, если положить их в рюкзак.

— Ну хорошо, давай положим овощи тебе в рюкзак, — согласилась бабушка.

Прабабушка решила остаться дома.

Улица была полна прохожими и Мяомяо, опасаясь, что её уведут, взяла бабушку за руку.

— Мяомяо, что тебе нравится есть на ужин? — спросила бабушка. — Мы купим всё, что захочешь.

Сама не понимая, почему, Мяомяо считала, что все блюда одинаково вкусны.

Бабушка не получила ответ на вопрос, однако не стала настаивать и продолжила путь до супермаркета, держась с Мяомяо за руки.

Войдя в супермаркет, они заметили, как одна из сотрудниц запаковывает рюкзаки в большие пакеты.

Если посетители приходят с рюкзаками, их запаковывают в подобные пакеты, а затем возвращают на выходе.

Настала очередь Мяомяо. У учащихся начальной школы обычно довольно большие рюкзаки, из-за чего их трудно запаковывать.

— Есть ли в вашем рюкзаке что-то, что продаётся у нас? — спросила сотрудница супермаркета, взглянув на Мяомяо сверху вниз.

Мяомяо замолчала: незнакомка только что задала ей вопрос, на который она не знала ответа.

— Нет, у неё пустой рюкзак. Она сказала, что хочет понести в нём овощи, — ответила бабушка.

— Ну ладно, проходите. — с улыбкой ответила сотрудница и не стала запаковывать рюкзак Мяомяо.

«Она такая добрая. Если я завтра приду сюда ещё раз, сама отвечу на вопрос», — подумала Мяомяо.

Она не понимала, зачем запаковывать рюкзак в пакет, но, видя, что сотрудница не стала запаковывать её рюкзак, решила, что она добра к ней.

Пройдя чуть дальше, бабушка покатила продуктовую тележку и откинула детское сиденье.

— Мяомяо, хочешь сесть?

Перед ними один из посетителей как раз катил тележку, в которой сидел ребёнок.

— Мама сказала, что мне следует сидеть в детском кресле, но у нашей тележки такого нет, — с серьёзным видом ответила Мяомяо, даже не догадываясь, что научилась выражать отказ.

Раньше Мяомяо не имела своего мнения. Если взрослые просили её о чём-либо, она выполняла просьбу независимо от собственного желания. Она была не в состоянии объяснить, что чего-то не хочет. Теперь же, когда взрослые перестали ругать её и обращались к ней с улыбкой, она смогла набраться смелости для отказа.

— Умница, Мяомяо, хорошо, что ты это понимаешь, — рассмеялась бабушка.

Мяомяо обрадовалась, услышав, что бабушка одобрила её решение, и, держась с ней за руки, продолжила ходить по магазину.

Вскоре они вошли в овощной отдел. Из-за своего роста Мяомяо видела лишь овощи, лежащие на нижних полках.

— Давай посмотрим, какие нам потребуются овощи. Начнём с листовых, — сказала бабушка и, видя, что Мяомяо не хватает роста, приподняла её одной рукой. — Какие листовые овощи тебе нравятся?

На полке лежали салат, капуста и шпинат.

— Шпинат, — вспомнила Мяомяо. — Мама говорила, что шпинат помогает стать сильнее.

В прошлый раз, придя с Мяомяо за овощами, тётя Хуа, не задумываясь, сказала об этом.

Она рассказывала о моряке Попае и описала его Мяомяо, как силача, который ест шпинат, чтобы стать ещё сильнее.

— Хорошо, тогда купим шпинат и все станем сильными, — согласилась бабушка.

Выбрав овощи, бабушка и внучка взвесили их и определили стоимость.

Мяомяо наблюдала за тем, как одна из посетительниц взвесила овощи на весах, нажала на кнопку, получила ценник и приклеила его на пакет.

«Когда я начну продавать еду, тоже обязательно куплю такой аппарат», — вытаращив глаза, размышляла Мяомяо.

Она уже представила, как вместе с Цзинцзин будет распечатывать ценники, приклеивать их на тарелки клиентам и брать с них деньги.

Овощной отдел находился довольно далеко от кассы, поэтому предстояло проделать длинный путь через многочисленные секции супермаркета.

По пути к кассе бабушка и внучка проходили мимо стойки со снэками.

— Хочешь перекусить? — спросила бабушка.

Мяомяо покачала головой.

Наконец, добравшись до кассы, бабушка оплатила покупку, положила овощи в рюкзак и уже собралась нести его, как вдруг Мяомяо потянула её за рукав.

— Бабушка, я сама понесу, — напомнила она.

Видя, как сильно Мяомяо хочет нести рюкзак, бабушка помогла ей надеть его на спину.

Поход за овощами прошёл довольно быстро. Вернувшись домой, бабушка и внучка обнаружили, что тётя Хуа уже была дома.

При виде матери глаза Мяомяо загорелись, и она поспешила к ней.

— Мама, ты так много работаешь… — сказала Мяомяо, кинувшись ей на шею.

«Мама трудится, не покладая рук, чтобы заработать денег».

— Ты такая заботливая, Мяомяо, — ответила тётя Хуа и подняла Мяомяо на руки.

Тем временем бабушка вытащила овощи из рюкзака.

Мяомяо было пора заняться выполнением домашнего задания, поэтому тётя Хуа отвела её в кабинет и организовала видеозвонок.

Чжоу Юань не отвечал. Мяомяо это показалось странным.

«Может, Чжоу Юань тоже ушёл в магазин?» — решила она, понимая, что тоже не смогла бы ответить, находясь в магазине.

Устав ждать возвращения Чжоу Юаня из магазина, Мяомяо самостоятельно приступила к выполнению домашней работы.

В итоге она уснула за столом, но, даже когда тётя Хуа повела её умываться, Чжоу Юань так и не ответил.
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Мяомяо уже разобралась с домашней работой, но Чжоу Юань так и не отзвонился.

Тётя Хуа вошла в кабинет и застала Мяомяо лежащей на столе. Подойдя к дочери, чтобы отвести её в постель, она заметила, что та пристально смотрит на экран планшета.

Обычно Мяомяо в это время уже спала, однако теперь была совершенно бодрой.

— В чём дело? — спросила тётя Хуа.

— Чжоу Юань не позвонил, — ответила Мяомяо, взяв её за руку.

Тётя Хуа взяла планшет и увидела сообщение от Чжоу Юаня в WeChat, которое Мяомяо не заметила: «Мяомяо, сегодня я занят, поэтому не смогу выполнить с тобой домашнее задание».

Тётя Хуа показала Мяомяо сообщение от Чжоу Юаня и, опасаясь, что та будет ощущать себя покинутой, решила её успокоить.

— Может, сегодня Чжоу Юань и занят, но завтра он освободится и ты увидишься с ним в школе.

Мяомяо не впала в уныние. Она терпеливо ждала ответа от Чжоу Юаня, считая, что он тоже пошёл в магазин за овощами, но, не получив ответа, предположила, что сосед по парте ушёл вовсе не за продуктами. Она испугалась, что его похитили.

«Чжоу Юань очень умный и одарённый. Он многим нравится, а некоторым — настолько, что они готовы похитить его», — думала она и ощущала, как её охватывает паника, однако, прочтя сообщение Чжоу Юаня, вздохнула с облегчением и обняла мать.

Тётя Хуа искупала Мяомяо и втёрла в её руки крем, избавляющий от шрамов. Препараты уже заканчивались, и она собиралась купить ещё.

Мяомяо вновь приобрела лёгкий клубничный аромат и, не удержавшись, понюхала смазанные кремом руки.

«Клубничный аромат успокаивает меня», — подумала она.

Видя, как Мяомяо нюхает себя, тётя Хуа рассмеялась и уложила её в постель.

— Последнее время папа работает сверхурочно. Хочешь увидеться с ним? — спросила тётя Хуа. Раньше дядя Хуа был постоянно загружен работой, что мешало супругам проводить время вместе. Теперь тётя Хуа спокойнее относилась к этому обстоятельству.

Тётя Хуа не была уверена, что слово „папа“ значит для Мяомяо, и решила спросить об отце.

Мяомяо немного забеспокоилась и сжала край одежды матери. Она знала, что отец не работает сверхурочно, а лишь живёт отдельно от них.

— Мама, ты скучаешь по папе? — спросила Мяомяо, опустив голову.

Тётя Хуа не ожидала от Мяомяо встречного вопроса. Поглаживая дочь по голове, она погрузилась в мысли. Она знала своего мужа больше двадцати лет, а с тех пор, как влюбилась в него, прошло больше десяти.

С течением времени дядя Хуа стал для тёти Хуа столь же необходим, как и воздух, хоть она и не замечала эту важную деталь.

Обдумывая вопрос Мяомяо, тётя Хуа понятия не имела, что ответить.

— Немного, — наконец сказала она.

Мяомяо обняла мать, сочувствуя ей. В это тяжёлое время она старалась игнорировать переживание за семью, однако оно оставалось в глубине её души и не давало ей покоя.

«Это из-за меня мама и папа ссорятся», — мысленно винила себя Мяомяо.

От отчаяния она не знала, что сказать.

Тётя Хуа взглянула на дочь и вздохнула.

Родственники дяди Хуа строят козни за её спиной. Они хотят добиться развода, чтобы дядя Хуа женился на другой женщине, которая родит ему нового ребёнка.

Тётя Хуа вспомнила презрение на лицах членов семьи Хуа. Она считала, что ей следует развестись и больше никогда их не видеть, однако дядя Хуа был против развода, что осложняло ситуацию.

Мяомяо взяла тётю Хуа за руку и понимала: та действительно скучает по дяде Хуа.

«Если бы папа был здесь, маме не приходилось бы столько работать, и она была бы счастлива», — размышляла она и не замечала, как проваливается в сон.

На следующий день, придя в школу, Мяомяо заметила, что Чжоу Юань всё ещё не пришёл.

Обычно он приходил раньше Мяомяо. Видимо, в этот раз ситуация была другой.

Мяомяо поставила бутылочку йогурта на парту Чжоу Юаня. Она наблюдала, как Цзинцзин, Дэн Фэн и другие ученики постепенно заходят в класс, но Чжоу Юань так и не пришёл.

Мяомяо тревожно оглянулась на Цзинцзин, будто хотела спросить об отсутствии Чжоу Юаня.

Цзинцзин не знала, почему Чжоу Юаня нет на месте.

— Может, он проспал? — предположила она и продолжила: — Возможно, учительница знает, почему Чжоу Юань не пришёл. Когда я заболела, я позвонила ей и предупредила, что не приду в школу.

Нервно потеребив края одежды, Мяомяо вышла из класса и отправилась в учительскую. Она встала перед дверью и не решалась войти. С одной стороны, ей хотелось узнать, что произошло с Чжоу Юанем, но с другой — смущение мешало ей сделать шаг вперёд. И всё же любопытство пересилило смущение, и Мяомяо вошла в учительскую.

До этого она была в учительской лишь раз в жизни, когда мать привела её на зачисление в школу.

Мяомяо вспомнила, как делала мать в тот раз, и постучалась в дверь.

— Войдите, — послышался голос из-за двери.

В кабинете несколько учителей громко разговаривали и смеялись, из-за чего у Мяомяо задрожали колени.

Несмотря на тревогу она вошла в учительскую. Госпожа Ли была удивлена, увидев, кто постучался в дверь.

— Что-то случилось, Мяомяо? — мягко спросила она.

— Чжоу Юань, почему учитель сегодня не пришёл? — прошептала Мяомяо, мысленно подготовившись к постановке вопроса, но поняла, что допустила оговорку, и от смущения её щёки покрылись румянцем.

Впрочем, госпожа Ли поняла, о чём спрашивает Мяомяо.

— Чжоу Юань сегодня взял отгул, — ответила она, сдержав смех. — У него сильная аллергическая реакция на манго, поэтому он сегодня дома.

Мяомяо не знала, что такое аллергическая реакция, однако осознавала, что, задав вопрос об отсутствии Чжоу Юаня, истратила все силы.

Выходя из кабинета, она задумалась об аллергии, хоть и не понимала, что она из себя представляет.

«Сильная реакция? Насколько сильная? Наверно, это больно».

Мяомяо вернулась в класс с таким грустным лицом, будто была готова разрыдаться.

— Ну что? Он болен? Это серьёзно? — налетела на неё с расспросами Цзинцзин.

Дэн Фэн тоже ожидал ответа от Мяомяо, тревожно наклонившись к ней.

Мяомяо ощущала сильное напряжение. Слыша расспросы друзей, она не смогла сдержать слёз и разревелась.

— Это очень серьёзно!

Мяомяо уже слышала, как другие говорили, насколько серьёзны её раны, и считала, что Чжоу Юань находится в похожем состоянии.

Она не сдерживала слёз, и чем дольше думала о страданиях Чжоу Юаня, тем глубже погружалась в пучину грусти.
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Увидев слёзы Мяомяо, Цзинцзин встревожилась и подбежала к подруге, чтобы успокоить её.

— Не плачь, всё хорошо, у меня есть идея.

— Что за идея? — спросила Мяомяо с заплаканными глазами.

— На полуденном перерыве расскажу, — ответила Цзинцзин и вытерла слёзы.

Поскольку Чжоу Юань не пришёл в школу, Мяомяо сидела одна в первом ряду. Цзинцзин не хотела оставлять Мяомяо в одиночестве и, передвинув стул, подсадила её к себе во второй ряд.

— Не грусти: у меня есть идея, — гордо объявила она, взяв Мяомяо за руку.

— Что… что за идея? — оживился Дэн Фэн, поглощаемый любопытством.

— В полдень узнаешь, — загадочно улыбнулась Цзинцзин.

После ланча пришла пора вздремнуть.

Под присмотром учителя Мяомяо подошла к парте Цзинцзин, чтобы лечь спать, однако Цзинцзин внезапно потянула её за руку.

— Пошли в туалет, — шепнула она.

Мяомяо хотела отпроситься у учителя, но Цзинцзин сжала её руку, шикнула на неё и жестом указала красться за партами. Хотя Мяомяо не понимала, к чему такая осторожность, она всё же последовала указанию Цзинцзин.

Дэн Фэн присел вместе с ними.

Цзинцзин первой тайком направилась к выходу и повела за собой друзей.

Выйдя из класса, Мяомяо собралась отправиться в туалет, как предлагала Цзинцзин, но та оттащила её к цветам.

— Мяомяо, давай придём к Чжоу Юаню и проверим, как он, — предложила она.

— Но нас… учитель… не отпустит… — возразил Дэн Фэн.

— А мы и не скажем учителю, мы сами уйдём, к тому же мы не сможем уснуть из-за переживаний за Чжоу Юаня. Мы вернёмся прежде, чем остальные проснутся. Мой дедушка тоже сильно болел, а потом умер, и я уже больше никогда его не увижу.

Слово „смерть“ казалось детям слишком тяжеловесным, особенно Мяомяо. Во время нахождения в больнице кто-то сказал ей: «Что ж ты не умерла? Я бы и сама умерла при родах, если бы знала, что ты станешь такой дрянью!»

Мяомяо была ошеломлена.

— Дэн Фэн, если боишься, мы с Мяомяо и без тебя сходим, — сказала Цзинцзин, взяв Мяомяо за руку.

— Я… я не боюсь.

Держась за руки, трое друзей помчались к воротам школы, однако поняли, что они закрыты.

Цзинцзин присела вместе с Мяомяо и Дэн Фэном возле ворот и взглянула на железное ограждение.

«Обычно родители забирают детей только после занятий, поэтому нам так просто не уйти», — подумала она.

Обернувшись, дети увидели лестницу, оставленную школьным электриком. Цзинцзин посмотрела на лестницу, затем — на стену, и её глаза загорелись.

— Давайте заберёмся по лестнице и перелезем через забор, — предложила она.

— Цзинцзин, мама сказала, что нам следует выходить на улицу только в сопровождении взрослых, — шепнула Мяомяо.

— Тогда представь, что я — взрослая, — ответила Цзинцзин.

«Ну хорошо», — подумав, решила Мяомяо.

Цзинцзин пристально смотрела на лестницу и, когда электрик ушёл, подтащила к ней друзей.

— Давайте придвинем лестницу, — скомандовала она.

Дэн Фэн кивнул, ощущая лёгкий восторг.

Троица схватилась за лестницу и постаралась поднять её. Лестница была довольно тяжёлой, однако детям всё же удалось поднять её, приложив колоссальные усилия.

Когда лестница оказалась поднята, Цзинцзин скомандовала приставить её к стене.

— Пора выбираться отсюда! — объявила она и, используя обе руки и ноги, с лёгкостью взобралась на стену.

Дэн Фэн последовал её примеру и тоже взобрался по лестнице.

Мяомяо же раньше не взбиралась по лестнице, и ей было страшновато.

— Мяомяо, неужели ты не хочешь напоследок увидеться с Чжоу Юанем? — спросила Цзинцзин, усевшись на стене.

Перебирая дрожащими ногами и думая о Чжоу Юане, Мяомяо, как и Цзинцзин, вскарабкалась на стену.

Дети уселись на стене. Даже Цзинцзин, будучи самой смелой в компании, не решалась встать на ноги.

— Давай поднимем лестницу и перебросим её на другую сторону. Так мы сможем спуститься, — предложила она Дэн Фэну.

Мяомяо наблюдала за друзьями со стороны. Она никогда раньше не стояла на такой высоте. Несмотря на дрожь в ногах ей хотелось увидеться с Чжоу Юанем.

Дети быстро подняли лестницу и спустили её на другой стороне.

Спускаться было труднее, однако дети уже освоились с передвижением по лестнице, и спуск прошёл быстрее, чем ожидалось.

Наконец, троица оказалась за школьным забором.

Мяомяо помнила, что при выходе из дома мать или бабушка держат её за руку, и крепко вцепилась в руку Цзинцзин.

— Я… мы… как теперь… пойдём? — спросил Дэн Фэн.

— Я уже придумала: сядем в такси, — нашлась Цзинцзин.

Стоя возле дороги, она подавала знак таксисту в точности, как делает её мать.

Вскоре таксист, видя троих детей без сопровождения взрослых, остановился рядом с ними.

— Куда поедем?

— К Чжоу Юаню, — без раздумий ответила Цзинцзин.

— И где живёт Чжоу Юань? Вам мама объяснила?

— К Чжоу Юаню, — повторила Цзинцзин.

— Вам следует назвать точный адрес. Я же не знаком с Чжоу Юанем, поэтому не знаю, где его дом, — рассмеялся таксист и уехал.

Цзинцзин растерянно покосилась на друзей.

— Он не знает…

Цзинцзин, Мяомяо и Дэн Фэн остановились возле дороги. Их школьная форма притягивала подозрительные взгляды прохожих. Ещё больше подозрений вызывал их удручённый вид.

Дети сели рядом с автобусной остановкой и пассажиры, ожидающие транспорт, быстро обратили на них внимание.

— Дети, куда вы направляетесь? — спросила молодая девушка, присев перед ними.

Дети шести-семи лет вполне справились бы с самостоятельной поездкой на автобусе, однако ехать без сопровождения взрослых было бы опасно.

В отличие от девушки, другие пассажиры не придали особого значения появлению троих школьников на остановке, хоть и посчитали это странным.

— Мы направляемся к Чжоу Юаню. Он очень болен и скоро может умереть. Мы хотим увидеться с ним в последний раз, — произнесла Цзинцзин, вспомнив, что её мать тоже виделась с дедушкой в последний раз.

От услышанного на глазах Мяомяо выступили слёзы, однако она сдержала их.

Девушка обдумала слова Цзинцзин и перевела взгляд на молчаливую девочку с мокрыми от слёз глазами. Её сердце сжалось.

— Но мы не знаем его точный адрес, — продолжила Цзинцзин.

— Вы знаете его номер телефона? — спросила девушка, немного помолчав.

Все трое покачали головами.

Девушка понимала, что им будет трудно выйти из положения, если они не знают ни адреса, ни телефонного номера.

В этот момент подъехал её автобус.

Девушка села в автобус, посмотрела из окна на детей, сидящих в отчаянии возле дороги, и решила выйти, несмотря на то, что уже купила билет.

— А что насчёт номера ваших родителей? Его-то помните? — спросила она, присев перед детьми.

Внезапно Мяомяо кое-что вспомнила. На мгновение в её голове пронеслось: «курица Булочная, 222».

Перед поездкой на горячие источники родители обменивались адресами.

Мяомяо помнила этот адрес, потому что мать называла его вслух при ней.

«Курица съела булочки? И почему именно 222?» — размышляла она.

Дэн Фэн и Цзинцзин обрадовались озарению Мяомяо, однако девушка не поняла её слов и, заглянув в телефон, выяснила, что имеется в виду улица Булочная, 222. Теперь найти требуемый дом стало гораздо легче.

Девушка переживала за детей, поэтому написала своему парню, что не сможет пойти с ним в кино, и вместе с троицей села в такси.

Мяомяо с тревогой села в машину. Она обдумывала слова Цзинцзин о том, что больше никогда не увидит Чжоу Юаня.

Тем временем учительница заметила, что трое детей пропали.

Школа была оборудована камерами наблюдения. Завуч и директор направились в будку охранника и просмотрели запись, на которой троица выползает из класса, а затем перебирается через забор.

Завуч еле удержалась, чтобы не упасть в обморок от увиденного.

У ворот школы стоял охранник, однако детям каким-то образом удалось пробраться мимо него, а другой охранник, обязанный следить за происходящим через камеры, тем временем попросту задремал.

О случившемся сообщили всем учителям и охранникам. Им бы не удалось скрыть происшествие от родителей. Учителя тут же обзвонили родителей и спросили, есть ли у них предположения, куда могли отправиться дети.

Родители поспешили приехать в школу, среди них был и дядя Хуа. Госпожа Ли знала, что тётя и дядя Хуа разводятся, но опасалась, что Мяомяо и другие дети отправились именно к нему.
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Дом по адресу улица Булочная, 222 находился в жилом районе.

Выйдя из такси, девушка и трое детей увидели ворота, ведущие во двор.

Изначально компания предполагала, что по этому адресу находится частный дом Чжоу Юаня, однако теперь, видя множество домов, они задумались, в каком из них он живёт.

Девушка присела перед детьми и внимательно на них посмотрела.

— Вы знаете, в каком доме и на каком этаже он живёт?

Дети покрутили головами.

«И как вы предлагаете искать его, если не знаете, где именно он живёт?» — молча недоумевала девушка.

Мяомяо, молчавшая на протяжении всего пути, робко вытянула руку.

— Вот что у меня есть…

На запястье Мяомяо были закреплены умные часы. Во время поездки на горячие источники Чжоу Юань научил её пользоваться ими, но с тех пор она ни разу не вспоминала о них.

Однажды ночью Мяомяо тайком пробовала настроить часы, но они не включились. Мяомяо решила, что устройство сломалось, и решила не сообщать об этом Чжоу Юаню.

— Умные часы? — удивилась девушка.

Приподняв рукав, Мяомяо случайно обнажила руку, покрытую шрамами.

На мгновение девушка застыла. Часы её больше не интересовали.

— Что случилось с твоей рукой?

Девушка тревожно сжала пальцы. Как-то раз она видела в новостях упоминание о девочке, которую похитил старик, предложивший ей помощь.

«Почему у неё на руке столько шрамов? Теперь ясно, почему эта девочка не издала ни звука за всю поездку: её держали в рабстве», — подумала девушка и ощутила, как дрожат её руки.

Услышав вопрос, Цзинзин поспешила объяснить ситуацию.

— Когда она была маленькой, злодеи похитили её и издевались над ней. — ответила она, вспомнив рассказ Чжоу Юаня.

Дэн Фэн поддержал подругу кивком.

Девушка замешкалась. Её внимание привлёк логотип в виде радуги и бабочки на туфельках Мяомяо. Такой же логотип использует международный производитель дизайнерской одежды, печально известный своим стремлением отстаивать авторские права. Подделывать его продукцию было бы юридически опасно, а значит, туфли Мяомяо настоящие.

«Работорговцы не стали бы так дорого одевать детей», — задумалась девушка, но всё же позвонила своему парню и попросила его подъехать.

Опасаясь за свою жизнь, девушка не решилась вести детей одна. В сопровождении парня она сможет убить сразу двух зайцев: помочь детям увидеться с Чжоу Юанем и узнать, является ли он работорговцем.

В её детстве не было гаджетов, подобных умным часам, поэтому она не знала, как ими пользоваться. Впрочем, методом проб и ошибок она смогла включить их и открыть список контактов, в котором были указаны номера матери, отца, полицейского участка и Чжоу Юаня.

— Это и есть тот самый Чжоу Юань? — уточнила девушка.

Мяомяо кивнула: она помнила, что Чжоу Юань сам сохранил в часах свой номер.

Тем временем Чжоу Юань лежал на диване и смотрел новости о бизнесе.

Внезапно его телефон зазвонил.

Чжоу Юаню было тяжело говорить и он постарался игнорировать сигнал, однако телефон продолжал настойчиво звонить. Неохотно взяв телефон, Чжоу Юань увидел имя звонящего: Хуа Мяомяо.

Как только Чжоу Юань принял вызов, из динамика вырвался голос Мяомяо.

— Чжоу Юань, где ты живёшь?

— Чего? — удивлённо переспросил Чжоу Юань, сочтя вопрос Мяомяо странным.

«Она же сейчас в школе, разве нет?» — думал он.

Голос Чжоу Юаня звучал настолько болезненно, что Мяомяо расплакалась, едва услышав его.

Из телефона донёсся ещё один голос. В этот раз говорила Цзинцзин.

— Чжоу Юань, где ты живёшь? Мы у ворот!

— Почему вы не в школе? Что вы тут делаете? — спросил Чжоу Юань и, надев маску, вышел из дома.

Девушка с трудом верила, что этот скрипучий голос принадлежит ребёнку.

— Я привела их сюда. Можешь подойти к воротам и забрать их?

В этот момент Чжоу Юаню поступил ещё один звонок. Это была госпожа Ли.

— Подожди, оставайся на связи, — предупредил Чжоу Юань Мяомяо и ответил на звонок.

— Мяомяо и остальные с тобой связывались? — спросила миссис Ли. — они сегодня сбежали из школы.

— Они только что позвонили. Сейчас они находятся у ворот моего двора.

Чжоу Юань догадался, что его друзья не сообщили родителям о своём маленьком приключении, и связался со сторожем, следящим за воротами во двор.

Пока Чжоу Юань выходил из дома, сторож уже заметил троих детей и девушку, сидящих возле ворот, и попросил их подождать в сторожевой будке.

По одежде и маске Чжоу Юаня казалось, что он действительно смертельно болен, как и предполагали дети, приехавшие увидеться с ним в последний раз.

Когда Чжоу Юань подошёл к воротам, Мяомяо уже была в слезах.

Цзинцзин с грустью взглянула на Чжоу Юаня и поддержала Мяомяо. Дэн Фэн тоже серьёзно покосился на него.

Поначалу девушка заподозрила неладное, однако успокоилась, увидев, что дети смогли встретиться с другом, и передумала вызывать полицию.

Цзинцзин вспомнила слова матери, адресованные дедушке перед его смертью, и её охватило отчаяние.

— Я буду заботиться о Мяомяо вместо тебя. Можешь уйти с миром, — произнесла она, преодолев горесть.

«Какого чёрта?» — мысленно возмутился Чжоу Юань.

Девушка не знала, как прокомментировать увиденное.

Внезапно Дэн Фэн расплакался, и Мяомяо подхватила его плач. От рыданий её лицо покраснело, а дыхание сбилось.

Чжоу Юань обнял Мяомяо, погладил её по голове и перевёл взгляд на Цзинцзин.

— Ну и куда я могу уйти? — подозрительно спросил он.

— В мир иной, где лишь покой и счастье, — ответила Цзинзин, не задумываясь о сказанном.

— Я тебе так же скажу, когда твоя мама приедет за тобой.

Чжоу Юань сразу понял, кто из друзей решил организовать прощальный визит.
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Услышав о родителях, Цзинцзин взглянула на часы. Изначально она планировала быстро проведать Чжоу Юаня и поскорее вернуться в школу, чтобы учителя не заметили их отсутствие, но только сейчас поняла, что урок вот-вот начнётся.

— Взгляни на него в последний раз и быстро побежали в школу, — поторопила она Мяомяо.

Чжоу Юань постарался утешить Мяомяо, однако от необдуманных слов Цзинцзин она снова разразилась рёвом.

— Не слушай эту чушь. Это просто аллергия на манго, завтра мне полегчает, — успокаивал он подругу.

Внезапно девушка поняла, что Чжоу Юань надел маску и шляпу, чтобы скрыть проявления аллергии.

«Постойте-ка… Так значит, эти дети решили, что их друг скоро умрёт, и поэтому поспешили проведать его в последний раз?» — мысленно удивилась она.

Услышав, что родители уже спешат на место событий, и убедившись, что Чжоу Юань не является работорговцем, девушка вздохнула с облегчением.

— Ладно вам! — воскликнула Цзинцзин. — Пора возвращаться в школу.

В этот момент ко двору подоспели родители.

Как только тётя Хуа заметила Мяомяо, она тут же подбежала к ней и в слезах обняла дочь.

— Ты меня так напугала!

Матери Дэн Фэна и Цзинцзин тоже обняли своих детей, но уже через несколько секунд начали их отчитывать.

— Зачем вы сбежали из школы? Хватило же у вас дури перебраться через забор и сбежать к чёрту на рога!

— Это я виновата, — грустно протянула Цзинцзин, обняв мать за ногу.

— Встань! — гневно скомандовала мать, уже изучившая уловки дочери и корившая себя за неспособность достойно воспитать её.

После просмотра записей с камер наблюдения она узнала, что именно Цзинцзин придумала план побега и догадалась перебраться через забор по лестнице.

«Цзинцзин слишком смелая стала, раз додумалась до такого опасного плана. Если её не сдерживать, она в будущем много бед натворит», — размышляла мать.

Расстроившаяся от возмущений матери Цзинцзин поднялась, покосилась на Мяомяо, которую тётя Хуа нежно держала в тёплых объятиях, и пришла в негодование от такой несправедливости.

«Мама обещала, что будет на моей стороне, но забыла о своём обещании. Она меня больше не любит», — с грустью думала она.

Эти мысли полностью охватили сознание Цзинцзин, однако она подавила слёзы и гордо задрала голову.

Видя, что дочь не понимает серьёзность ситуации, мать ещё больше разозлилась.

— Сначала вернёмся в школу, а затем я тебя проучу.

Чжоу Юань сообщил тёте Хуа, что девушка сопровождала троицу в пути. Компания хотела отблагодарить её небольшой суммой денег, но та уже ушла.

Вскоре после приезда матерей подтянулись и отцы. Пока отцы Дэн Фэна и Цзинцзин строго отчитывали своих детей, дядя Хуа обнял Мяомяо.

— Я рад, что ты в порядке. Всё будет хорошо.

На обратном пути в школу Цзинцзин отказалась сидеть рядом с матерью.

Мяомяо ощущала ответственность за случившееся.

«Если бы я не спросила учительницу, что случилось с Чжоу Юанем, Цзинцзин бы не решила навестить его», — корила она себя.

Опасаясь, что мать побьёт Цзинцзин, Мяомяо попросила у тёти Хуа разрешения сесть рядом с подругой.

Вся компания не смогла бы поместиться в одном такси, поэтому родители вызвали три автомобиля. Поскольку Мяомяо хотела сидеть с Цзинцзин, тёте Хуа не хватило бы места в одной машине с ней. Неохотно согласившись, тётя Хуа села в другую машину.

«Если мама хочет побить Цзинцзин, пусть сначала побьёт меня», — решила Мяомяо.

— Цзинцзин... — произнесла Мяомяо и попробовала взять подругу за руку, однако та отдёрнула руку и продолжила смотреть в окно. По безразличному взгляду Цзинцзин было ясно, что она ощущала «себя врагом народа».

Упрямство Цзинцзин ещё больше разозлило её мать.

— Ты не признаёшь свою ошибку? Ты же сбежала из школы, и одноклассников с собой утащила. А если бы вас похитили, обобрали и заставили попрошайничать, что бы ты делала? — возмущалась мать и потянулась к дочери, чтобы ударить её, однако Мяомяо заслонила Цзинцзин собой.

— Если так, то я буду попрошайничать и скажу тебе: «Тётя, подайте на пропитание», — ответила Цзинцзин, в гневе не задумываясь о своих словах.

«Я отношусь к тебе как к дочери, а ты называешь меня тётей?! Я тебе сейчас устрою», — мысленно гневалась мать.

Мяомяо помнила рассказ Чжоу Юаня и искренне считала, что злодеи действительно отняли её у тёти Хуа, как у родной матери.

Услышав слова матери Цзинцзин, она вспомнила, как жестоко с ней обращались „похитители“.

От этих мыслей Мяомяо ощутила, как скатывается в бездну отчаяния.

— Мы… мы не хотим, чтобы нас похитили и заставили попрошайничать, — ответила она, сжав руку Цзинцзин.

«Даже лучшая подруга не поддержала меня», — с грустью подумала Цзинцзин. Ей казалось, будто её сердце пронзили ножом.

— Пусть меня похитят одну! Я больше не хочу с тобой дружить! — закричала она и оттолкнула Мяомяо.

На мгновение Мяомяо была ошеломлена. Она не знала, что ответить, и молча уставилась в пустоту. По её щекам потекли слёзы.

— Не плачь, Мяомяо. Цзинцзин не понимает, что говорит, — успокоила её мать Цзинцзин и вытерла мокрое от слёз лицо.

Видя, как мать утешает Мяомяо, Цзинцзин решила, что больше ей не дорога, и из её глаз тут же хлынули слёзы.

— Мяомяо, я тебя ненавижу! — закричала она.

От этих слов Мяомяо, тихо шмыгавшая носом, заревела навзрыд.

Цзинцзин пожалела о своих словах, однако отвернулась и отказалась извиняться.

Мать Цзинцзин была настолько зла, что хотела ударить дочь. Как только она протянула к ней руку, Мяомяо снова заслонила её собой, но та оттолкнула её, и подруги продолжили сидеть порознь в слезах.

Матери Цзинцзин оставалось лишь просить помощи у тёти Хуа, находившейся в другой машине.

Машины остановились, и мать Цзинцзин вернула Мяомяо тёте Хуа.

— Прошу прощения. Моя дочь всегда вела себя высокомерно. Я объясню ей проступок и заставлю её извиниться.

При виде плачущей Мяомяо сердце тёти Хуа разрывалось. Прижав дочь к себе, она услышала, как та тихо повторяет имя Цзинцзин.

— Всё хорошо, Мяомяо. Не переживай, я с тобой, — утешала тётя Хуа Мяомяо.

Мать Цзинцзин вернулась в свою машину и раздражённо сжала виски.

— В этот раз ты прощена, однако, если такое повторится, Мяомяо перестанет тебя уважать и откажется играть с тобой.

До этого дня мать Цзинцзин позволяла своей дочери больше, чем следует. Теперь же она поняла, что таким образом лишь губит её.

Цзинцзин отказывалась слушать мать, но та холодно учила её жизни.

— Ты действительно считаешь, что с тобой несправедливо обращаются? Думаешь, тебя напрасно ругают? Ты ненавидишь Мяомяо лишь потому что она с тобой не заодно? Неужели ей следовало сказать, чтобы похитили вас обеих?

— Я никогда не считала, что со мной несправедливо обращаются, тётя.

— Назови меня тётей ещё раз и пожалеешь, — пригрозила мать Цзинцзин и, глубоко вздохнув, продолжила. — Ты понимаешь, в какой вы сегодня были опасности? А если бы вы упали с забора, если бы вас похитили? — мягко спросила она.

— Ничего же не случилось, — упрямо ответила Цзинцзин, хоть и понимала, что что-то здесь не так.

— Ты знаешь, почему Мяомяо боялась, что её похитят? — сменила тактику мать, видя, что ей так просто не справиться с упрямством дочери, затем достала телефон, нашла видеозапись и показала её Цзинцзин. — Вот, это Мяомяо.

На записи была видна девочка, лежащая на больничной койке. Она была измождённой, с обритой головой. В её болезненном взгляде читался испуг. Её бледное лицо дрожало от страха. Её тощее тельце было полностью покрыто бинтами. Репортёр же рассказывал об ужасах, пережитых ребёнком, доведённым до предсмертного состояния.

За спиной репортёра мелькали кадры, на которых было окровавленное лицо. Кровь текла даже изо рта.

От увиденного Цзинцзин задрожала в ужасе.

— Я не хочу тебя наказывать, — объясняла мать. — Я хочу объяснить тебе, что есть и злодеи. Мяомяо боится выходить на улицу одна. Она последовала за тобой, потому что уважает тебя, а ты с ней так обращаешься.

Цзинцзин больше не смогла сдерживаться и разрыдалась.

К этому времени такси уже подъехали к школе.

Тётя Хуа держала на руках Мяомяо, всё ещё размышлявшую об отказе Цзинцзин дружить с ней.

Цзинцзин в слезах выпрыгнула из машины.

— Мяомяо, прости меня! — крикнула она сквозь слёзы, и Мяомяо разрыдалась вместе с ней.

Дэн Фэна родители выпороли, однако он решил, что мужчине не следует плакать.

«Наверно, их тоже выпороли», — подумал он, увидев рыдающих подруг.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 48. Дети 


Хотя дети были рассажены по классам, на школьном дворе собралась внушительная компания. Директор, учителя и несколько охранников ожидали возвращения детей.

Увидев заплаканных девочек, они бросились к ним, чтобы узнать, что стряслось.

Матери Цзинцзин было немного стыдно объяснять происшествие. Мяомяо рыдала из-за необдуманного заявления Цзинцзин о прекращении дружбы, а Цзинцзин — от осознания своей ошибки.

Мать Дэн Фэна коротко объяснила случившееся и попросила троицу извиниться.

Мяомяо встала рядом с Дэн Фэном, опасаясь, что Цзинцзин действительно оборвёт с ней дружбу, и в слезах попросила прощения.

Несмотря на озадаченность происходящим, Дэн Фэн тоже извинился.

Директор изумлённо наблюдал за детьми, в слезах признавшими свою ошибку. Убедившись, что подопечные в порядке, он попросил родителей забрать их.

Цзинцзин выглянула из-за плеча Дэн Фэна и посмотрела на Мяомяо.

— Я сказала неправду. На самом деле я хочу дружить с тобой всю жизнь, — объяснила она.

Мяомяо плакала от обиды. Она ценила дружбу с Цзинцзин так же высоко, как и с Чжоу Юанем. Она была счастлива находиться рядом с Цзинцзин и, помня, что та пообещала дружить с ней всю оставшуюся жизнь, не решилась бы разорвать дружбу с ней.

— А теперь ты говоришь правду? — приглушённо спросила Мяомяо.

— Да, сейчас я говорю правду. Я всегда буду уважать тебя, — ответила Цзинцзин и подошла к подруге, чтобы обнять её.

Взрослые, наблюдавшие за развернувшейся сценой, были одновременно удивлены и возмущены.

— Извините, у меня такая безответственная дочь, — обратилась мать Цзинцзин к тёте Хуа.

Увидев заливающуюся слезами Мяомяо, тётя Хуа встревожилась. Она точно знала, насколько близки Мяомяо и Цзинцзин, и понимала, отчего её дочь так долго рыдала. Однако, если детям удалось справиться с подобной ситуацией, возможно, и взрослым тоже удастся.

Дядя Хуа взял тётю Хуа за руку.

— Ну так… можно мне прекратить „работать сверхурочно“? — осторожно спросил он, не желая прямо говорить о жизни порознь при дочери.

— Поживём — увидим, — вздохнула тётя Хуа. — Мне удобнее жить с матерью, как сейчас, к тому же школа рядом, а твои родственники, насколько я знаю, ищут тебе супругу помоложе.

Тётя Хуа взглянула на мужчину, которого любила столько лет.

— Тебе тоже требуется время, чтобы отдохнуть, — устало добавила она и, взяв Мяомяо за руку, направилась в свой район.

«Хорошо, что дочь осталась со мной».

— Папа идёт за нами, — шепнула Мяомяо, обняв тётю Хуа за шею.

— Он ещё некоторое время поработает сверхурочно, всё будет хорошо, — успокоила дочь тётя Хуа и оглянулась на мужа.

Она не стала сообщать бабушке и прабабушке о побеге Мяомяо, чтобы не тревожить их, однако, когда мать и дочь вернулись домой, бабушка всё же заметила покрасневшие от слёз глаза внучки.

— Что случилось? Ты поссорилась с одноклассниками? — спросила она, вытирая глаза Мяомяо холодным полотенцем.

Мяомяо молча помотала головой.

— Мяомяо просто испугалась, сейчас она в порядке, — объяснила тётя Хуа.

Большего бабушке знать не стоило, иначе она бы взбесилась и запретила Мяомяо общаться с Цзинцзин, к тому же тёте Хуа было стыдно рассказывать, что Мяомяо решила, будто Чжоу Юань неизлечимо болен из-за аллергии на манго.

Тем временем родители Чжоу Юаня тоже узнали о произошедшем.

— Эти дети — просто умора, — не сдержал смеха Чжоу-старший.

На следующее утро Чжоу Юань пришёл в школу пораньше. Воспаление сошло с его лица, а потому маску он уже не носил.

Вскоре следом пришла и Мяомяо. Чжоу Юань заметил, что её глаза, обычно широкие и влажные, настолько опухли, что казались прищуренными.

Как бы забавно Мяомяо ни выглядела, Чжоу Юаню было ясно, что она стала такой после вчерашних рыданий.

Мяомяо, как и многие девочки, стремилась к красоте. Увидев в зеркале свои опухшие глаза, она всю дорогу до школы старалась прятать их. Ей было неловко появляться перед Чжоу Юанем в таком виде.

Мяомяо уселась на своё место, и Чжоу Юань решил не смотреть ей в глаза.

— Ты выполнила домашнее задание? — поинтересовался он.

Мяомяо кивнула. Она выполнила домашнее задание перед уходом из школы.

Немногим позже пришла и Цзинцзин. Её глаза тоже опухли от слёз, как и у Мяомяо.

Чжоу Юань промолчал.

Вчерашнее приключение Мяомяо, Цзинцзин и Дэн Фэна настолько потрясло школьный коллектив, что каждый ученик знал о троих первоклассниках, перемахнувших через забор.

Как только троица пришла в школу, все взгляды оказались обращены на них. По их заплаканным глазам казалось, что вчера им задали жёсткую трёпку.

Ученики обсуждали вчерашние события. Всем известно, что перебираться через забор запрещено.

Цзинцзин достала из рюкзака коробку конфет и вручила её Мяомяо.

— Тётя привезла эти конфеты из США. Я дарю их тебе, — с опаской сказала она. — Ты ещё злишься?

Мяомяо уже успокоилась. Хотя вчера подруги уже помирились, она считала, что не следует принимать подарки, если нечего дать взамен.

Цзинцзин открыла коробку и взору предстали восемь прекрасных шоколадных конфет. По их форме казалось, что только богачи способны позволить себе подобное угощение.

Цзинцзин взяла одну из конфет и положила её в рот Мяомяо.

Эти конфеты были невероятно вкусны. Обычно Цзинцзин ела их по одной, чтобы растянуть удовольствие, но теперь ей хотелось вручить Мяомяо их все сразу.

Мяомяо поразилась, ощутив, как легко конфета тает во рту. Её изысканный вкус тут же привёл её в восторг.

— Вкусно же? — довольно спросила Цзинцзин.

Чжоу Юань с радостью увидел, как Мяомяо пленил вкус конфеты, и осмотрел коробку, чтобы узнать название бренда.
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Видя, что Мяомяо оценила подарок и больше не злится, Цзинцзин отдала ей всю коробку.

— Наслаждайся, Мяомяо: они все твои.

«Эти конфеты очень мягкие и вкусные. Прабабушке точно понравится», — решила Мяомяо и спрятала коробку конфет под партой.

Наблюдая за Мяомяо, Чжоу Юань заметил одну любопытную деталь в её поведении: она то и дело опускала руку под стол и прикасалась к коробке, сглатывая слюну.

Казалось, маленькая сладкоежка была готова съесть все конфеты сразу посреди урока. Чжоу Юань не смог сконцентрироваться на книге и продолжил наблюдение, чтобы узнать, как Мяомяо поступит, однако вопреки ожиданиям Чжоу Юаня, даже к концу урока Мяомяо не съела ни одной конфеты и лишь прикасалась к коробке. Она обладала превосходным самоконтролем.

По окончании урока Мяомяо повернулась к Цзинцзин, сидящей позади неё, и, положив ей на стол листы с домашним заданием, вместе с ней приступила к работе.

После вчерашней ссоры они ещё крепче сдружились.

Дети ведут себя совсем не так, как взрослые. У взрослых после ссоры отношения напоминают разбитое зеркало: даже если его починить, в нём всё равно останутся трещины.

Детская же ссора больше похожа на два магнита, расходящихся в разные стороны: как только ссора заканчивается, они снова притягиваются друг к другу.

Вот и Мяомяо, помирившись с Цзинцзин, держалась с ней за руку даже во время выполнения домашнего задания.

Чжоу Юань наблюдал за подругами и молча умилялся.

Он ожидал увидеть, как Мяомяо начнёт поглощать конфеты, однако, даже когда пришла пора возвращаться домой, она не притронулась ни к одной из них.

Чжоу Юаню такое поведение показалось странным.

«Очевидно же, что она хочет съесть их. Почему же она не ест?» — удивлялся он.

Как только учебный день закончился, Мяомяо тут же ушла.

Сегодня её забирала тётя Хуа.

В этот раз походка Мяомяо была гораздо бодрее, чем обычно.

«Раньше Мяомяо шла мелкими шажками, а теперь почти бежит. Может, она голодна?» — задумалась тётя Хуа.

Вернувшись с дочерью домой, тётя Хуа сразу же усадила Мяомяо за стол.

— Мяомяо, бабушка уже приготовила ужин. Сейчас принесу, — сообщила она и ушла на кухню.

Когда тётя Хуа вернулась, Мяомяо уже протягивала прабабушке красиво украшенную коробку.

— Прабабушка, они мягкие… — объяснила она, имея в виду, что конфеты достаточно мягкие, чтобы легко разжевать их без зубов.

Бабушка, вышедшая из кухни вместе с тётей Хуа, тоже заметила поступок внучки.

— Мяомяо, ты такая… — прошептала она, однако не смогла подобрать подходящих слов, чтобы описать её.

Мяомяо осторожно вытащила конфету из коробки и вручила её прабабушке.

Решив, что это обычная конфета, она без раздумий положила её в рот и внезапно осознала, что никогда раньше не ощущала такого изысканного вкуса.

— Неужели она сама их купила? — шёпотом спросила тётя Хуа.

Бабушка вспомнила о копилке, заведённой специально для Мяомяо, и проверила собранные в ней деньги.

— Ты сегодня просила добавить мелочи. С тех пор, как я положила, сумма осталась та же, ни на юань не уменьшилась.

В копилке лежали купюры по десять юаней. Это были карманные деньги Мяомяо. Несмотря на то, что Мяомяо ещё училась в начальной школе, у неё тоже могли быть свои расходы, поэтому тётя Хуа давала ей по десять юаней в день. Так как Мяомяо не каждый день использовала свои сбережения, в копилке постепенно набиралась внушительная для первоклассницы сумма.

Тётя Хуа была удивлена. После переезда она сразу же положила в копилку сто юаней и с тех пор каждое утро добавляла по десять. Ей было непонятно, каким образом эти деньги до сих пор остались в копилке.

— Возможно, Мяомяо не израсходовала эти деньги и положила их обратно, — предположила бабушка.

Тётя Хуа решила сама спросить Мяомяо. Когда она подошла поближе, Мяомяо положила коробку конфет на журнальный столик.

— Прабабушка, конфеты будут лежать здесь. Если хочешь, бери, — сказала тётя Хуа.

Она не стала сама угощать мать и бабушку конфетами, так как они предпочитали более сытную пищу, а прабабушка за неимением зубов была ограничена в выборе еды.

«И всё же пусть прабабушка ест конфеты», — подумала Мяомяо.

— Итак, Мяомяо, где ты взяла эти конфеты? — спросила тётя Хуа, обняв дочь.

— Цзинцзин дала.

Тётя Хуа решила, что было бы разумно подарить Цзинцзин что-нибудь в ответ, ведь в детстве друзья часто дарят друг другу подарки.

— Хочешь подарить Цзинцзин ответный подарок?

Мяомяо утвердительно кивнула.

— Тогда мы пойдём в магазин и купим ей что-нибудь. Можешь купить всё, что захочешь.

Услышав слово „купим“, Мяомяо ощутила лёгкий шок.

— Ты ведь ещё не использовала карманные деньги, верно? — спросила тётя Хуа.

— Да, — ответила Мяомяо, виновато сжимая края одежды, и подумала, как бы Цзинцзин и Чжоу Юань поступили в такой ситуации.

— Деньги стоит брать с собой даже в школу, чтобы купить еды.

В колледже у тёти Хуа была чрезмерно экономная соседка по комнате. Она развила эту черту из-за того, что в детстве родители не давали ей карманных денег. Такая особенность создавала ей жизненные трудности, так как за четыре года учёбы в колледже она ни разу не купила собственные вещи, и даже туалетную бумагу брала у соседей по комнате.

Тётя Хуа давно заметила, что Чжоу Юань любит Мяомяо и часто покупает ей различные подарки, однако ей не хотелось, чтобы её дочь привыкла принимать подарки просто так, поэтому она считала, что Мяомяо всегда следует иметь при себе деньги. В этом случае она сможет купить ответный подарок, в том числе дорогое устройство вроде телефона или часов.

— Мне хватает того, что я ем на завтрак, обед и ужин, — возразила Мяомяо, считая, что ей не обязательно покупать еду.

— А что ты будешь делать, если после урока физкультуры тебе захочется пить?

— Я просто возьму воду с собой.

В отличие от большинства детей, забывающих взять воду, Мяомяо всегда носила с собой бутылку, чтобы не расходовать деньги на воду.

Тётя Хуа не знала, что сказать.
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У Мяомяо была небольшая бутылочка, специально созданная для учащихся начальной школы. Её было удобно носить на шее, а форма крышки позволяла спокойно пить на ходу.

«Значит, Мяомяо берёт воду с собой для экономии», — догадалась тётя Хуа. — «Но ведь другие дети могут начать смеяться над ней из-за этого: всё-таки после занятий физкультурой они сами покупают воду».

— Мяомяо, тебе не обязательно этого делать. Ты можешь иногда покупать еду и воду вместе с одноклассниками.

Мяомяо считала, что ей и так хватает еды, а, значит, покупать дополнительный перекус не стоит, но не смогла объяснить матери свою позицию.

На следующий день тётя Хуа положила в рюкзак Мяомяо десять юаней.

— Если не потратишь, можешь сохранить их на будущее.

— Хорошо.

Тем временем Чжоу Юань беспокоился о своих финансах, узнав, что коробка конфет стоит 455 юаней. Эта цена не казалась ему заоблачной, однако он почти истратил свои сбережения.

Чжоу Юаню хотелось сперва найти новый источник заработка, но, представив, как Мяомяо жмурится от удовольствия, поедая конфеты, он всё же решился заказать коробку и даже выбрал самый быстрый вариант доставки.

Банковская карта, которую Чжоу Юань использовал для оплаты, принадлежала Чжоу-старшему, его же телефонный номер был указан в поле контактов.

Чжоу-старший сидел в гостиной и смотрел телевизор, как вдруг ему пришло уведомление. Прочтя сообщение, он пошёл проверить, чем занимается сын.

— Воротила бизнеса, неужели ты, наконец-то, купил акции заокеанской компании? — спросил он в своей обычной насмешливой манере.

— Нет. — ответил Чжоу Юань, покосившись на отца.

Взглянув на монитор, Чжоу-старший вышел из кабинета, убедился, что мать занята на кухне, и продолжил разговор с сыном.

— Ну так что, босс, планируешь покупать акции?

— Пока о них собрано недостаточно данных, — нахмурился Чжоу Юань.

— Я спрашивал у коллеги об акциях. Сейчас покажу, что он написал, — ответил Чжоу-старший, с готовностью сел за компьютер и, из интереса проверив, что же купил Чжоу Юань, обнаружил, что это была… коробка конфет.

— А у тебя отличный вкус, босс, — отметил Чжоу-старший, похлопывая Чжоу Юаня по плечу. — Те конфеты, что я ел в детстве, стоили всего пару центов, а твои вон какие изысканные. За ту же цену ты смог бы купить гору моих конфет. Видно, у тебя совсем другие предпочтения.

Чжоу Юань промолчал.

— Кстати, может, ты купил их для своей соседки по парте?

— Отец, ты так и будешь языком чесать или всё же покажешь акции? — возмутился Чжоу Юань.

Чжоу-старший тут же замолк.

Соседка по парте стремительно мчалась в школу. Теперь она была в состоянии сохранять равновесие на бегу.

Чжоу Юань заметил бегущую к нему Мяомяо и обратил внимание на коробку в её руках, перевязанную лентой. Очевидно, это был подарок.

Проверив рукой коробку конфет, спрятанную под партой, он приветственно улыбнулся.

Мяомяо села на своё место, поставила коробку на парту и сняла с шеи бутылочку с водой.

Дети обменялись приветствиями.

Мяомяо немного волновалась: она впервые дарила настолько торжественно оформленный подарок.

— Почему ты вчера не выполняла с нами домашнее задание по видеосвязи? — с улыбкой спросил Чжоу Юань.

— Я с мамой покупала подарок, — объяснила Мяомяо.

Вчера она обошла несколько улиц в поисках подходящего подарка.

Видя искренность в глазах Мяомяо, Чжоу Юань заулыбался ещё шире.

Прикоснувшись к коробке со своим подарком, он вновь представил, как Мяомяо будет радостно поедать восхитительные шоколадные конфеты.

— И что за подарок? — поинтересовался Чжоу Юань.

Мяомяо развязала ленту и сняла крышку. Под ней оказался большой суккулент ярко-зелёного цвета, усаженный в горшок. Его листья выглядели настолько мило, что напоминали личико Мяомяо.

Раньше Чжоу Юань был не в восторге от растений, но теперь они казались ему очаровательными.

Внезапно ему захотелось почитать в интернете об уходе за растениями.

В этот момент подошли Цзинцзин и Дэн Фэн.

Мяомяо быстро накрыла коробку крышкой и попробовала снова перевязать её лентой, однако у неё не вышло.

Ей стало тревожно от собственного неумения завязывать ленту.

Наконец, Чжоу Юань взял коробку и сам перевязал её.

Мяомяо с улыбкой поблагодарила Чжоу Юаня и, повернувшись к Цзинцзин, вручила ей подарок.

— Это тебе. Я долго его выбирала, — смущённо прошептала она.

— Что это? — удивлённо спросила Цзинцзин и, развязав ленту, обнаружила в коробке милое растение. — Какая прелесть!

«Значит, это подарок не для меня?» — недоумевал Чжоу Юань, видя, какое значение приобрела для Мяомяо дружба с Цзинцзин.

Подруги начали обсуждать дальнейшую судьбу растения и думали, оставить его в школе или принести домой.

— Может, дадим ему имя? — предложила Мяомяо.

— Давай назовём его Листок! — нашлась Цзинцзин, и подруги поставили растение на подоконник рядом со своими партами, чтобы всегда видеть его.

Глядя на это, Чжоу Юань молча достал коробку конфет и положил одну в рот.

«Как будто я их для себя купил. Ну и ладно, всё равно они невкусные».

Вернувшись на своё место, Мяомяо тут же заметила коробку конфет, лежащую на парте, и, сглотнув, отвела взгляд.
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Мяомяо то и дело косилась на Чжоу Юаня и тут же отводила взгляд.

Она помнила, что ей говорила мать: если чего-то хочется, купи сама.

«Я не хочу есть, не хочу, я не могу попросить у Чжоу Юаня конфету», — внушала себе Мяомяо и, чтобы отвлечься от мыслей о конфетах, погрузилась в чтение учебника.

Через некоторое время Чжоу Юань поставил коробку конфет на её парту. Мяомяо с любопытством взглянула на одноклассника.

— Они совсем не вкусные, можешь съесть все, — угрюмо произнёс он.

Мяомяо ощутила внутренний конфликт. «С одной стороны, мама говорила, что угощать друг друга — знак дружбы, с другой — мне не следует брать еду у других. Что же мне делать?» — размышляла она.

Раньше Мяомяо без колебаний принимала подарки, считая их символом крепкой дружбы. Ей бы и самой было неприятно, если бы от её угощения отказались.

Теперь же, помня наставление матери не принимать подарки просто так, она сомневалась, стоит ли ей принять угощение.

Чжоу Юань наблюдал за нерешительностью Мяомяо, и его сердце сжималось.

До этого дня Мяомяо легко принимала любые его подарки.

Когда Цзинцзин вручила ей коробку конфет, она сразу же приняла их, однако отказалась принять такой же подарок от Чжоу Юаня.

Задумавшись о сложившейся ситуации, Чжоу Юань осознал, что ведёт себя по-детски. «И почему я завидую их дружбе? Почему я вообще об этом беспокоюсь? Я же специально поставил коробку на парту и стал есть конфеты на глазах у Мяомяо, чтобы она спросила, можно ли ей тоже взять. Может, мне ещё и сказать ей, что я с ней больше не дружу?» — беззвучно спросил он сам себя и поразился ребячливости собственных мыслей. «Не стоит мне быть таким ребячливым».

— Чжоу Юань, мама сказала, что мне не следует просто так принимать подарки от других, — прошептала Мяомяо.

Обдумав слова Мяомяо, Чжоу Юань понял, что тётя Хуа запретила Мяомяо беспечно принимать подарки после того, как Цзинцзин подарила ей изысканные конфеты: всё-таки подобные подарки имеют высокую цену.

— Значит, тебе запретили принимать подарки бесплатно? Тогда плати за них. Представь, что ты пришла в магазин: ты находишь товар, оплачиваешь его и затем получаешь.

Услышав объяснение Чжоу Юаня, Мяомяо на мгновение замерла и покраснела.

— Но… у меня нет денег, — пробормотала она, сжав пальцы.

Чжоу Юань замолчал и подумал, что ответить.

— Тогда можешь помочь мне разделаться с едой, которая мне не нравится, чтобы я получил красный цветок. Это тоже считается обменом.

Считая, что конфеты стоят намного дороже, чем объясняет Чжоу Юань, Мяомяо решила, что обмен был бы неравноценный.

— Тебе не обязательно дарить мне конфеты, я и так съем твой обед.

— Но ведь и моя мама тоже говорит, что не следует пользоваться чужими услугами просто так. Если мы не обменяемся, ты не съешь мой обед и тогда я не получу красный цветок.

— Не беспокойся, я добуду тебе красный цветок.

Мяомяо предположила, что Чжоу Юань не поднимает руку на уроке, потому что, как и она, боится говорить в присутствии одноклассников, даже если знает верный ответ.

Сумев перебороть страх перед публикой, она решила воодушевить Чжоу Юаня.

— Ты ведь можешь получить красный цветок за ответ на уроке. Просто вытяни руку, встань, ответь и снова сядь. Ты же умный, а значит, верно ответишь. Я тоже сначала боялась, но потом сказала себе, что следует просто встать и ответить. Прежде чем, наконец-то, ответить, я мысленно сказала себе это множество раз. Отвечать было страшно, но я смогла перебороть страх и обрадовалась своему ответу.

Мяомяо довольно улыбалась, подняв брови. Её личико сияло словно подсолнух и было подобно солнцу, поднимающемуся из-за горизонта и озаряющему землю золотым светом.

— Я потом помогу тебе на уроке математики, — добавила она.

Чжоу Юань не знал, что ответить. Ему хотелось объяснить Мяомяо, что отвечать необязательно, однако он не смог сказать это, а потому ему оставалось лишь сменить тему.

— Посмотри-ка на эти конфеты. Они такие же, как и те, что ты ела вчера, верно?

— Да. Я видела, как ты их только что ел.

— А ты разве не хочешь?

— Я хочу угостить ими прабабушку. У неё нет зубов, так что ей будет легко разжевать их.

Наконец Чжоу Юань понял, почему Мяомяо вчера не съела конфеты: она припасла их для прабабушки.

Начался урок математики.

Мяомяо занервничала, когда учитель математики вошёл в класс.

— Кто хочет ответить? — спросил он, и Чжоу Юань почувствовал, как Мяомяо приподнимает его руку.

Обычно учитель математики напоминал, что отвечает тот, кто первым поднимет руку, однако иногда просил ответить тех, кто редко отвечает. В этот раз именно так и случилось.

— Чжоу Юань, ответь-ка.

Чжоу Юань медленно встал со стула. Он редко смотрел на записи на доске, поэтому, вставая с места, не знал точного ответа.

— Двадцать четыре, — ответил Чжоу Юань, мельком взглянув на доску.

Правильным ответом было тридцать шесть. Учитель слегка удивился ошибке Чжоу Юаня и решил, что тот специально дал неверный ответ.

— Кто-нибудь ещё знает?

— Тридцать шесть, — ответил другой ученик, вытянув руку.

Чжоу Юань взглянул на пример, о котором говорил учитель, и, осознав, что это было другое задание, беспечно сел на своё место.

Мяомяо же беспокоилась так, будто сама дала неверный ответ.

— Прости… — шепнула она, взяв Чжоу Юаня за руку.

— Ничего страшного, я просто смотрел не на тот пример, — ответил Чжоу Юань. Хотя ему был неважен ответ, он расстроился, понимая, что Мяомяо винит себя в его ошибке. Он ведь сам сказал, что хочет получить красный цветок, поэтому Мяомяо старалась помочь ему.

— Я могу ответить на следующий вопрос, — приободрил её Чжоу Юань.

— Да, конечно, — с уверенностью согласилась Мяомяо. Она считала Чжоу Юаня умнейшим на Земле.

Прежде чем дать следующий ответ, Чжоу Юань послушал учителя и, прочитав разбираемый пример, назвал верное решение.

Учитель похвалил Чжоу Юаня за верный ответ, что было ему непривычно.

Повернув голову, Чжоу Юань увидел, как оживилась Мяомяо.

— Что ж, ради улыбки Мяомяо я готов и отвечать.

За ланчем Мяомяо съела все нелюбимые блюда Чжоу Юаня и предложила ему свои порции тех блюд, которые он предпочитал. Так им было легче покончить с ланчем.

После ланча в класс вошёл классный руководитель с важным объявлением.

— Дети, завтра будет открытый урок. Наденьте школьную форму, приходите в полном составе, не болтайте на уроке и почаще отвечайте на вопросы.

Мяомяо не совсем поняла, о чём говорит классный руководитель, однако всё же кивнула в знак согласия.

— Можно мне… не… отвечать? — спросил Дэн Фэн.

Учителя снисходительно относились к этому классу и позволяли ученикам самостоятельно решать, отвечать ли на вопросы.

— Хорошо, давайте сделаем так. Те, кто хочет ответить, пусть поднимут левую руку, а все остальные — правую. Тогда учитель будет спрашивать только тех, кто поднял левую руку. Вас устроит такой вариант? — предложила госпожа Ли после недолгих раздумий.

— Да! — хором ответил класс.

— Хорошо, тогда дома потренируйтесь. Если никто не поднимет левую руку, будет трудно понять, кого спрашивать.

Ученики взорвались хохотом.

— А тому, кто завтра верно ответит, я вручу два красных цветка.

Глаза Мяомяо заблестели от восторга.
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Мяомяо с нетерпением ждала предстоящего открытого урока.

— Мы получим два красных цветка! — восторженно заявила она Чжоу Юаню.

Как только восторг поутих, Мяомяо всерьёз задумалась над своими словами: «Нам следует дать хотя бы по одному верному ответу».

После учёбы Мяомяо принесла домой ещё одну коробку конфет.

— Цзинцзин тебя снова угостила? — поинтересовалась тётя Хуа, проверив рюкзак Мяомяо.

— Это от Чжоу Юаня, — смущённо ответила та и вручила прекрасные конфеты прабабушке.

Следующим утром, едва проснувшись, Мяомяо бросилась к учебникам, освежила в памяти знания и спешно надела школьную форму.

Придя в школу, она обнаружила, что все одноклассники одеты в школьную форму. Среди них выделялся лишь Чжоу Юань, отказавшийся от формальностей и пришедший в обычной одежде.

Мяомяо подбежала к своему месту и села рядом с другом.

— Чжоу Юань, а ты почему не в форме? — спросила она, помня вчерашнее указание классного руководителя.

Чжоу Юань забыл об этом наставлении и вспомнил лишь по приходе в школу.

— Ничего страшного, — ответил он.

— А стоило бы надеть, — послышался из-за спины голос Цзинцзин. — Министерство образования отправило к нам в школу инспектора с проверкой.

Чжоу Юань промолчал.

— Но ведь… уже… поздно возвращаться… — возразил Дэн Фэн.

— Согласна, возвращаться и переодеваться уже поздно, — продолжила Цзинцзин. — А что, если я заскочу в соседний класс и позаимствую форму у знакомой девочки? Всё равно и у девочек, и у мальчиков одна форма.

— Нет уж, — помотал головой Чжоу Юань. Он бы не позволил себе надеть чужую одежду, тем более девчачью.

В этот момент госпожа Ли вошла в класс, чтобы проверить подготовку учащихся. Пробежавшись взглядом по присутствующим, она обратила внимание на Чжоу Юаня, единственного, не надевшего форму.

— Чжоу Юань, ты забыл надеть форму? Я сейчас зайду в соседний класс и позаимствую у кого-нибудь, — заявила она, неосознанно вторя Цзинцзин.

Чжоу Юань снова отказался.

Госпожа Ли не смогла бы заставить Чжоу Юаня что-либо сделать, а потому ей оставалось лишь беспомощно вздохнуть и выйти из класса.

Мяомяо помнила, что госпожа Ли сама попросила учеников надеть школьную форму, и, как бы добра она ни была, забывчивость Чжоу Юаня могла вывести её из себя.

Поразмыслив над ситуацией, Мяомяо нашла решение.

— А может, сбегаем ко мне домой? У меня есть запасной костюм. Я как раз живу рядом со школой. Не беспокойся, костюм чистый.

У Мяомяо было два визуально идентичных костюма. Один сшила тётя Хуа из материалов, которые сама купила, другой был предоставлен школой.

Сегодня Мяомяо надела костюм, сшитый тётей Хуа, так как он был удобнее, а костюм, выданный в школе, остался дома.

— Госпоже Ли важно, чтобы ты надел форму, — произнесла Мяомяо, глядя на Чжоу Юаня большими, влажными глазами, полными ожидания.

— Да, пойдём. Мы ещё не были у Мяомяо, — поддержала её Цзинцзин.

Первый урок представлял собой самостоятельную работу, поэтому у друзей было достаточно времени, чтобы сходить к Мяомяо.

— Ну ладно, — сдался Чжоу Юань, не сумев более сопротивляться.

Взявшись за руки, четвёрка выбежала из класса.

В это время родители привожали детей в школу, из-за чего на территории образовалось большое скопление народа.

Четверо друзей бежали к выходу, сияя от радости, как вдруг их остановил охранник.

— Куда это вы направляетесь?

После побега через стену все охранники знали четвёрку в лицо: эти дети доставили им уйму хлопот.

— Куда вы направляетесь? — суровым тоном повторил учитель. — Урок скоро начнётся, возвращайтесь в класс.

Мгновение спустя к детям быстрым шагом подошёл директор, стоявший у ворот.

— Что тут происходит? — спросил он, глядя на запыхавшихся детей.

Возможно, Мяомяо настолько сильно хотела, чтобы Чжоу Юань надел форму, а возможно, она попросту перестала бояться директора. Как бы то ни было, ей хватило смелости дать честный ответ.

— Мы идём ко мне домой, чтобы Чжоу Юань надел запасную форму. Сегодня открытый урок, и всем следует быть в костюмах, — призналась она.

— Вы же можете позаимствовать форму у другого ученика, — предложил директор.

Открытый урок проводился не во всех классах, поэтому дети смогли бы взять костюм в классе, свободном от этого мероприятия.

— Можно нам пойти переодеться? — тревожно спросила Мяомяо. Ей было стыдно признаться, что Чжоу Юаню неприятно носить чужую форму. Она опасалась, что его будут упрекать в этом.

Все, кроме Чжоу Юаня, главного героя происходившего приключения, с надеждой уставились на директора, надеясь получить его разрешение. При этом у детей были разные цели: в то время как Мяомяо собиралась только взять костюм для Чжоу Юаня, Цзинцзин и Дэн Фэн хотели погостить у неё дома.

— Хорошо, только я провожу вас, — согласился директор, немного подумав.

— Спасибо, — обрадовалась Мяомяо, и компания отправилась в путь, держась за руки.

Видя, что директор лично разрешил детям уйти, охранник и учитель пропустили их.

— У вас ведь сегодня открытый урок. Волнуетесь? — спросил директор.

Мяомяо тревожно кивнула.

— А я совсем не волнуюсь, — прощебетала Цзинцзин. — Не важно, сколько будет гостей, я просто не буду обращать на них внимания.

— А я волнуюсь… немного… — подключился Дэн Фэн.

— Учитель-то, наверно, волнуется больше вас, — засмеялся директор.

Дорога проходила прямо вдоль ворот школы. На краю тротуара стоял светофор.

— Переходить разрешается только на зелёный, — напомнила Мяомяо.

— Умница, — отметил директор.

Как только загорелся зелёный свет, компания перешла на другую сторону.

Пройдя по своему району множество раз, Мяомяо прочно закрепила в памяти дорогу домой.

Наконец компания подошла к дому, и Мяомяо, встав у порога, позвонила в дверной звонок.

Дверь открылась, и бабушка встретила четверых детей и директора. Она уже видела директора, когда отводила Мяомяо в школу, и сразу его узнала.

— Директор? Что Вы тут делаете? — удивилась бабушка и впустила компанию в дом.

Мяомяо отвела Чжоу Юаня переодеваться к себе в комнату, а директор тем временем объяснял бабушке цель визита.
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Мяомяо была чуть ниже Чжоу Юаня, однако школьная форма имела довольно свободный покрой, поэтому костюм ему подошёл.

Чжоу Юань не заметил противоречивости в своих убеждениях. Увидев, что школьная форма отлично сидит на Мяомяо, он решил примерить чужой костюм, несмотря на первоначальный отказ.

Директор спешил, так как ему следовало поскорее вернуть детей на занятия, поэтому, как только Чжоу Юань переоделся, компания отправилась обратно в школу

Дэн Фэн первым вошёл в класс. Учительница уже сидела на своём месте и наблюдала за детьми, ожидая начала самостоятельного урока по китайскому языку.

— Ты опоздал, — недовольно произнесла учитель Се, взглянув на запыхавшегося Дэн Фэна.

Хотя Дэн Фэн не опоздал, реакция учительницы обескуражила его и он застыл в дверном проёме.

Учительница недовольно ожидала остальных детей. Она знала, что трое из них сбежали из школы и подняли весь коллектив на уши, а с четвёртым вообще не хотела контактировать.

— Чжоу… Чжоу Юань… — мямлил Дэн Фэн, желая объяснить, что Чжоу Юань забыл надеть школьную форму и ему потребовалось уйти с занятий, чтобы переодеться.

— А остальные где? Опять через стену перемахнули? — оборвала его учительница, не дождавшись, пока тот договорит.

— Нет, — вступился директор и, держа Мяомяо за руку, провёл детей к их местам. — Они уходили, чтобы надеть школьную форму. Не волнуйтесь, учитель Се, я их сопровождал. А вы, дети, возвращайтесь на места и учитесь.

Учитель Се не знала, что ответить.

Друзья сели на места. В этот момент раздался звонок, извещающий о начале урока, и класс наполнился гомоном учеников, читающих задания вслух. Мяомяо тоже приступила к чтению.

Ей показалось, вероятно, из-за волнения перед открытым уроком, что самостоятельная работа прошла плавнее обычного.

После самостоятельного урока Цзинцзин и остальные были совершенно спокойны, однако Мяомяо переполняли тревоги и опасения: ей предстоял первый в жизни открытый урок.

Она не знала, как именно проводится открытый урок, и всё же, помня серьёзный тон учительницы, изучила материал, который сегодня планируется разбирать.

Наконец, начался второй урок. В класс вошли незнакомцы со стульями, ручками и блокнотами.

«Их так много», — опасливо подумала Мяомяо. Её охватила тревога.

— Два красных цветка, — шёпотом напомнил Чжоу Юань и взял Мяомяо за руку, чтобы успокоить её.

При упоминании красных цветков глаза Мяомяо засияли бодростью.

— Да, мы получим их, — подтвердила она, повернувшись к другу.

Прозвенел звонок и в класс, широко улыбаясь, вошла учительница. Следом за ней вошёл ещё один незнакомец, держащий в руке стул.

Незнакомец внимательно осмотрел класс от заднего ряда до переднего, убедился, что присутствуют все учащиеся, и неожиданно для Мяомяо сел на стул рядом с её партой.

Мяомяо ощутила напряжение по всему телу. Она не решалась посмотреть на незнакомца.

Чжоу Юань, держа Мяомяо за руку, понял её тревогу и поменялся с ней местами.

Учитель Ли удивилась такому поступку, однако не придала ему особого значения и приступила к проведению урока.

Хотя у этой группы учащихся был первый открытый урок, учитель Ли уже проводила подобные уроки в других классах, а потому ей было не о чем волноваться.

В этот раз вопросы задавались чаще обычного, поскольку от учеников требовалась активная работа на уроке.

Вопросы были оглашены заранее и ответ не составил для учащихся особой трудности. Весь класс активно участвовал в проведении урока.

Поменявшись местами с Чжоу Юанем, Мяомяо успокоилась и следовала наставлениям учителя: держать спину ровно, сидеть прямо, смотреть то на доску, то в учебник и своим видом подавать пример остальным.

Мяомяо внимательно слушала учительницу, чтобы вовремя вытянуть руку и задать вопрос, если она чего-то не поймёт или упустит важную деталь.

Учитель Ли не задавала вопросы одному и тому же ученику, поэтому Мяомяо и Чжоу Юань дали по одному ответу.

Время пролетело незаметно. Когда прозвенел звонок на перемену, Мяомяо показалось, что в этом классе времени не существует вовсе.

Учительница и гости вышли из класса, и Мяомяо, придя в себя, повернулась к Чжоу Юаню.

— Мы ответили на вопросы! Мы получим цветки! — воскликнула она, не веря своему счастью.

— Да, мы ответили, — подтвердил Чжоу Юань.

Третьим уроком шла физкультура. Мяомяо повесила на шею бутылочку с водой.

— Мяомяо, мы же можем потом зайти в столовую и купить воды, — сказала Цзинцзин, считая, что носить бутылку с собой утомительно.

Внезапно она вспомнила о своём плане по заработку денег. После инцидента с преодолением забора мысли о бизнесе отошли на второй план и друзья больше о нём не говорили.

— Ну так что, Мяомяо, когда мы начнём зарабатывать?

— Уже скоро. Не спехом дело спорится, а толком, — спокойно ответила Мяомяо, научившись премудростям у прабабушки.

— В тот раз мы отвлеклись на болезнь Чжоу Юаня и потеряли кучу времени, а могли бы к сегодняшнему дню сколотить состояние.

— Естественно. Это же из-за меня вы отошли от дел, а так бы уже стали миллионерами, — съязвил Чжоу Юань.

При слове „миллионеры“ глаза Мяомяо загорелись. Чжоу Юань ощутил её воодушевление. Казалось, она вот-вот сорвётся с места.

«Чжоу Юань очень умный. Если он сказал, что мы можем стать миллионерами, значит, так и будет», — мысленно ликовала Мяомяо.

Обдумав реакцию Мяомяо, Чжоу Юань понял, что она неверно истолковала его слова. Впрочем, он не стал возмущаться и решил, что она ещё научится понимать сарказм.

— Миллионы… это… много денег… — заметил Дэн Фэн.
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Направляясь к игровой площадке, друзья обсуждали становление миллионерами.

Когда начался третий урок, на часах уже было десять часов. Утреннее солнце освещало лица детей и расцвечивало их румянцем.

Компания зашла на игровую площадку, и Мяомяо поставила бутылочку с водой в сторону.

— Класс, построиться! — скомандовал учитель физкультуры.

Мяомяо взбодрилась и вбежала в строй.

Дул лёгкий ветер, погода была тёплой.

В душе Мяомяо воцарилось спокойствие. Они с Чжоу Юанем приняли участие в открытом уроке, в ходе которого им удалось ответить на вопросы и получить красные цветки.

Даже после окончания урока Чжоу Юань не снял форму, что было удивительно.

— Сегодня мы выполним только два комплекса упражнений. После этого можете быть свободны, однако вам запрещается покидать площадку, — объявил учитель.

— Хорошо! — восторженным хором воскликнули ученики. Для детей нет ничего лучше совместной игры на просторной игровой площадке.

Сегодня учитель физкультуры был загружен работой, а потому не стал вызывать учеников для проведения упражнений.

Мяомяо, собиравшаяся самостоятельно провести упражнения, немного расстроилась из-за его решения.

Наконец, ученики выполнили оба комплекса упражнений и оказались предоставлены сами себе.

Неожиданно один из одноклассников подбежал к друзьям.

— Цзинцзин, Мяомяо, хотите с нами сыграть? Нам не хватает ещё двоих участников, — предложил он, и Цзинцзин последовала за ним, потащив с собой Мяомяо.

Выяснилось, что дети собрались играть в жмурки.

— Но я не знаю, как играть, — помотала головой Мяомяо.

— Всё очень просто, я научу тебя, — ответила Цзинцзин.

Мяомяо следовала указаниям Цзинцзин. Поначалу она тревожилась, не зная правил игры, однако постепенно освоилась и от души веселилась с товарищами.

Вскоре после начала игры водящий поймал Мяомяо и пришла её очередь завязать глаза.

Чжоу Юаню не особо нравились физические упражнения, так как из-за них он потел, что причиняло ему дискомфорт, поэтому он уселся в стороне и спокойно наблюдал за резвящейся ребятнёй.

Золотые солнечные лучи падали с неба и озаряли землю ясным светом. День выдался жаркий, и дети, облачённые в закрытые спортивные костюмы, покрылись потом от назойливой жары. Некоторые всё же сняли курточки и ходили в футболках.

Так же поступила и Мяомяо. Сегодня на ней была футболка с изображением прекрасной розы.

Как только Мяомяо сняла куртку, одноклассники обратили внимание на цепочки шрамов, похожие на многоножек, тянущиеся по её рукам.

Шокированные дети пустым взглядом уставились на её изрезанную кожу.

Мяомяо не знала, насколько жутко выглядят её шрамы, поскольку ей никто об этом не говорил, а потому не задумывалась о них, но теперь, видя непонимание в глазах одноклассников, она ощутила, как её охватывают ужас и стыд. Ей нестерпимо хотелось спрятать взгляд и скрыться из виду.

— Мяомяо? — тревожно спросил Чжоу Юань, который подскочил к ней, едва увидев, как подруга сняла куртку.

— Мяомяо, я хочу есть, — попробовала Цзинцзин отвлечь на себя внимание, но было уже поздно.

Одноклассники обступили Мяомяо и растерянно бормотали, не зная, что сказать.

Чжоу Юань встал перед Мяомяо. Видя её беспомощное выражение лица, он ощутил боль в сердце.

Реакция одноклассников ввела Мяомяо в ступор.

Один из мальчиков пришёл в себя и решился задать Мяомяо вопрос.

— У тебя на руках татуировки?

— Вроде бы нет. — ответила Мяомяо, хоть и не понимала, что татуировки из себя представляют.

— Значит… это шрамы? — продолжил мальчик. Он никогда в жизни не видел ничего настолько ужасного.

В памяти Мяомяо промелькнули события из прошлого.

— Я получила эти шрамы после того, как меня побил злодей, — объяснила она, прикоснувшись к руке.

Дети были поражены. Они помнили рассказ Чжоу Юаня о злодеях, похитивших Мяомяо.

Раньше одноклассники замечали лишь небольшую часть шрамов на тыльных сторонах рук, теперь же огромная сеть шрамов предстала перед ними во всей своей ужасающей красе.

Чжоу Юань хотел прекратить обсуждение, однако не ожидал, что Мяомяо сама решится заговорить о шрамах.

— У тебя шла кровь? — спросили дети, считавшие, что подобные раны обязательно кровоточат.

— Да, очень сильно, — кивнула Мяомяо. — Мне было больно даже держать тарелку с едой.

Чжоу Юань представил себе, как Мяомяо изрезанными руками старается удержать тарелку, и от горечи у него закололо в сердце.

— Поэтому, выходя на улицу, обязательно держите родителей за руку, иначе злодеи похитят вас и так же изранят, — продолжила Мяомяо.

Дети оставили свои занятия и расселись вокруг Мяомяо.

— Как выглядят злодеи? Твоя мама их побила? — осаждали они её вопросами.

— Злодеи выглядят очень страшно и угрожающе, — подумав, ответила Мяомяо. — Если они вас похитят, сидите в углу и не двигайтесь, тогда вас не тронут.

Внезапно Мяомяо вспомнила, что её били даже когда она сидела тихо, и поспешила сменить акцент в своём рассказе.

— Самое главное, не отходите от родителей.

Пока Мяомяо с важным видом рассказывала о своём опыте, её лицо ярко освещало солнце.

Осознав, что она открыто рассказывает одноклассникам о своём мрачном прошлом, Мяомяо пришла в такой же ужас, что и они.

— Какой ужас! Как ты от них сбежала? — спросил один из мальчиков.

Мяомяо постаралась припомнить свой побег. Она точно помнила, что в тот день потеряла много крови. Её глаза были залиты кровью, из-за чего она видела окружение в красном цвете. Внезапно она услышала, как кто-то кричит: «О боже, здесь ребёнок! Он потерял много крови! Скорее, вызовите скорую!»

Затем она увидела тётю Хуа.

— Мама спасла меня, — уверенно ответила Мяомяо, считая, что именно тётя Хуа пришла ей на помощь.
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Почти весь класс, за исключением Чжоу Юаня, искренне верил, что Мяомяо похитили злодеи. Среди сторонников этой версии были Цзинцзин и сама Мяомяо. Поскольку в предложенную Чжоу Юанем историю верило большинство, одноклассники серьёзно отнеслись к ситуации. Дети решили, что похитители действительно настолько опасны, а Мяомяо, сумевшая сбежать от них, невероятно сильна, хоть и не знали, как утешить тех, кто подвергался издевательствам.

Одноклассники уже получали незначительные повреждения и даже были знакомы с кровотечением. Если они ощущали нестерпимую боль от небольших ссадин, страшно представить, через что прошла Мяомяо.

Дети восхищённо уставились на одноклассницу.

Солнце начинало светить сильнее, поэтому компания перебралась в тень.

Мяомяо рассказывала о своём прошлом и дети увлечённо слушали её повествование.

Чжоу Юань сидел рядом с Мяомяо и, держа её за руку, слушал рассказ об ужасах, приключившихся с ней.

— Мяомяо, ты потрясающая, — произнёс он серьёзным тоном, взглянув ей в глаза.

Одноклассники согласились с его утверждением. Несмотря на всю боль, причинённую Мяомяо злодеями, теперь она была в порядке.

Мяомяо снова посмотрела на шрамы и заметила, что они уже не такие жуткие, как раньше.

Пока дети гуляли и обсуждали прошлое, время пролетело незаметно, и вскоре раздался звонок, извещающий об окончании урока.

Дети дружно встали и пошли в столовую, чтобы купить что-нибудь для перекуса и воду.

После выполнения физических упражнений и беседы с одноклассниками Мяомяо ощутила сухость в горле. Подбежав к углу площадки, в котором осталась её бутылочка с водой, она заметила, что заветный сосуд бесследно исчез.

— Где твоя бутылка? — спросили Цзинцзин и Чжоу Юань, заметив, как Мяомяо в панике обегает площадку.

Вишнёво-розовую бутылочку, украшенную кошачьими ушками, было бы легко заметить в зелёной траве.

Дети осмотрели всю площадку, однако бутылочку так и не нашли.

— Как же она пропала? — заволновалась Мяомяо.

— Может, её украли? — предположила Цзинцзин.

— Найду ли я её вообще?

Чжоу Юань тоже присоединился к поиску, но и ему не удалось обнаружить пропавшую бутылку.

— Я… куплю воды… — пробормотал Дэн Фэн и, достав десять юаней, помчался в столовую. Вскоре он вернулся с четырьмя бутылочками воды и пакетиком острой курицы в руках. Ему очень нравились острые блюда.

Крепко сжав бутылочки и пакетик с курицей, чтобы случайно не выронить их, Дэн Фэн подошёл к друзьям и раздал воду, а затем вскрыл пачку. Из упаковки тут же донёсся острый аромат.

— Вот… попробуйте, — предложил он.

— Но это же отрава, — возразила Цзинцзин, сглотнув слюну при виде острой курицы.

Мяомяо согласилась с подругой, помня, что тётя Хуа запретила ей питаться подобным.

Вопреки критике друзей, Дэн Фэн съел кусочек и предложил каждому по одному.

— Это вкусно, — отметил он.

Поразмыслив над словами Дэн Фэна, Цзинцзин всё же сделала укус.

«Остро… и внезапно вкусно», — подумала она.

Мяомяо же, держа в руках бутылку минеральной воды и кусочек курицы, размышляла о пропавшей бутылочке.

«Даже не верится, что я потеряла её. Лучше бы я повесила её на шею», — сожалела она. Тётя Хуа купила эту бутылочку специально для Мяомяо, поэтому она была ей дорога.

Если бы учитель физкультуры не сказал Мяомяо, что бутылка воды при выполнении упражнений будет лишним грузом, она бы просто оставила её висеть на шее.

— Мяомяо, это правда вкусно! — прервала Цзинцзин раздумья подруги.

Мяомяо осторожно откусила кусочек то, что её мать называет отравой.

«Какая острая...»

От одного взгляда на фастфуд у Чжоу Юаня заболела голова. Выбрасывать еду — расточительно, однако съесть такую гадость было бы ещё страшнее.

— Мне пока запрещено есть острую пищу, — спокойно объяснил Чжоу Юань, глядя на кусочек курицы.

— Тогда… я съем! — нашёлся Дэн Фэн. Его глаза жадно блеснули.

«Вот проблема и решена», — подумал Чжоу Юань и взглянул на Мяомяо, по-кошачьи грызущую курицу. — «Своим видом Мяомяо напоминает мне, как прелестны дети».

Как бы друзьям ни нравилось уплетать курицу и пить минеральную воду, ситуация оставалась та же: бутылочка Мяомяо бесследно пропала.

Мяомяо вернулась в класс, села на своё место и расстроенно вздохнула.

«И что мне теперь делать?» — печалилась она. Ей очень нравилась эта бутылочка, к тому же она позволяла хранить как холодные напитки, так и горячие.

— Кто-то украл бутылочку Мяомяо. Мы сможем вернуть её, как только найдём вора, — объявила Цзинцзин.

Мяомяо обрадовалась предложенной идее.

В момент исчезновения бутылочки весь класс резвился на игровой площадке. Дети всегда играли вместе, а значит, с одноклассников подозрение снимается.

У других классов тоже третьим уроком проводилась физкультура, поэтому на площадке собрались не только первоклассники.

«Но откуда нам начать поиски? Как узнать, кто взял бутылочку?» — размышляла Цзинцзин.

Немногим позже возвращения Чжоу Юань вышел из класса и Мяомяо, Цзинцзин и Дэн Фэн остались искать решение втроём.

Внезапно Цзинцзин пришла идея.

— Мяомяо, а давай обыщем каждый кабинет во время перерыва на сон. Пока все будут спать, нас не заметят.

— Нет. Учитель нас не отпустит, — отвергла предложение Мяомяо. Она подсознательно понимала, что не стоит обыскивать чужие классы, пока ученики спят, к тому же мать Цзинцзин тайно попросила её не позволять дочери совершать безрассудства.

Цзинцзин улеглась головой на парту.

— Тогда я не знаю, что делать… Погоди-ка, ты помнишь, где была куплена та бутылочка?

У Цзинцзин, как и у многих детей, всегда имелись карманные деньги и именно благодаря им она собиралась осуществить новый план.

— Когда вернёшься домой, не рассказывай, что потеряла бутылку. Если спросят, где она, скажи, что забыла её в школе, а я потом куплю тебе точно такую же.

— Нет, не помню, — помотала головой Мяомяо. Вообще-то, она помнила, однако стремилась соблюдать наставление тёти Хуа не пользоваться чужими деньгами.

— Я… расскажу учителю… — решил Дэн Фэн, немного поразмыслив над случившимся.

В этот момент в класс вошёл Чжоу Юань с листом бумаги в руках.

Положив лист на парту, он начал что-то чертить на нём ручкой.

— Чжоу Юань, что ты делаешь? — хором спросили дети, окружив его.

— Пробую вычислить, из какого класса наш вор.

Мяомяо следила за тем, как Чжоу Юань чертит круги и обозначает их номерами классов. Чжоу Юань объяснил, что зашёл в учительскую и выяснил, у каких классов этим утром была физкультура.

— Но мы не знаем наверняка, кого именно ищем.

— Скоро узнаем.

Теперь троице было интереснее узнать, как Чжоу Юань собирается вычислить вора, чем найти бутылку, однако вундеркинд не спешил делиться с друзьями подробностями своего плана.

Наступил полдень. Ланч подали отличный, возможно, чтобы произвести впечатление на инспекторов из министерства образования, посетивших открытый урок.

Мяомяо обменялась с Чжоу Юанем блюдами и приступила к еде. Несмотря на одолевавший её голод, она старалась жевать очень медленно. Тётя Хуа объяснила, что каждый кусочек важно прожевать тридцать раз, и после каждого укуса Мяомяо подсчитывала совершаемые жевательные движения. Наевшись, она погладила своё брюшко.

После ланча детям следовало немного размяться, а затем им предстоял полуденный сон.

Чжоу Юань неспешно вышел из класса. Друзья проследовали за ним.

— Куда мы идём? — прошептала Мяомяо. Она помнила, что после переполоха, устроенного в школе, им запрещено сбегать с занятий, и даже записала в блокноте крупным почерком не покидать школу просто так. Впрочем, сегодняшний уход из школы не считался преступлением, так как в пути компанию сопровождал директор.

— Не переживайте, из школы мы не уходим, — ответил Чжоу Юань.

Дэн Фэн и Цзинцзин даже не думали переживать. Напротив, они были в восторге от новой вылазки.

Мяомяо с облегчением вздохнула. Дети быстро подошли к соседнему школьному зданию.

— Заходим вместе, — приказал Чжоу Юань, и друзья вошли в комнату охраны. В этот раз охранники оставили свой пост, чтобы подкрепиться.

Мяомяо было страшновато, хоть она и не понимала, отчего.

Чжоу Юань включил компьютер, совершил несколько кликов мышью и вскоре на экране отобразилась запись с камер наблюдения, установленных на игровой площадке.

Спустя мгновение дети увидели бутылочку Мяомяо, стоящую в траве. Друзья не понимали, как Чжоу Юаню удавалось менять ракурс камеры, однако продолжали следить за происходящим на записи.

Наконец, они увидели девочку в красной куртке, пробегающую мимо участка, на котором осталась бутылка. Она осмотрелась по сторонам, вероятно, чтобы убедиться, что её никто не видит, нагнулась к бутылке и унесла её с собой.

— Так вот кто украл бутылку! — вскрикнула Цзинцзин.

Чжоу Юань поставил проигрывание записи на паузу и достал лист с вычислениями, чтобы определить класс, к которому относится воровка. Проведя расчёты, он выяснил, что девчонка — из второй параллели четвёртого класса.

Чжоу Юань выключил компьютер, и дети торжествующей походкой двинулись к искомому кабинету.

— Но… что мы ей скажем? — остановившись, спросила Мяомяо. Она понятия не имела, как следует разговаривать с воровкой.

— Вероятно, одной просьбы вернуть наше имущество будет недостаточно, — ответил Чжоу Юань.

Среди запретов, записанных в блокноте Мяомяо, был также и запрет на воровство. Мяомяо стремилась соблюдать записанные правила, чтобы не расстраивать мать.

«Наверно, мама этой девочки разочаруется в ней», — подумала она.

Мяомяо понимала, что та девочка совершила дурной поступок, однако, казалось, переживала за её преступление больше, чем она сама.

Естественно, Мяомяо не хватало опыта, чтобы понять, как много ужасных поступков совершается в этой жизни.

Наконец, четвёрка подошла к порогу второй параллели четвёртого класса.

По сравнению с первоклассниками, четвероклассники были гораздо выше.

Окинув кабинет взглядом, Чжоу Юань заметил в первом ряду ту самую девочку в красной куртке.

В этой школе многие были знакомы с Чжоу Юанем благодаря его невероятным успехам в учёбе.

— Вам кого? — спросила девочка, сидящая за партой, ближайшей к двери.

Чжоу Юань указал на воровку.

— Ван Янь, тебя кто-то ищет, — сообщила одноклассница, и девчонка в красной куртке подошла к двери.

— Чего вы хотите? — спросила Ван Янь. По её бегающему взгляду было ясно, что она старается скрыть свою проделку.

Мяомяо взглянула на неё немного покрасневшими глазами.

— Ты находила розовую бутылочку с кошачьими ушками? Мама специально купила мне её… а я потеряла на уроке физкультуры… — тревожно спросила Мяомяо, опасаясь, что Ван Янь не отдаст бутылку. Если она не признает, что взяла бутылку, Чжоу Юань отведёт её к учителю.

Девчонка сжала кулаки и опустила голову.

— Да, она у меня. Сейчас верну, — ответила Ван Янь и, принеся из класса рюкзак, достала из него бутылочку.

Мяомяо вздохнула с облегчением, видя, что девчонка согласилась вернуть украденное.

Чжоу Юань схватил Мяомяо за руку, чтобы помочь ей прийти в себя.

Радость от успешного завершения миссии по возвращению бутылочки наполнила Мяомяо. Залив в бутылочку новый запас воды, она вернулась на своё место и тут же обняла Чжоу Юаня.

«Если бы Чжоу Юань не был таким умным, мы бы не смогли вернуть бутылочку, и ту девочку осудили бы за воровство, а это было бы очень печально», — размышляла Мяомяо.

Чжоу Юань охотно позволил Мяомяо обнять себя и погладил её по голове.

«У Мяомяо несравненно чистое сердце», — мысленно заключил он.

Конечно же, Чжоу Юань не стал рассказывать учителю о случившемся. Он мог и ошибиться в расчётах, а даже если бы оказался прав, возможно, Ван Янь необдуманно подобрала бутылочку и не осознавала свой проступок. Если бы Чжоу Юань доложил об этом учителю, вся школа знала бы о воровстве Ван Янь, и её репутация была бы испорчена.

Чжоу Юань был удивлён самоконтролем, проявленным Мяомяо в сложившейся ситуации.

Цзинцзин и Дэн Фэн, довольные успешно выполненной миссией, хотели присоединиться к объятиям, однако Чжоу Юань отказался. От друзей разило острой курицей, и он счёл вполне достаточным просто находиться с ними в одном кабинете.
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Мяомяо ощущала великую радость от возвращения бутылочки. Получив бутылочку назад, она решила, что мать Ван Янь не будет расстроена, как и сама Ван Янь, отчего ей стало радостно вдвойне.

Видя радость на лице Мяомяо, Чжоу Юань достал маркер и подписал на донышке: «Нашедшему — сообщить Мяомяо из первого класса».

У Чжоу Юаня был безупречный почерк, поэтому он смог записать указание в столь ограниченном пространстве.

— Если кто-то найдёт бутылочку, ему будет ясно, что она принадлежит тебе, — объяснил он, закончив запись, и вернул Мяомяо бутылку.

Мяомяо взглянула на своё имя, записанное на донышке, и пришла в восторг от идеи Чжоу Юаня. Внезапно ей пришла мысль.

Ещё раз посмотрев на бутылочку, Мяомяо достала карандаш и постаралась что-то записать на запястье, однако след от карандаша оказался почти незаметен.

— Чжоу Юань, можно воспользоваться твоей ручкой? — спросила она.

Хотя действия Мяомяо показались Чжоу Юаню немного странными, он без колебаний отдал ей ручку.

Мяомяо взяла ручку и записала на запястье: «Нашедшему — сообщить маме Хуа Мяомяо».

Дважды прочтя крючковатую запись, она расплылась в улыбке, довольно кивнула, вытянула руку и показала Чжоу Юаню свою работу.

Мяомяо считала, что Чжоу Юань многому её научил и помог ей стать умнее.

Чжоу Юань оставил запись на бутылочке, чтобы другие не забрали её. Даже если её всё-таки заберут, нашедшие смогут вернуть её владелице.

Следуя той же логике, Мяомяо оставила запись на запястье, чтобы злодеи не похитили её, а в случае похищения её было легко вернуть матери.

— Что бы ни случилось, носи эти часы, — напомнил Чжоу Юань, посмотрев на запись.

Мяомяо кивнула. Ей было трудно запоминать новое. Несмотря на объяснение Чжоу Юаня, она постоянно забывала, как пользоваться часами, однако Чжоу Юань сам звонил Мяомяо, и ей было достаточно уметь отвечать на звонки.

После полудня тётя Хуа пришла в школу за Мяомяо. Дочь вышла к ней без курточки, из-за чего шрамы на её руках бросались в глаза.

Взяв Мяомяо за руку, тётя Хуа застыла на месте.

— Бабушка рассказала, что ты сегодня приходила с директором домой, — сообщила она, стараясь сдержать волнение.

Мяомяо перекинула рюкзак через плечо и крепко взяла курточку в другую руку.

— Чжоу Юань забыл надеть школьную форму и я отдала ему свою запасную.

— Умница, Мяомяо.

Держась за руки, мать и дочь неспешно вышли за ворота школы. Кто-то указал в их сторону, и все родители, проходящие мимо, стали глупо тарищиться на них.

Тётя Хуа ощутила боль в сердце. Её глаза заволокло слезами.

Возможно, прохожие таращились не со зла, возможно, шрамы вызывали у них лишь удивление, но, как бы то ни было, тётю Хуа охватила грусть. Она задумалась, как Мяомяо относится к этим посторонним взглядам и придаёт ли она шрамам какое-либо значение.

Крем, разглаживающий шрамы, помогал лишь частично. Наиболее эффективным методом избавления от шрамов было проведение операции, однако это решение сопрягалось с определёнными рисками. Тётя Хуа не знала, как Мяомяо перенесёт боль и сколько продлится заживление, к тому же у Мяомяо был панический страх перед больницами, а потому хирургическое вмешательство долгое время откладывалось.

Тёте Хуа оставалось лишь укрыть шрамы Мяомяо курткой прежде, чем она начнёт волноваться из-за пристальных взглядов прохожих. Несмотря на охрипший голос, она старалась отвлечь Мяомяо от возможных переживаний.

— Уже прохладно. Надень-ка куртку, чтобы не простудиться, — сказала тётя Хуа с улыбкой.

— Мама, почему у тебя красные глаза? — спросила Мяомяо, послушно надевая куртку.

— Песок в глаза попал, мне скоро полегчает, — объяснила тётя Хуа и поцеловала Мяомяо в лоб.

Мяомяо хотела рассказать матери о том, что произошло на уроке физкультуры, однако решила смолчать.

Присев перед Мяомяо, тётя Хуа оказалась с ней на одной высоте. Мяомяо наклонилась к матери и поцеловала её в щёку.

— У меня самая лучшая мама! — гордо произнесла она.

Тётя Хуа удивилась. В этот момент переживания сменились радостью, но, чтобы не испугать Мяомяо, она постаралась изобразить спокойствие.

— И в чём же я лучшая? — спросила тётя Хуа, обнимая Мяомяо.

— Ты сильная. Ты нашла меня и побила злодеев, — ответила Мяомяо и обхватила шею тёти Хуа руками.

В силу нехватки словарного запаса Мяомяо не смогла точно выразить мысль и смутила мать недосказанностью.

— Больше я не потеряюсь, — добавила она, затем закатала рукав и показала тёте Хуа запястье, будто ожидая похвалы. — Вот что я написала.

Запись была сделана на внутренней стороне запястья, поэтому тётя Хуа не смогла заметить её раньше.

Мяомяо позволила тёте Хуа прочесть запись и рассказала об украденной бутылке. В процессе рассказа она упомянула и злодеев, похитивших её в раннем детстве.

Наконец, до тёти Хуа дошло: Мяомяо принимает её за родную мать, а биологических родителей считает злодеями-похитителями.

Тётя Хуа не знала, откуда у Мяомяо взялась такая мысль, однако ей внезапно стало тепло на сердце.

— Я больше никаким злодеям не позволю забрать тебя, — мягко, но уверенно сказала она, стараясь сдержать переполняющие её эмоции, и поцеловала Мяомяо в лоб.

Мяомяо была слишком мала, чтобы осознавать что-либо ещё, кроме радости и покоя.

— Я буду выходить из дома только держа за руку взрослого и пользоваться умными часами… Тогда меня точно никто не заберёт, — прощебетала она.

Взглянув на Мяомяо, тётя Хуа не удержалась и вновь поцеловала её.

— Что ты хочешь съесть на ужин? Я отведу тебя в магазин и мы выберем всё, что пожелаешь.

Мяомяо воодушевилась, услышав, что пойдёт в продуктовый магазин. При слове „магазин“ она тут же вспомнила о планах открыть своё дело.
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Так как Мяомяо хотела самостоятельно нести рюкзак, тётя Хуа решила вернуться с ней в свой двор и оставить его сторожу на хранение.

Сторож по-доброму относился к семье Хуа и согласился присмотреть за рюкзаком. Тётя Хуа поблагодарила его. Мяомяо, с серьёзным видом поклонившись, последовала её примеру.

Детская вежливость Мяомяо показалась сторожу забавной.

— Не стоит благодарности, это же такая мелочь. Я прослежу, чтобы никто не выполнил твоё домашнее задание. — пошутил он.

Очевидно, Мяомяо не поняла шутку и кивнула в ответ. «Дядя такой добрый», — подумала она.

Тётя Хуа подавила смех и, взяв Мяомяо за руку, направилась с ней к супермаркету.

— Чтоты хочешь на ужин в этот раз?

Этот вопрос тётя Хуа задавала Мяомяо ежедневно. Обычно Мяомяо соглашалась есть то, что мать выберет сама, в этот же раз у неё возникло конкретное желание.

— Фрикадельки.

Фрикадельки имеют превосходный вкус и стоят совсем недорого. По пути из школы Мяомяо уже видела лавку, продающую по три цзяо и два фэнь за штуку такие фрикадельки, от которых слюнки текут.

Мяомяо задумалась и решила, что ей с друзьями тоже стоит продавать фрикадельки.

Тётя Хуа была рада слышать, что Мяомяо сама решает, что будет есть. Для изначально замкнутого ребёнка обретение способности отстаивать свою позицию — значительный прогресс.

Вскоре мать и дочь добрались до супермаркета и вошли в здание. Лишь в этот момент Мяомяо осознала, что ей стоило бы взять с собой рюкзак, тогда им бы не потребовалось платить за пакет.

«Один пакет стоит два цзяо, почти половину стоимости одной фрикадельки», — подумала она, однако решила промолчать, понимая, что тёте Хуа будет неудобно возвращаться во двор за рюкзаком, и создала для себя мысленное напоминание захватить рюкзак в следующий раз.

Выкатив тележку, тётя Хуа первым делом зашла в мясной отдел, чтобы купить мясо для приготовления фрикаделек.

Чистое постное мясо не подошло бы для фрикаделек, и вместо него она взяла мясо с двадцатипроцентным содержанием жира стоимостью двадцать пять юаней за килограмм.

При виде мяса, уложенного в ровные ряды, Мяомяо радостно сглотнула.

Работник супермаркета взвесил купленное мясо и назвал цену: тридцать шесть юаней, три цзяо.

Мяомяо была поражена стоимостью этого куска. Подняв голову, она увидела, как тётя Хуа укладывает мясо в пакет.

«Тридцатьшесть юаней и три цзяо… так дорого… Мне следует продавать фрикадельки, чтобы заработать такие деньги», — размышляла Мяомяо. Она ещё не отошла от шока, вызванного затратами тёти Хуа на лук, имбирь, чеснок, чили и стручковую фасоль, доходящими до десяти юаней; стоимость мяса же повергла её в ужас.

«Мама...» — прошептала Мяомяо, обдумав услышанную цену.

Тётя Хуа положила в тележку стручковую фасоль, которую только что оплатила, и посмотрела на дочь.

— Что такое? — спросила она.

— Зачем же столько покупать? — удивилась Мяомяо.

— Мы смешаем овощи с мясом для фрикаделек.

Затраченная сумма денег казалась Мяомяо непостижимой.

Прикупив ещё овощей, тётя Хуа прошла на кассу и заметила, с каким потерянным видом за ней следует Мяомяо. Дочь опустила голову и, казалось, растеряла весь энтузиазм, с которым пришла в супермаркет.

— В чём дело? — вновь спросила тётя Хуа. — Ты утомилась от ходьбы по магазину?

— Я сама понесу, — помотав головой, ответила Мяомяо и взялась за пакет с продуктами.

Кассирша, засчитавшая покупки, не смогла сдержать улыбку, глядя на Мяомяо.

— Какая у Вас заботливая дочь, — отметила она.

От услышанной похвалы Мяомяо раскраснелась и смущённо опустила голову. Держа пакет овощей, она быстрым шагом направилась к выходу, будто ощутила прилив сил.

— Давай вместе понесём, — предложила тётя Хуа, нагнав дочь. Хотя она не запрещала Мяомяо помогать ей, удобнее было бы нести пакет вдвоём.

Мяомяо была расстроена, и тётя Хуа ощущала это, пусть и не понимала, из-за чего. Она не знала, что мечты дочери только что разбились на куски.

Мяомяо наивно мечтала зарабатывать деньги, продавая собственноручно приготовленную еду, однако, узнав стоимость мяса в супермаркете, погрузилась в отчаяние.

За ужином Мяомяо медленно поедала фрикадельки, чтобы насладиться их вкусом, и даже выпила бульон до последней капли. Она понимала, что еда стоит денег, и стремилась окупить все расходы.

Едва закончив ужинать, Мяомяо созвонилась по видеосвязи с Чжоу Юанем, Цзинцзин и Дэн Фэном.

— Мы не сможем продавать еду, мясо слишком дорогое, — расстроенно сообщила она.

Чжоу Юань был удивлён слышать, что Мяомяо до сих пор помнит о своём бизнес-плане. Учитывая детскую забывчивость, он предполагал, что подруга уже давно забыла об этой идее.

«Я сделал верный выбор, решив назначить Мяомяо своим бизнес-партнёром. Я с первого взгляда был в ней уверен», — решил Чжоу Юань.

— Не переживай. Тебе же только семь лет, ты ещё успеешь придумать новый способ заработка, — успокоил он Мяомяо. Ранее ему уже удалось изучить различные способы заработка, к тому же он ни разу не видел тех, кому удалось бы достичь успеха в семь лет, за исключением единиц, сумевших реинкарнировать.

Мяомяо хмыкнула в ответ, хотя всё ещё беспокоилась.

— Ну да, свинина дорогая, так что мы можем сами выращивать свиней. — предложила Цзинцзин. — Мама всегда говорила, что лучше растить свинью, чем меня. Мы бы смогли продать свиней к Новому году и подзаработать, а от меня одни убытки…

— Выращивать… Но где? — уточнил Дэн Фэн.

«Ох уж эти дети. Не успели толком заговорить по-взрослому, как тут же скатились обратно в ребячество», — мысленно возмущался Чжоу Юань.

Мяомяо на мгновение замерла. Она впервые увидела свиней, когда „злодеи“ заперли её в сарае. Хотя она побаивалась этих животных, предложение Цзинцзин показалось ей разумным, и всё же Мяомяо не решилась сразу принять его.

— Ещё мы можем выращивать овощи. — выдвинула она ответное предложение.

Выращивать свиней друзьям бы не удалось, а вот с овощами ситуация обстояла легче: несмотря на высокую стоимость овощей в супермаркете, они смогли бы вырастить из их семян собственный урожай.

Мяомяо считала, что действительно справится с выращиванием овощей.

«Выращивать овощи — не самый удобный способ заработка, однако он будет надёжнее, чем разведение свиней», — решил Чжоу Юань.

Чжоу-старший, подслушавший разговор сына с друзьями из-за угла, не смог сдержать смех.

Чжоу Юань выглянул из шкафа и застал отца, сидящим на полу и хохочущим от услышанного.

— Акции растут, вот я от радости и смеюсь, — нашёлся отец.

Чжоу Юань промолчал. Теперь он понимал, почему большинство успешных предпринимателей открывали собственный бизнес: наёмных работников попросту обводят вокруг пальца и эксплуатируют. У Чжоу Юаня не было достаточно средств для открытия собственного дела, поэтому он помогал отцу торговать акциями и получал долю от продаж.

Чжоу-старший понял, что деваться ему некуда, и со спокойным выражением лица наклонился к планшету.

— Выращивание овощей — отличная идея, я специально куплю вам семена. Надеюсь, вы вспомните обо мне, когда сколотите состояние. — объявил он.

— Да, я Вам отплачу. — серьёзным тоном ответила Мяомяо. Вообще-то она и сама думала, где найти семена.

Тем временем тётя Хуа в своей комнате рассматривала варианты нового жилья, предложенные риелторским агентством.

Конечно же, ей не хотелось навсегда остаться в съёмной квартире, однако она была не в восторге от предложенных жилищ.

За последние несколько дней дядя Хуа ни разу не позвонил и не написал ей, что делало ситуацию ещё печальнее.

Тётя Хуа вздохнула и напряжённо надавила на виски. Она знала, что родственники никогда не ценили его, и, несмотря на нехватку родительской заботы, он постепенно рос над собой и с готовностью отдавал семье свои деньги. Тётя Хуа не стала возражать. Ей было ясно, что муж не сможет оторваться от корней. Возможно, порознь им будет даже лучше.

Тёте Хуа не хотелось быть для мужа обузой. Жизнь даётся всего одна и её следует прожить самостоятельно, без оглядки на чужие указания.

Вздохнув, тётя Хуа внезапно осознала, что все семейные сбережения, накопленные ими за годы совместной жизни, принадлежат ей, а кроме дома, в котором они жили, мужу податься некуда.

«Мы ведь так и не развелись. Как он намеревается поступить?»

После длительных раздумий тётя Хуа решилась отправить мужу сообщение.

«Когда мы подадим заявление на развод? Нам ещё следует решить вопрос с имуществом, давай это обсудим», — написала она.

«Подожди ещё немного», — спустя несколько секунд ответил супруг.

Тётя Хуа согласилась, отложила телефон и вернулась к подбору жилища.

— Мама, можно пойти с бабушкой и прабабушкой на танцы? — донёсся из другой комнаты голос Мяомяо.
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Тётя Хуа замерла и осознала, что так и не приступила к работе над эскизом. Открыв дверь кабинета, она увидела Мяомяо, держащую бабушку за руку.

— Мама, я выполнила всю домашнюю работу, — смущённо объявила Мяомяо.

— Здорово! Я пойду с вами, — ответила тётя Хуа и, присев, поцеловала дочь в лоб.

Мяомяо мало что понимала в своём возрасте, однако остро ощущала эмоции окружающих и быстро распознала огорчение, скрывающееся за улыбкой матери.

Поразмыслив об этом, она вспомнила идею Цзинцзин.

— Мама, давай я для тебя станцую, — предложила Мяомяо и, спустившись с рук матери, приготовилась к танцу. Это было секретное средство, которому Цзинцзин обучила её.

Повернувшись спиной, укрытой розовой курточкой, к тёте Хуа, Мяомяо выставила левую ногу, положила левую руку на бедро, встала в танцевальную позу и пустилась в пляс.

— Самые большие слоники, самые маленькие гномики скучают, когда мы, когда мы уходим слишком далеко от мамы… — фальшиво запела она, прыгая в танце.

Движения Мяомяо казались неловкими и, тем не менее, она серьёзно отнеслась к танцу: одна только вступительная поза была бесподобна.

Мяомяо была похожа на неуклюжего пингвина, изо всех сил старающегося махать крыльями.

Зрелище это настолько позабавило тётю Хуа, что она взорвалась хохотом.

Видя, что ей удалось развеселить мать, Мяомяо восхитилась находчивости Цзинцзин: её план действительно сработал.

Впрочем, она не догадывалась, что тётя Хуа смеётся от умиления, а не от красоты танцевальных движений.

— Ну, пошли в парк. Ты с бабушкой всем покажешь, как надо правильно танцевать, — сказала тётя Хуа и подняла дочь на руки.

Мяомяо получала огромное удовольствие от танцев под музыку на танцплощадке.

Придя в парк, тётя Хуа и прабабушка присели на скамейку, а Мяомяо и бабушка присоединились к другим танцорам.

После короткой паузы тётя Хуа достала смартфон, чтобы записать танцы Мяомяо.

Обернувшись, она заметила, как к ним приближаются Чжоу Юань и его мать.

Родители обменялись приветствиями, и мать Чжоу Юаня взглянула на Мяомяо, радостно двигающуюся в танце.

— Тебе тоже стоит станцевать с одноклассниками, — шепнула она сыну.

Чжоу Юань промолчал.

— Отличная идея, — кивнула тётя Хуа в знак согласия и подозвала Мяомяо. — Посмотри-ка, твой одноклассник тоже здесь.

Мяомяо повернулась и, увидев Чжоу Юаня, всё ещё одетого в школьную форму, стрелой метнулась к нему.

— Ты пришёл, чтобы потанцевать со мной? — с надеждой спросила она.

— Нет, сегодня я не танцую, — поспешил ответить Чжоу Юань.

Получив отказ, Мяомяо пристально посмотрела на Чжоу Юаня большими влажными глазами. Он снова отказался участвовать в этой ребяческой или, скорее, старческой затее.

Хотя Мяомяо не понимала, на чём основано нежелание Чжоу Юаня принять участие в танце, ей удалось спокойно воспринять его решение.

— Тогда смотри, как я танцую, — решила она и продолжила танцевать с бабушкой.

Мать Чжоу Юаня была обеспокоена ситуацией в жизни своего ребёнка.

Во время совместной поездки на горячие источники её сын и дочь семьи Хуа вели себя гораздо спокойнее, чем Дэн Фэн и Цзинцзин, однако их спокойствие, как ей казалось, имело разную природу: Мяомяо была спокойна в силу своего характера, Чжоу Юань же проявлял спокойствие из-за неестественной взрослости мышления, которая не соответствовала его возрасту.

Её переживания усиливались желанием Чжоу Юаня поступить на обучение в колледж, не оканчивая школу.

Конечно же, мать Чжоу Юаня одобряла его стремление учиться; волнения были вызваны другим обстоятельством. Если Чжоу Юань поступит в колледж, он окажется оторван от своих сверстников, попадёт в общество взрослых, в котором никто не воспримет его как равного, а следовательно, ему будет не с кем дружить. Чжоу Юань рискует пропустить массу веселья, доступного лишь детям.

Вновь взглянув на сына, мать обнаружила, что он с сияющей улыбкой на лице заинтересованно наблюдает за танцем одноклассницы.

Тётя Хуа тоже наблюдала за танцами. На её сердце было неспокойно. Она так и не смогла решить вопрос о разводе и от этого ощущала тревогу. Она не знала, как объяснить дочери, что происходит в их семье. Она продолжала лгать ей, что отец работает сверхурочно и потому не возвращается к ним, однако понимала, что не сможет бесконечно утаивать от неё правду.

Прежде всего тётя Хуа хотела объяснить Мяомяо, что развод — не такое уж страшное событие, ведь с ней останется не только мать, но и бабушка, и прабабушка.

К тому времени, как танцы закончились, Чжоу Юань и его мать уже ушли. Мяомяо же хотелось танцевать ещё.

Вернувшись домой, девочка приняла ванну и, вероятно, от усталости тут же провалилась в сон.

Тётя Хуа отнесла уснувшую дочь в спальню и втёрла в её руки крем для рассасывания шрамов.

Запас крема был на исходе. Тётя Хуа взяла телефон, оставила напоминание на завтра заехать в больницу и захватить ещё крема и пригладила волосы спящей Мяомяо.

«А ведь Мяомяо за всё время ни разу не упомянула отца. Какие же мысли возникают в её голове? Как она относится к происходящему?» — размышляла тётя Хуа.

Казалось, отсутствие отца в жизни Мяомяо почти не влияет на неё, будто его не было вовсе.

Дядя Хуа всего несколько раз находился рядом с Мяомяо, и то, лишь в редкие просветы свободного времени в сплошном потоке работы.

Тётя Хуа уснула, держа спящую Мяомяо на руках. У неё есть и другие задачи, которые предстоит решить.

На следующий день, придя в школу, Мяомяо обнаружила на своей парте три пакетика.

Поначалу она решила, что это угощения, однако, заглянув в них, обнаружила семена капусты.

— Мой отец купил их для тебя, — объяснил Чжоу Юань.

Глаза Мяомяо загорелись. Спустя мгновение она вспомнила наставление матери.

— Сколько они стоят?

Чжоу Юань ознакомился с ценами на семена, хоть ему и не было важно возмещение затрат.

— Пять юаней за пакет.

— Пять юаней за пакет… Значит, три пакета стоят… — задумалась Мяомяо и, достав ручку, произвела вычисления. — пятнадцать юаней. У меня как раз хватит денег.

Мяомяо была рада узнать, что семена стоят гораздо дешевле мяса.

У неё уже была требуемая сумма, так как тётя Хуа каждый день давала ей по десять юаней. Обычно Мяомяо складывала их на хранение в копилку, однако, узнав об этом, тётя Хуа стала подкладывать ей деньги в рюкзак.
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Мяомяо вручила Чжоу Юаню пятнадцать юаней. Чжоу Юань отложил деньги в сторону и, вновь повернувшись к Мяомяо, увидел, как та с довольной улыбкой рассматривает семена.

— Ты же знаешь, как выращивать овощи? — спросил Чжоу Юань, сдержав умиление.

Конечно же, Мяомяо знала. Прошлым вечером она тайно попросила бабушку объяснить процесс во всех подробностях.

— Сначала следует выкопать углубление в земле, затем положить в него семена и полить водой, тогда из семян вырастут овощи, — с уверенностью ответила Мяомяо. Она уже подобрала подходящее место для посадки семян.

Чжоу Юань был рад прогрессу, которого добилась Мяомяо. Так как он уже видел, насколько Мяомяо может быть уверенной в своих силах, от него больше не требовалось переубеждать подругу, а значит, пора помочь ей воплотить в жизнь то, что она запланировала, в том числе открытие собственной продуктовой лавки.

Взяв книгу, Чжоу Юань вернулся к чтению.

Мяомяо засунула пакетики с семенами в рюкзак. Ей не терпелось поскорее вернуться домой и посадить их.

Учебный день подошёл к концу, и Мяомяо планировала поговорить с тётей Хуа о семенах, однако в этот раз за ней пришла бабушка.

Время от времени бабушка тоже заходила забрать Мяомяо из школы. Мяомяо понимала, что мать может быть занята сверхурочной работой и заработком дополнительных средств, и уже привыкла к такому чередованию.

— Что ты хочешь съесть сегодня на ужин, Мяомяо? — севшим голосом спросила бабушка и взглянула на внучку припухшими глазами. — Может, фрикадельки?

Она помнила, что вчера Мяомяо съела все фрикадельки и осушила пиалу с супом, и решила, что в этот раз внучка хочет поужинать тем же.

— Сегодня я не хочу фрикаделек, — ответила Мяомяо и подумала: «Маме не нравится мясо, бабушке тоже не нравится мясо, а прабабушка не сможет его разжевать, к тому же оно дорогое, поэтому его следует готовить реже».

— Тогда чего ты хочешь, Мяомяо? — продолжила допытываться бабушка.

— Жареную капусту, — нашлась Мяомяо, раздумывая о капустных семенах.

Чтобы привлечь больше клиентов, она решила научиться у матери готовить вкусную жареную капусту и выставлять её на прилавок в качестве примера блюда, которое из неё получится сотворить.

Эта идея всплыла в мыслях Мяомяо сама собой, будто возникала уже давно.

— Ну, тогда пошли в магазин, — заключила бабушка.

Мяомяо часто ходила в магазин вместе с бабушкой. Вернувшись домой, она обнаружила, что мать до сих пор не вернулась. Это показалось Мяомяо подозрительным: даже с учётом сверхурочной работы, в это время ей уже следует быть дома.

В этот раз Мяомяо очищала капусту вместе с бабушкой, а не с матерью, как ей было привычнее, из-за чего немного расстроилась.

Настала пора ужинать.

— Бабушка, когда мама вернётся? — спросила Мяомяо, усевшись за стол.

Вопрос, заданный Мяомяо, резко пробудил бабушку от размышлений.

— Мама звонила сегодня и предупреждала, что, возможно, задержится допоздна. Может, поспишь сегодня со мной и прабабушкой?

Мяомяо опустила глаза и задумалась: «Я не успею рассказать маме о семенах. Более того, если я лягу спать с бабушкой и прабабушкой, мама будет спать одна».

— У меня сегодня много домашних заданий. Я лягу спать, когда мама вернётся, — ответила она после недолгих раздумий.

Вскоре бабушке поступил звонок от тёти Хуа.

— Мяомяо уже спит? — спросила она, прижав пальцы свободной руки к виску.

Бабушка вышла на балкон.

— Пока ещё нет. Она выполняет домашнее задание и ждёт твоего возвращения.

Тётя Хуа замолчала.

— Ты не переживай, — продолжила бабушка. — Она послушная: я уговорю её лечь спать, она всё поймёт. Как ты там? Ела уже? Может, мне к тебе приехать?

— Я в порядке, уже поела. Ты тоже ложись пораньше.

Мяомяо выполняла домашнее задание и уже клевала носом. Не дождавшись возвращения матери, она склонила голову на стол примерно в десять часов вечера, так и уснув. Бабушка застала внучку в таком виде и уложила её в постель.

Она не знала, как объяснить Мяомяо, что её мать пострадала в аварии.

Сегодня по пути на работу тётя Хуа попала в аварию и получила перелом.

«Мяомяо очень любит свою мать. Представляю, как она распереживается, когда узнает об этом», — беспокоилась бабушка.

Тем временем тётя Хуа, лёжа в одиночной палате, съела ужин, принесённый ей медсестрой. При мыслях о Мяомяо она достала телефон и пересматривала видеозапись вчерашних танцев дочери.

«Я ведь даже не знаю, спит ли Мяомяо», — промелькнула мысль в её голове.

Неожиданно в дверь постучали.

— Да, войдите, — произнесла она, предположив, что это медсестра.

В палату вошёл мужчина в белом халате и, подойдя к койке, сел рядом.

Тётя Хуа не удивилась его появлению. Это была ближайшая больница, и муж попросту не позволил бы госпитализировать её вдали от себя.

Дядя Хуа изучил медицинскую карту жены и осмотрел её голову.

У тёти Хуа был перелом голени, состояние головы тоже вызывало опасения.

Супруги молчали.

В палате возникла атмосфера неловкости. Муж и жена, когда-то близкие друг другу, теперь казались совсем чужими.

— Если хочешь показать свою любовь ко мне, раздели наше имущество, — холодно произнесла тётя Хуа. Было бы неловко отменять развод лишь из-за её травмы.

За годы совместной жизни она скопила большую сумму, чем муж. Мать и бабушка получали пенсию, а потому денег не просили. Сам же дядя Хуа многое отдавал своим родственникам. Эти обстоятельства ставили равное разделение имущества под вопрос.

— Я и не собирался разводиться, — заявил дядя Хуа.

В комнате воцарилась до ужаса неловкая тишина.

Возможно, тётя Хуа поверила бы мужу, если бы он сразу выступил против развода, однако он, как ей казалось, не стремился сохранить семью и даже завещал дом, в котором они вместе жили, брату и матери.

Хотя тётя Хуа понимала отношение мужа к своей родне, его слова о нежелании разводиться казались ей пустым звуком.

«Как мы докатились до такого позора? Нам следует поскорее с этим разобраться», — размышляла тётя Хуа. Её охватило смятение.

— Я устала. Дай мне поспать, — ответила она.

Перед уходом дядя Хуа решил посидеть возле жены, как вдруг у него зазвонил телефон.

— Когда ты вернёшься? — спросил звонящий. — Эти товарищи скоро будут здесь.

— Не волнуйтесь. Их хватает только на запугивание, на большее они не способны, — ответил дядя Хуа и, вздохнув, взглянул на жену. — Мне предстоит провести ещё одну операцию. Позже поговорим.
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Дядя Хуа повесил трубку, обнаружил ещё одно непрочитанное сообщение от жилищного хозяйства, отправил ответ и вышел из палаты.

Когда дядя Хуа вернулся домой, было уже далеко за два часа ночи. Подойдя к двери, он заметил, что фасад измазан красной краской. Эта картина напомнила ему о том, что случилось несколько лет назад.

Как и в тот раз, узнав о тяжёлой медицинской ситуации в его семье, кое-кто тут же приехал к нему.

Этим человеком была его мать. С недовольным видом она встретила сына в доме. Судя по её лицу, спала она плохо.

— В больнице сказали, что не позволят ситуации усугубиться, и обязали меня самостоятельно с ней разобраться. Деньги я не отдам. Я отказываюсь верить, что они решатся на убийство. Таковы законы общества.

— Они стерегут нас у двери и днём, и ночью, — ответила свояченица, легонько толкнув локтем бабку Хуа. — Если так будет продолжаться, мы не сможем спокойно уснуть. Малышу Цзюню всего семь лет. Страшно представить, что с ним случится, если мы откажемся им заплатить.

— Нет, мы не можем им потакать, — раздражённо отрезал дядя Хуа.

— Почему нет-то?! — истерично вскрикнула свояченица. — Я в интернете много таких случаев видела! Всех, кто отказался платить, попросту уничтожили!

Бабка Хуа беспокойно взглянула на сына.

— Но ведь твоя жена — модный дизайнер, она зарабатывает больше миллиона юаней в год. Наверно, она богата.

— Мы не планировали заводить детей, поэтому у нас нет счёта в банке. Всю зарплату мы сразу же тратим, — ответил дядя Хуа, раздражённо прижав пальцы к вискам.

От этих слов лицо свояченицы исказилось в гневе.

— Кстати, мама, я же вам ежегодно высылаю деньги, — добавил дядя Хуа.

— На что это ты намекаешь? — взорвалась яростью бабка Хуа. — А кто тебе учёбу в колледже оплачивал? Кто растил тебя с малолетства? Ты нам выслал сущие гроши и до сих пор об этом помнишь? Может, ещё попросишь вернуть их?

— Хорошо. Я сделаю всё, что требуется, — вздохнул дядя Хуа и со стыдом вышел из дома.

На мгновение он задумался, к чему стремится в этой жизни.

«Когда я достиг успеха в университете, мне казалось, что меня ждёт большое будущее. Затем я женился на той, кого любил, и вот до какой жизни докатился».

Дядя Хуа осознал, что ощущал себя настоящим, живым лишь в моменты, проведённые вместе с женой.

Тётя Хуа лежала на койке под присмотром уже уснувшей сиделки. Она не спала, ощущая боль после перелома голени, и размышляла о множестве различных обстоятельств, о трудностях, сопутствующих попаданию в аварию, о неприятностях в компании и, самое главное, о том, как она объяснит произошедшее Мяомяо.

В сообщении бабушка написала, что Мяомяо уже спит. А вдруг она проснётся посреди ночи и обнаружит, что мать так и не вернулась? Что они ей скажут?

Тётя Хуа ужасно боялась расстроить Мяомяо. Её дочь тщательно обдумывала любую новость, и теперь, когда к ней вернулась способность радоваться жизни, было бы предательством вновь ввергнуть её в пучину отчаяния.

Опасение тёти Хуа сбылось. Мяомяо резко проснулась посреди ночи и почувствовала, что рядом с ней кто-то есть.

«Это бабушка. Если здесь спит бабушка, то где мама?» — подумала она и, встав с кровати, обнаружила, что её тапочки куда-то исчезли. Вероятно, бабушка вымыла ноги Мяомяо и тут же уложила её в постель.

В полумраке комнаты Мяомяо с трудом открыла дверь, вышла и заглянула в соседнюю комнату.

«Мама ещё не вернулась. Наверно, она тоже задержалась на работе, как и папа», — предположила она и, решив не возвращаться в комнату бабушки, забралась на постель тёти Хуа и укрылась одеялом. — «Когда мама вернётся, мы будем спать вместе, сжавшись под тёплым одеялом».

Покрутившись в постели, Мяомяо, наконец, провалилась в сон.

Следующим утром бабушка проснулась от телефонного звонка.

— Мама, ты уже проснулась? — спросила тётя Хуа.

— Да, скоро буду подниматься, — ответила бабушка и протянула руку к другой половине кровати.

«Где Мяомяо?» — спохватилась она, вскочила на кровати от испуга и огляделась по сторонам, однако внучку не обнаружила.

— Я сейчас приготовлю завтрак, а затем отправлю Мяомяо в школу и навещу тебя в больнице, — спокойно продолжила бабушка, встав с кровати. — Не волнуйся, я знаю, как заботиться о детях.

— Я и так волновалась, а теперь буду волноваться ещё больше, — ответила тётя Хуа.

Бабушка спешно завершила вызов и в тревоге принялась искать Мяомяо по всему дому. К счастью, она вскоре нашла её в соседней комнате.

Бабушка до смерти перепугалась: она уже было решила, что Мяомяо выбежала из дома.

— Мама? — сонно спросила Мяомяо.

— Это я, — ответила бабушка и, подойдя к постели, обняла Мяомяо. — Мама возвращалась поздно ночью, а утром снова ушла. Говорит, в компании какие-то трудности.

Видя сморщенное лицо бабушки, Мяомяо слегка встревожилась.

«Мама снова работает сверхурочно, чтобы заработать ещё больше денег».

Бабушка отвела Мяомяо в ванную для выполнения утренних водных процедур.

— Во сколько начинаются перемены? — поинтересовалась Мяомяо, умыв лицо. — Можно позвонить маме в это время?

Учитель разрешил Мяомяо оставить умные часы, поэтому они так и остались у неё на запястье, однако, согласно настройкам системы, ей было запрещено пользоваться ими во время урока.

Мяомяо считала, что у матери, как и у неё, тоже бывают „перемены“ в течение рабочего дня.

Бабушка задумалась над вопросом внучки и догадалась, что переменами она называет перерывы.

— Можешь позвонить ей прямо сейчас, — разрешила она, видя, как сильно Мяомяо хочет поговорить с матерью.

Мяомяо была удивлена, узнав, что ей позволено звонить тёте Хуа с самого утра.

Сделав несколько спешных нажатий на экран часов, она набрала номер тёти Хуа, сохранённый в памяти устройства.

При звуке гудков Мяомяо ощутила тревогу.

— Мяомяо? — донёсся голос из часов.

— Мама! — вскрикнула Мяомяо.

— Да, мама здесь. Ты скучаешь по мне? И я по тебе тоже скучаю.

— Да, я скучаю по тебе, — ответила Мяомяо, чуть не плача от горя.

— Я ещё несколько дней поработаю сверхурочно, а потом вернусь и больше так зарабатываться не буду.

«Несколько дней… Так долго… Она работает сверхурочно ради денег. Всё ради денег», — размышляла Мяомяо и вспоминала, что ей говорила Цзинцзин о плате за обучение.

Мысли Мяомяо крутились вокруг торговли овощами.

— Мама, тебе больше не обязательно работать сверхурочно. Я уйду из школы, чтобы тебе не приходилось платить за учёбу и школьные обеды, буду выращивать и продавать капусту, по два юаня за кочан.

Тётя Хуа с удивлением выслушала идею Мяомяо. Ей хотелось смеяться, однако в то же время её сердце наполнилось мрачной грустью.

«Как эта малышка додумалась до такого? Ещё и придумала выращивать овощи на продажу, совсем как взрослая».

— Обещаю, что через несколько дней точно закончу работу. Не переживай, я буду звонить тебе каждый день. И да, тебе обязательно следует учиться. Как ты без образования узнаешь, за сколько продать полтора килограмма капусты?

«Полтора килограмма...» — замерла Мяомяо в раздумьях. — «Полкило стоит 2 юаня и 50 фэней, значит, полтора килограмма будет… а ведь и правда, сколько?»

— Я попрошу Чжоу Юаня посчитать.

— Чжоу Юань поступит в университет и будет занят учёбой, так же, как и Цзинцзин и Дэн Фэн.

Пока тётя Хуа переговаривалась с Мяомяо, бабушка воспользовалась свободным временем и приготовила завтрак.

На столе появились две чашки соевого молока, паста из красной фасоли и небольшая горка фиников.

— Завтракай, Мяомяо, и я отведу тебя в школу.

Мяомяо неохотно завершила звонок и с угрюмым видом села за стол.

Придя в школу, она подумала о семенах. В этот момент ей хотелось, чтобы они поскорее проросли, тогда она сможет начать торговлю овощами.

Следом за Мяомяо пришёл Чжоу Юань, и она вопрошающе посмотрела на него.

— Чжоу Юань, у меня к тебе вопрос.

— А? — переспросил Чжоу Юань и положил рюкзак на парту. По выражению лица Мяомяо ему стало ясно, что она чем-то обеспокоена.

Мяомяо была похожа на маленький росток с поникшими листьями.

— Если полкило стоит два юаня, сколько будет стоить полтора килограмма? — чётко спросила она. Этот вопрос мучил её всю дорогу до школы.

— Шесть юаней. А что?

— Чжоу Юань, ты будешь помогать мне считать деньги, когда я начну продавать овощи? — вновь спросила Мяомяо, уперев руки в щёки. Она уже задавала этот вопрос Цзинцзин, однако ответ так и не получила.

«И как мне ответить?» — мысленно спросил себя Чжоу Юань и внезапно вспомнил свои же слова: Бог наделил его интеллектом не для того, чтобы растрачивать умственные способности в детском саду и первом классе.

«Может, я получил такой дар затем, чтобы стать зеленщиком и торговать овощами?»

— Я отдам тебе половину заработка, когда придёт время, — продолжила Мяомяо.

— Читай больше книг, и моя помощь тебе уже не потребуется, — равнодушноо ответил Чжоу Юань.

— Ох… — вздохнула Мяомяо подобно взрослым, сбитым с ног тяготами жизни. — Я больше не хочу ходить в школу: маме приходится платить за моё обучение.

Чжоу Юань оказался озадачен словами Мяомяо. «Если я верно припоминаю, у её семьи нет финансовых трудностей. Почему же тогда Мяомяо постоянно заявляет о нехватке средств?»

— Мяомяо, что-то случилось?

— Мама снова работает сверхурочно. Она возвращалась поздно ночью, а утром снова ушла. Я совсем её не вижу. Будет лучше, если я оставлю обучение и начну работать вместе с мамой, чтобы заработать деньги. — объяснила Мяомяо, постепенно скатываясь в болото отчаяния. На её глазах выступили слёзы.

— Но ведь на работу принимают только выпускников колледжей и университетов. Прежде, чем начать работать вместе с матерью, тебе следует окончить университет, — возразил Чжоу Юань.

Мяомяо склонилась к столешнице, сидя за партой.

— До университета ещё так далеко…

Чжоу Юань хотел сообщить Мяомяо, что в случае осуществления своего плана в следующей четверти сможет перейти в университет, однако передумал, видя, с какой неописуемой печалью она тоскует по матери.

«А вдруг она будет и по мне так же тосковать, если я уйду из класса? Так, об этом мне думать не стоит».

Учитель Ли вошла в класс и заметила Мяомяо, угрюмо улёгшуюся на парту.

Ей было жаль Мяомяо. Ранее утром она узнала, что тётя Хуа попала в аварию и поэтому не смогла вернуться за дочериью.

Вспомнив о печальной новости, завуч Ли подошла к Мяомяо и легонько потрепала её по волосам.

— Мяомяо, ты в порядке?

Мяомяо ужасно скучала по матери. Она сказала, что завершение сверхурочной работы займёт несколько дней.

— Мне плохо, — прошептала Мяомяо.
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— Мне плохо, — прошептала Мяомяо.

Услышав горестный голосок Мяомяо, учитель Ли ощутила тяжесть на сердце.

— Всё будет в порядке, скоро мама вернётся, — постаралась она успокоить ученицу и погладила её по голове.

— Мама сказала, что задержится ещё на несколько дней.

Для учителя Ли эта ситуация не казалась серьёзной проблемой, а потому, как только прозвенел звонок на урок, она вернулась к проведению занятия.

Чжоу Юаню же не давало покоя необъяснимое сомнение. Казалось, учитель Ли и Мяомяо говорят не об одном и том же.

«Мать Мяомяо просто работает сверхурочно. Почему же учитель Ли так удручена?»

Наступил полдень и учебный день подошёл к концу. В этот раз Мяомяо, сидя на своём месте, ожидала прихода бабушки.

«Мама работает сверхурочно, поэтому пусть меня бабушка забирает», — решила она.

Одноклассники покидали кабинет один за другим, однако бабушка так и не пришла.

Мяомяо встала из-за парты и выглянула из класса в надежде увидеть бабушку.

В это время Чжоу-старший стоял возле двери класса и ожидал, когда же сын выйдет.

«Что он сегодня опять замыслил? Почему он не выходит?» — размышлял отец.

Чжоу Юань глядел на Мяомяо и старался её успокоить.

— Бабушка уже в пути, она просто медленно ходит из-за возраста. Не переживай, — объяснял он.

Чуть позже бабушка, наконец, добралась до школы. Она торопилась забежать за Мяомяо и оттого тяжело дышала. Ранее тем же днём она навестила тётю Хуа в больнице и, проведя с ней некоторое время, постаралась уйти пораньше, чтобы успеть забрать Мяомяо из школы, однако застряла в пробке.

Подойдя к классу, она увидела, как Мяомяо выходит за порог, держась с одноклассником за руку.

— Бабушка, Мяомяо не спешит и тебе спешить тоже не стоит, — заботливо произнесла Мяомяо. Ей нравилось иногда говорить о себе в третьем лице.

— Извини, что припозднилась, — ответила бабушка.

У ворот школы Чжоу-старший встретил Чжоу Юаня. Попрощавшись с Мяомяо и её бабушкой, отец и сын двинулись в своём направлении.

Как только семьи разошлись, Чжоу старшему пришла в голову мысль.

— Знаешь, здоровяк, мне начинает казаться, что твоя мать права: тебе, действительно, стоит больше общаться с ровесниками.

Чжоу Юань промолчал.

— Я серьёзно. Кстати, у нас снова намечается прибыль.

Чжоу Юань продолжал хранить молчание.

— Я слышал, Университет политологии и права позволяет студентам параллельно получить два дополнительных образования в разных направлениях.

— Вы решили зачислить меня в Университет политологии и права? — наконец, заговорил Чжоу Юань. К изучению права он готов не был.

— Я хочу сказать, что там дают дополнительное образование по вечерам и в выходные дни.

— Но я не собираюсь изучать право.

— Где ты видел, чтобы семи-восьмилетние дети сами решали, что хотят изучать? — улыбнулся Чжоу старший. — Я рекомендую начать с права, а потом можешь решить, что тебе действительно интересно.

Недавно Чжоу Юань помогал отцу с биржевыми операциями и осознал, что ближе всего ему экономика.

— А разве мама разрешит?

— Всё будет пучком, — снова улыбнулся Чжоу-старший. — Она же сама говорила, что тебе в следующем месяце разрешается посещать колледж, значит, ты также сможешь получить два дополнительных образования.

Чжоу Юань не знал, что ответить.

Тем временем Мяомяо размышляла, стоит ли ей идти учиться в университет, чтобы устроиться работать вместе с матерью, как ей объяснил Чжоу Юань.

Мяомяо очень хотелось быть рядом с матерью.

В процессе беседы с Мяомяо бабушка рассказала о вступительных экзаменах, которые сдавала тётя Хуа. Мяомяо с удивлением узнала, что, прежде, чем поступить в высшее учебное заведение, ей следует на протяжении многих лет усердно учиться в школе.

Бабушка пояснила, что в колледж Мяомяо сможет поступить только через одиннадцать лет.

«Мне сейчас семь лет, значит, одиннадцать лет — больше, чем вся моя жизнь. Это слишком долго», — задумалась Мяомяо.

Из-за „сверхурочной работы“ тёти Хуа Мяомяо не смогла пойти на танцы. Бабушке приходилось одной заботиться о прабабушке и Мяомяо, что казалось весьма трудной задачей, поэтому, выполнив домашнее задание, Мяомяо сразу же легла спать.

Бабушка хотела было предложить Мяомяо спать с ней, однако Мяомяо решила спать одна в своей комнате, надеясь, что мать всё-таки вернётся.

Мяомяо считала, что мать работает сверхурочно так же, как и отец: они оба возвращаются поздней ночью и снова уходят ранним утром.

Обычно, возвращаясь ночью, тётя Хуа ложилась спать рядом с дочерью, а потому Мяомяо предположила, что, если уснёт в их общей комнате, тётя Хуа заметит её и ляжет вместе с ней.

Бабушка позволила Мяомяо спать одной и на всякий случай заперла двери и окна.

Приняв меры предосторожности, она отправила тёте Хуа сообщение: «Сегодня Мяомяо вела себя послушно, без капризов. Сейчас она уже крепко спит.»

Прочтённое сообщение не вызвало у тёти Хуа удивления. Она всегда знала, что Мяомяо — чудесное дитя, не вызывающее хлопот, и считала, что наибольшие неприятности создают взрослые, ведь именно они причинили Мяомяо такие страдания.

Как только бабушка вышла из комнаты, Мяомяо, лежащая на кровати, тут же села. Ей не позволяло уснуть ожидание возвращения матери.

Её комнату освещал ночник, от слабого свечения которого клонило в сон.

Мяомяо села у изголовья кровати и сидя же задремала. Не удержавшись, она завалилась вбок, ударилась головой о спинку кровати и скатилась на пол. К счастью, толстый ковёр, постеленный возле её кровати, смягчил падение и позволил избежать серьёзного ушиба.

Придя в себя, Мяомяо с облегчением вздохнула и обнаружила, что мать до сих пор не вернулась.

Сознание Мяомяо туманилось сонливостью. Мяомяо хотелось уснуть, однако она боролась со сном и упорно держала пальцами раскрытые веки.

«Не спать, не спать. Если я сейчас усну, то не смогу увидеться с мамой, когда она вернётся», — внушала она себе.

Хотя взгляд Мяомяо размывался от наплывающего сна, она всё ещё отчётливо слышала звуки. С улицы доносились кукарекание соседских петухов и лай собак.

Мяомяо понятия не имела, который час. Внезапно кто-то открыл дверь.

— Мама! — удивлённо вскрикнула Мяомяо, подскочив на постели.

— Это я, бабушка. Иди завтракать, тебе скоро собираться в школу. Мама приходила ночью, а рано утром опять ушла. Хочешь позвонить ей?

После бессонной ночи у Мяомяо кружилась голова. От услышанной лжи, пусть и подкреплённой благими намерениями, по её щекам потекли слёзы.

— Нет… нет… — всхлипывала она дрожащим голосом.

— Что случилось? — перепугалась бабушка при виде слёз внучки и поспешила обнять её. — Ты поранилась?

Мяомяо широко открыла глаза, покрасневшие от слёз.

— Мама… не приходила…

Бабушка сопоставила реакцию Мяомяо со своими словами и догадалась, в чём дело.

— Тебе этой ночью не спалось?

Для ребёнка, спящего по двенадцать часов в сутки, продержаться целую ночь без сна — настоящий подвиг.

Укладывая Мяомяо спать, бабушка даже не догадывалась, что та проведёт всю ночь в бодрствовании.

— Мяомяо, тебе следует высыпаться, — объясняла она, обнимая внучку.

— Я не могу спать, — рыдала Мяомяо горючими слезами.

— Я позвоню маме, — решила бабушка. Она не хотела сообщать о произошедшем тёте Хуа, опасаясь вызывать у неё излишние переживания, однако считала, что обязана. Ей казалось преступным позволить ребёнку провести целых два дня без сна.

Услышав слова бабушки, тётя Хуа настолько встревожилась, что ей захотелось встать и побежать домой.

— Дай Мяомяо трубку, — попросила она.

Мяомяо ощущала себя так, будто совершила нечто ужасное.

— Мама, я не специально не спала всю ночь, — рыдала она, взяв телефон.
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Услышав слова Мяомяо, тётя Хуа поперхнулась.

— Мяомяо, через пару дней я точно вернусь, а сейчас объясню учителю Ли, что ты сегодня не пойдёшь в школу. Оставайся дома и спи, хорошо?

Мяомяо пробормотала что-то утвердительное сквозь всхлипы.

«Мама настолько занята сверхурочной работой, что даже не приходит домой», — думала она, лёжа на кровати. Её глаза были закрыты, однако ресницы дрожали. Бабушка отчётливо видела, что внучка не спит. Ощущая, как переживание подхватывает её ураганом, она снова позвонила тёте Хуа.

— Давай я приведу Мяомяо к тебе в больницу. Она закрыла глаза, но ей не спится: её гложет тревога.

В мыслях тёти Хуа возник образ Мяомяо, ожидающей её возвращения.

— Она же боится больниц, — возразила тётя Хуа, отогнав тревожный образ. Она не знала наверняка, влияют ли ещё травмирующие переживания на Мяомяо, и всё же ей не хотелось позволять дочери контактировать с тем, что может напомнить ей об ужасном прошлом.

Бабушка тяжело вздохнула.

— Значит, ты всю жизнь будешь огораживать её от больницы? А что, если она подхватит простуду или лихорадку? В любом случае, я считаю, что Мяомяо сильнее, чем ты думаешь. Ты поначалу говорила, что Мяомяо не хватает смелости разговаривать с незнакомцами. Раньше она пугалась даже громкого голоса, но теперь ей удалось выбраться из своей раковины: она говорит „спасибо“, ходит с нами в продуктовый магазин, посещает танцы, свободно общается со старшим поколением и, самое главное, тянет руку на уроке, чтобы ответить на вопрос учителя.

Тётя Хуа на миг замолчала.

— Ну хорошо. Расскажи Мяомяо, что со мной случилось, только постарайся смягчить картину, чтобы она не думала, будто это что-то серьёзное и, тем более, смертельное.

— Ладно, я поговорю с ней, — облегчённо выдохнула бабушка и, завершив звонок, зашла в комнату Мяомяо. — Вставай, Мяомяо, сейчас к маме поедем.

Мяомяо тут же выпрямилась.

— Нам правда можно увидеться с мамой? А как же прабабушка?

— Она останется дома смотреть телевизор и ждать нашего возвращения.

Недавно прабабушка как раз начала просмотр сериала о сиротах. Впереди было ещё много непросмотренных серий.

Мяомяо быстро утёрла слёзы и подобрала одежду.

— Бабушка, отвернись, я буду переодеваться, — попросила она серьёзным тоном.

— Может, тебе помочь? — улыбнулась бабушка.

— Мама сказала, что только ей разрешается помогать мне переодеваться.

«Это потому, что я в то время не жила с вами», — промелькнуло у бабушки в мыслях.

Самостоятельно переодевшись, Мяомяо взяла бабушку за руку и решила предупредить прабабушку об уходе.

— Прабабушка, мы с бабушкой идём к маме на работу, скоро вернёмся.

Прабабушка не знала о травме тёти Хуа, и бабушка тщательно старалась скрыть от неё эту новость, в противном случае излишние переживания отразились бы на её и без того подкосившемся старческом здоровье.

— Ну ладно, пошли. Постараемся вернуться пораньше, — добавила бабушка.

Мяомяо кивнула в знак согласия и вышла с бабушкой из квартиры.

— Мяомяо, я хочу тебе кое о чём сказать, только не переживай, — начала бабушка, подводя внучку к лифту.

«Наверно, у мамы строгий учитель, так что мне следует вести себя прилично. На работе, как и в школе, учителя обязывают родителей и гостей подписывать документы, а значит, я тоже буду расписываться», — размышляла Мяомяо. Она уже умела писать, а потому считала, что готова к подписанию документов.

П.п.: Учителем Мяомяо называет начальника тёти Хуа.

— Прабабушка уже старая, у неё слабое здоровье, и от этой новости она бы распереживалась, — продолжала бабушка. — Ты же, в отличие от неё, сильная и смелая, поэтому я тебе расскажу, что случилось, только не рассказывай прабабушке, хорошо?

Мяомяо послушно кивнула, хоть и не понимала, что происходит.

— Когда мама ушла на работу, её случайно сбила машина. Повреждение незначительное, однако ей требуется несколько дней побыть в больнице.

Мяомяо была поражена. Мгновение спустя она ощутила, как её охватывает тревога. Изначально Мяомяо предполагала, что бабушка расскажет, что для встречи с матерью необходимо подписать документы или что они больше не возьмут прабабушку с собой на танцы, однако не ожидала узнать, что всё это время мать находилась в больнице.

Мяомяо не знала, что ответить. Её сердце наполнилось болью.

Наконец, бабушка и внучка прибыли в больницу. Нос Мяомяо почуял больничный запах, вокруг была знакомая обстановка. Отличие было лишь одно: вместо неё на больничной койке лежала её мать. Мяомяо застыла, как вкопанная. Ей не верилось в то, что она видела.

— Вот и Мяомяо! Иди к маме, — произнесла тётя Хуа.

Мяомяо резко пришла в себя, бросилась к матери и обняла её, взобравшись на койку.

Тётя Хуа повредила ногу и ушибла левую ладонь, в остальном же она была вполне здорова. От любящих объятий дочери ей стало тепло на сердце.

— Я в порядке, просто немного поранилась. Не бойся, Мяомяо, скоро моё здоровье полностью восстановится.

Мяомяо крепко обняла мать и не собиралась отпускать.

— И ты не бойся, — прошептала она, задыхаясь от переживаний: «Маме сейчас точно больно и страшно, как и мне тогда».

— Я не боюсь, — ответила тётя Хуа. — Ты сейчас со мной, поэтому мне совсем не страшно.

Едва тётя Хуа начала убаюкивать Мяомяо, в палату вошёл врач и сообщил, что на полное выздоровление уйдёт ещё два дня.

Услышав эту новость, Мяомяо с облегчением вздохнула. Её тревога постепенно отступала.

Мяомяо только что оправилась от бессонной ночи, а теперь пережила ещё одно потрясение. После длительного нахождения в больнице и переживаний за здоровье тёти Хуа она от утомления прилегла рядом с матерью и заснула.

Тётя Хуа погладила своё дитя по пухлым щёчкам.

— Я же тебе говорила, что ты для неё дороже всех, — шепнула бабушка.

Мяомяо переживала из-за тяжести травмы матери. Она боялась оставлять мать одну в больнице, хотя уже и забыла о своих днях, проведённых на больничной койке.

Тётя Хуа взглянула на мирно спящую Мяомяо и, не удержавшись, поцеловала её в щёчку.

Неожиданно телефон тёти Хуа завибрировал. Это был сигнал о сообщении от учителя Ли.

Оказалось, она забыла о просьбе тёти Хуа дать Мяомяо отгул на один день и заволновалась об её отсутствии.

Поняв, в чём дело, тётя Хуа отправила бывшей однокурснице ответное сообщение и успокоила её.

Пока Мяомяо навещала мать, Чжоу Юань растерянно смотрел на пустующее соседнее место.

«Почему же она опаздывает?» — думал он. Конечно, ему хотелось позвонить Мяомяо, однако мать отобрала у него телефон, узнав о его биржевых махинациях с отцом, а потому у него больше не было средства связи с подругой.

«И всё-таки, почему она не пришла?» — хмурился Чжоу Юань.

Ему вспомнились вчерашние слова Мяомяо о том, что она хочет уйти из школы, чтобы начать торговать овощами и освободить мать от обязанности платить за обучение.

Чжоу Юань вновь посмотрел на пустое место. Его взгляд задрожал.

Дети порой принимают решения настолько импульсивно, что ставят в тупик даже взрослых.

«Мяомяо не решилась бы пропустить уроки и пойти возиться с овощами», — убеждал себя Чжоу Юань, но, вспомнив побег троицы из школы, предположил, что и такое вполне возможно.

Наконец, у него возникла идея найти ответ на вопрос у завуча. Обычно завуч осведомлён о причинах отсутствия учащихся.

«Если Мяомяо всё же сбежала из школы, чтобы выращивать овощи, может, и мне пора податься в зеленщики?»
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Вопрос Чжоу Юаня об отсутствии Мяомяо оказался для учителя Ли вполне ожидаемым: всё-таки они сидели за одной партой и, очевидно, успели крепко сдружиться.

Учитель Ли объяснила Чжоу Юаню, что мать Мяомяо оказалась в больнице и Мяомяо отправилась навестить её.

Наконец, Чжоу Юань понял, что „работа сверхурочно“ — лишь эвфемизм госпитализации.

После полудня, когда учебный день подошёл к концу, Чжоу-старший пришёл забирать сына. Как только они вышли из классной комнаты, у Чжоу Юаня возникла мысль.

— У тебя с собой есть деньги? — спросил он.

— А зачем они тебе? — насторожился отец. — Вчера же мать тебя уже перевоспитывала. Давай сегодня обойдёмся без глупостей, иначе она снова будет возмущаться.

— Я хочу поехать с одноклассницей в больницу, навестить её мать, — вздохнул Чжоу Юань. — Если у тебя с собой есть деньги, мы сможем купить ей фруктов.

— Вчера твоя мать забрала у меня все карманные деньги, — объяснил отец.

Они оба остались с пустыми карманами. Какой позор.

— Может, попросишь мать дать немного денег? Тогда я закуплюсь перед поездкой, — нашёлся Чжоу-старший и посмотрел на сына.

— Сам проси.

— Ты — её сын, для которого она тайно шьёт тёплую одежду, пока ты не видишь, так что ты и проси.

— А ты — её муж и вы оба связаны крепкой любовью, поэтому сам её проси.

— Я этим утром уже просил её дать мне денег перед уходом. И что бы ты думал? Она замахнулась на меня. Нет у нас никакой крепкой любви. Неужто ты опять читал „Летит павлин на юго-восток“?

П.п.: „Летит павлин на юго-восток“ — китайская поэма о несчастной любви.

— А что такое?

Чжоу-старший сделал паузу и почесал нос.

— Ты хоть понимаешь, насколько трудно любить?

— Нет, не понимаю, однако в этой поэме есть и другие интересные мысли.

Чжоу-старший замолчал, не зная, что и ответить.

— Так значит, денег просить ты не будешь? — уточнил Чжоу Юань.

— Не буду, но это вовсе не проблема. Вы с Мяомяо — друзья, а значит, ты можешь навестить её мать просто так, без угощений.

— Действительно. К тому же я — ещё ребёнок, так что мне необязательно покупать гостинцы.

После длительной беседы Чжоу-старший отвёз Чжоу Юаня в больницу. Чжоу Юань подошёл к двери палаты, однако войти не решался.

— Мама, можно позвонить Чжоу Юаню? — послышался из-за двери радостный голосок Мяомяо.

«Неужели наша с Мяомяо дружба окажется под угрозой, если я откажусь податься в зеленщики вместе с ней?» — размышлял Чжоу Юань. Набравшись смелости, он всё же постучал.

— Войдите, — раздалось из палаты.

Чжоу Юань толкнул дверь и вошёл в помещение. Мяомяо непонимающе вытаращилась на него.

— Чжоу… Чжоу Юань, а ты здесь зачем?

— Я приехал, чтобы передать тебе домашнее задание и объяснить материал сегодняшних уроков.

«Вот видишь, даже если ты не принесёшь фруктов, у тебя всё равно будет веский повод навестить знакомых в больнице», — подумал-Чжоу старший, подслушав слова сына.

— Чжоу Юань, неужели ты сюда приехал один? — спросила тётя Хуа. Она сразу же подумала о неприятных последствиях одиночной поездки, поскольку побег друзей Чжоу Юаня из школы уже подорвал репутацию класса. Тётя Хуа считала своей обязанностью задать Чжоу Юаню этот вопрос. Если он действительно приехал один, ей следует сообщить об этом его родителям, в противном случае они будут переживать за сына.

— У отца тоже есть дело в больнице, поэтому я приехал с ним. Он сейчас на четвёртом этаже, — ответил Чжоу Юань.

Поняв, что её опасения напрасны, тётя Хуа кивнула.

Чжоу Юань открыл рюкзак, достал листы с домашним заданием и передал их Мяомяо.

— Вот сегодняшняя домашняя работа. Просмотри задания. Если возникнут вопросы, можешь спросить меня, я объясню.

Поскольку выдаваемое домашнее задание напрямую относилось к материалу, изучаемому сегодня, Мяомяо не поняла ни одного пункта.

Тётя Хуа попросила сиделку, находящуюся в палате рядом с ней, почистить детям яблоки.

В следующий миг в палату вошёл дядя Хуа.

Мяомяо не удивилась его визиту. Она было хотела назвать его папой, однако сдержалась и промолчала, понимая, что родители находятся в напряжённых отношениях.

Мяомяо уже не знала наверняка, стоит ли ей и дальше считать дядю Хуа своим папой. Прабабушка смотрела телесериал, в котором отец маленького ребёнка стал реже появляться дома. Со временем он стал отцом для другого ребёнка и больше не вернулся к своей семье. Тем не менее, ребёнок неустанно упрашивал мать позвонить отцу и вернуть его в семью, чтобы тот помог ему заточить карандаш. Мяомяо была рассержена этой сценой, представляя, насколько сильно расстроена мать.

Взрослым кажется, что дети ничего не понимают, однако это не так.

Мяомяо аккуратно взяла Чжоу Юаня за руку и даже не взглянула на отца.

«Если он — больше не мой папа, я не буду просить его заточить карандаш, я буду точить его сама», — размышляла она.

Чжоу Юань продолжил разговор с Мяомяо. Разумеется, он ощутил атмосферу неловкости, которая воцарилась в палате.

Дядя Хуа, шокированный реакцией Мяомяо, подошёл к дочери.

— Мяомяо, ты помнишь меня? Я — твой отец.

— Ты ушёл работать сверхурочно, — прошептала Мяомяо, повернувшись к дяде Хуа. «Это из-за меня мама и папа разошлись» — подумала она.

Мяомяо не хватало жизненного опыта, чтобы разобраться с возникшей дилеммой.

— У Мяомяо слабая память. Ты уже давно не звонил ей, поэтому неудивительно, что она тебя забыла. Не переживай по этому поводу, — сказала тётя Хуа. Она знала, что, по сути, дядя Хуа был женат на своей работе и совершенно не был знаком с уходом за детьми. Более того, он не прилагал особых усилий к воспитанию Мяомяо и не заботился о ней в той же мере, что и тётя Хуа. Как результат, тёте Хуа больше не хотелось общаться с супругом.

Неловкость, возникшая в палате, резко усиливалась.

Чжоу Юань наклонился к уху Мяомяо.

«Как насчёт выйти из палаты и прогуляться? Мой отец остался в больнице один и я опасаюсь, что он заблудится», — прошептал он.

Мяомяо кивнула в знак согласия. Ей и самой было бы страшно заблудиться, а потому она решила, что за Чжоу-старшим стоит проследить.

— Мама, я пойду с Чжоу Юанем проверить, как там его отец, — объявила Мяомяо.

— Ну иди, — разрешила тётя Хуа и повернулась к сиделке. — Присмотрите за ними.

Как-никак, это была больница, и тётя Хуа оказалась бы обеспокоена, если бы двое детей бродили по ней без присмотра.

Мяомяо и Чжоу Юань под присмотром сиделки покинули палату, а взрослые тем временем остались решать возникшие вопросы без посторонних ушей.

Чжоу-старший стоял в коридоре как бедный родственник, не принёсший пациентам никаких гостинцев.

Он чуть было не заблудился и обрадовался, увидев детей.
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Мяомяо и Чжоу Юань вышли из палаты, держа яблоки, которые для них почистила сиделка. Чжоу-старший покосился на Мяомяо. На его лице читалась растерянность.

Мяомяо подошла к Чжоу-старшему. Отец почти каждый день забирал Чжоу Юаня из школы, поэтому Мяомяо, будучи соседкой его сына по парте, считала, что уже знакома с ним.

Чжоу Юань усадил Мяомяо на скамейку возле палаты. Его отец сел рядом с детьми.

Ему было неловко сидеть рядом с чужой дочерью, к тому же он совсем её не знал и из-за этого понятия не имел, как с ней заговорить.

Общение между взрослыми и детьми играет важную роль в развитии последних, особенно, если они из разных семей, однако взрослые ограничиваются фразами вроде „я куплю тебе конфетку“.

Так как Чжоу-старший не взял с собой денег, он не решился сказать даже этого.

Троица безмолвно сидела на скамье, и ни Мяомяо, ни Чжоу Юань, ни его отец не смели начать беседу.

Мяомяо была в замешательстве: она размышляла, стоит ли ей предложить яблоко отцу Чжоу Юаня. Интуиция подсказывала ей, что это был бы глупый поступок, однако ей всё же хотелось угостить Чжоу-старшего.

Наконец, Мяомяо решила, что сама съест яблоко, к тому же как раз наступило время ланча.

— Мяомяо, ты завтра придёшь в школу? — нарушил тишину Чжоу Юань.

Мяомяо тщательно обдумала вопрос Чжоу Юаня и сглотнула перед произнесением ответа.

— Да, завтра приду. Сегодня я не пришла в школу, потому что ночью не смогла уснуть и приехала поспать к маме в больницу.

Закончив предложение, Мяомяо передумала есть яблоко и протянула его Чжоу-старшему.

На мгновение тот замер в ошеломлении. Он понимал, что было бы неприлично отказаться от угощения, предлагаемого ребёнком, однако сомневался, стоит ли согласиться.

— А ты что будешь есть, если я съем твоё яблоко? — нашёлся Чжоу-старший.

Мяомяо обернулась на Чжоу Юаня и мельком взглянула на яблоко в его руках.

— Я разделю яблоко с Чжоу Юанем. Мы же дети, едим немного.

В школе Мяомяо и Цзинцзин часто делили одно яблоко, откусывая по очереди.

Чжоу-старший посмотрел на сына, уже впившегося зубами в яблоко.

Чжоу Юань, явно сбитый с толку, уставился на Мяомяо. Отец никогда раньше не видел его таким озадаченным.

— Какое сладкое, — отметил Чжоу-старший, откусив кусочек от яблока Мяомяо.

— Можешь съесть всё, — ответил Чжоу Юань Мяомяо и протянул ей яблоко, в которое только что вцепился.

«Кажется, жена всё-таки права: ему стоит дружить именно со сверстниками», — подумал Чжоу-старший.

Мяомяо откусила кусочек яблока и передала его Чжоу Юаню. Тот, в свою очередь, совершил ещё один укус и передал плод обратно Мяомяо.

Чжоу-старший протянул Чжоу Юаню уже надкушенное яблоко.

— Сын, тебе необязательно подвергать себя недоеданию. Возьми моё яблоко, оно почти целое.

— Отец, ты — взрослый, так что ешь сам, — безэмоционально отказался Чжоу Юань.

«Сначала он со своей подружкой изучил меня, а теперь насмехается!» — мысленно возмутился Чжоу-старший.

К тому времени, как троица покончила с яблоками, разговор в палате завершился.

Отец вышел из палаты и в сопровождении медсестры покинул здание больницы, после чего Мяомяо проследовала за сиделкой обратно в палату.

Чжоу-Юань и отец, поторопленные матерью, уже собирались возвращаться домой.

Видя, что Мяомяо снова в палате, сиделка решила сделать обеденный перерыв и отлучилась.

Мяомяо отмыла под краном руки, покрытые яблочным соком, и улеглась на койку рядом с матерью.

«Сегодня мама весь день в постели», — промелькнуло у неё в голове.

После недолгих раздумий Мяомяо пришла мысль размять плечи тёте Хуа. Мяомяо не хватало сил, поэтому её массаж показался бы слишком лёгким, однако тётя Хуа оценила заботу дочери.

Конечно же, тётя Хуа не хотела позволять Мяомяо перетруждаться массажем.

— Значит, Мяомяо, папу ты больше не любишь? — проворковала она, обвив дочь руками.

Мяомяо была застигнута врасплох этим вопросом. В следующий миг на неё накатилась волна отчаяния, не позволившая ей и слова вымолвить.

За последнее время дядя Хуа ни разу не возвращался домой. Мяомяо расстраивалась из-за его отсутствия и поначалу винила в случившемся себя, считая, что именно она стала причиной ссоры родителей.

Впервые увидев, как мать старается прокормит семью, Мяомяо впала в ещё большее уныние. Она видела пару серий телесериала, который смотрела прабабушка. В этом сериале отец тоже бросил своего ребёнка. Мяомяо считала, что ей не следует плакать и упрашивать отца вернуться в семью, чтобы помочь ей заточить карандаш, в противном случае мать погрузилась бы в пучину отчаяния.

При упоминании распада семьи Мяомяо ощутила, как скорбь бьётся об её сердце, будто приливная волна, и больше не смогла сдерживать эмоций.

Видя красные от слёз глаза дочурки, тётя Хуа осознала, насколько глубоко та обеспокоена семейными разногласиями. Ей казалось, что Мяомяо вовсе не тянется к отцу и спокойно относится к отговоркам о его „сверхурочной работе“, но, как выяснилось, мать не сумела распознать горе дочери.

— Мяомяо… — произнесла тётя Хуа и поцеловала Мяомяо в лоб.

— Мама… — ответила Мяомяо. Сюжет сериала натолкнул её на печальную мысль: — Папа больше не вернётся и я не смогу с ним поговорить.

— Кто тебе такое сказал? — удивилась тётя Хуа.

— Так поступил папа той девочки по фамилии Хуа. Она хотела, чтобы папа вернулся и помог ей заточить карандаш, но мама сказала, что он больше не вернётся.

Тётя Хуа была поражена. «Девочка по фамилии Хуа? Неужели это тот ребёнок из сериала, который смотрит бабушка?» — догадалась она.

— Нет-нет, папа просто очень занят. У него много пациентов, которым требуется его помощь, как и у врача, делавшего мне сегодня перевязку. Так же и с папой: многие хотят, чтобы он их вылечил.

Мяомяо кивнула, стараясь усвоить объяснения матери.

— Мы больше не живём с папой, потому что я считаю, что нам будет лучше жить порознь. Мне с ним тяжело. Я сама виновата, что раньше не спросила твоего мнения. Прости.

Появление ребёнка вносит в семейную жизнь определённые коррективы: то, что раньше казалось приемлемым, внезапно становится непозволительным.

— Нет… — прошептала Мяомяо.

— Хотя отец больше не будет жить с нами, он всё равно останется твоим отцом. Он добрый, многим помогает и, самое главное, очень сильно тебя любит.

Тётя Хуа была не уверена, как на самом деле супруг относится к их дочери, однако всё же решилась заявить об отцовской любви, чтобы облегчить переживания Мяомяо.

Обдумав слова матери, Мяомяо понимающе хмыкнула. Её настроение вновь изменилось, теперь уже в положительную сторону. Вскоре её печаль рассеялась.

Дядя Хуа недолго постоял у порога и вышел из палаты.

На следующее утро у него возникла идея.

— Я отведу Мяомяо в школу, — объявил он, войдя в палату.

— Вообще-то, бабушка собиралась отвести её, — задумчиво ответила тётя Хуа, приводя в порядок вещи Мяомяо. — Спасибо. Я позвоню ей и скажу, что ей не обязательно заезжать сюда.

Дядя Хуа присел возле Мяомяо и взял её рюкзак.

— Мяомяо, пошли в школу, — шепнул он.

Мяомяо послушно встала с койки и, взяв отца за руку, покинула палату вместе с ним.

«Мне следует держать взрослых за руку, чтобы не потеряться», — мысленно отметила она.

Больничный лифт был забит посетителями и персоналом.

Мяомяо понимала, что ей следует сидеть на руках у взрослого, чтобы не затеряться в толпе из-за нехватки роста, и попросила отца взять её на руки.

Дядя Хуа удивленно уставился на Мяомяо, неожиданно протянувшую к нему руки. Спустя несколько секунд неспособности поверить в происходящее он пришёл в себя, поднял дочь на руки и вошёл в лифт.

Окружающие узнавали дядю Хуа даже без врачебного халата: в основном, он работал в стационаре, поэтому многие пациенты и коллеги, пусть даже незнакомые с ним лично, быстро узнавали его.

— Доброе утро, доктор Хуа. Это, наверно, Ваша дочь? Какая красавица! — отмечали они.

«Папа каждый день спасает других», — мысленно повторила Мяомяо слова матери и ощутила неописуемую гордость.

Вдруг Мяомяо вспомнилось, как учитель Ли хвалит учеников на уроке.

— Папа, ты — молодец, ты многим помог, — прошептала она.

Дядя Хуа на мгновение застыл и ощутил, как к глазам подступают слёзы. Он осознал, что до сих пор не знает наверняка, боится ли ещё его Мяомяо. Именно поэтому он не решался взять её за руку. В его памяти всплыл случай, произошедший в первый учебный день Мяомяо. Дядя Хуа обнял Мяомяо, чем жутко её напугал. С тех пор он старался не совершать действия, которыми мог бы испугать дочь.

Теперь же Мяомяо решилась взять отца за руку, позволила нести себя и даже похвалила его за отличную работу.

Дядя Хуа задумался, всё ли знает о жизни своей дочери, и вновь убедился, что принял верное решение.

— И ты — тоже молодец, — шепнул он в ответ.

— Я — ещё не молодец. Я буду молодцом, когда начну выращивать овощи, — смущённо объяснила Мяомяо.

Страх перед отцом окончательно покинул Мяомяо, когда тётя Хуа рассказала, что отец очень сильно любит её и трудится, помогая другим.

— Я буду выращивать овощи, а затем продавать их, — с готовностью добавила Мяомяо, желая поговорить с отцом.

— Хочешь, чтобы я помогал тебе? — спросил дядя Хуа, удивлённый идеей Мяомяо.

Мяомяо задумалась.

— Нет. Чжоу Юань поможет считать деньги, а я буду просто выращивать овощи. У тебя — своя работа: помогать другим.

Дядя Хуа усадил Мяомяо в детское кресло. За время разлуки с семьёй он ни разу не убирал его.

— Как бы я хотел, чтобы всё было иначе, — произнёс дядя Хуа.

Он был совершенно не подготовлен к семейной жизни. Работа всегда выходила на первый план. По крайней мере, ему удалось исполнить данное в детстве обещание достичь профессионального успеха.

Едва дядя Хуа уселся в водительское кресло, ему поступил звонок от родственников.

Они съехали, при этом прихватив добрую часть имущества, и заявили, что их жизненные трудности — не его забота, а следовательно, денег с него больше не спросится.

От новости о внезапном отъезде родственников дяде Хуа не было ни радостно, ни грустно.

Он ощущал лишь облегчение.
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Вернувшись домой, дядя Хуа обнаружил, что родственники забрали телевизор и холодильник. Несмотря на подобный поворот событий, он всё же сохранял спокойствие.

Дядя Хуа упаковал свои вещи, отключил электричество в доме, положил чемодан в багажник и позвонил агенту с просьбой передать ключи, после чего снова вернулся в больницу.

Поведение супруга показалось тёте Хуа странным.

Сегодня дядя Хуа был бодр и полон сил, так как прошедшей ночью у него не было дежурства. В дневное время у него всё-таки предполагалась рабочая деятельность, однако вместо выполнения своих обязанностей он весь день провёл в палате жены.

Тётя Хуа решила занять себя подготовкой нового эскиза. Закончив набросок, она не удержалась и покосилась на мужа.

— У тебя же сегодня есть работа, разве нет? — с подозрением спросила тётя Хуа.

— Месяц назад я подал заявление об увольнении, — ответил дядя Хуа, снимая кожуру с яблока.

Тётя Хуа была шокирована.

— Ты увольняешься? Но почему?

— Потому что… — начал дядя Хуа и задумался: «И правда, почему? Возможно, потому, что я хотел хоть раз в жизни поступить так, как желаю сам». — Я связался с жилищным хозяйством, и наш дом выставили на продажу. Мать и прочая родня больше не будут меня преследовать, так что можно теперь пожить у тебя?

— Что… что ты сделал?

Тётя Хуа росла в окружении родительской любви и с уважением относилась к старшему поколению, поэтому опасалась, что дядя Хуа будет сожалеть о решении покинуть свою семью, если он действительно от неё открестился.

Ещё большее опасение у тёти Хуа вызывал возможный вариант развития событий, при котором дядя Хуа впоследствии будет винить в случившемся Мяомяо. Именно поэтому она считала, что не стоит оттягивать неизбежное. Им следовало просто развестись и пережить расставание, а не обрекать себя на страдания от дальнейших семейных трудностей.

— Родители часто противоборствуют детям. Это норма, — объяснил дядя Хуа.

— Ты снова с ними встречался?

— Вроде того. Я их припугнул, так что в ближайшее время они не вернутся.

— Наверно, это было трудное решение.

Дядя Хуа всегда желал добиться любви и признания родственников. Став взрослыми, мы стремимся обрести то, чего нам не хватало в детстве. Со временем жажда некоторых жизненных ценностей лишь неизбежно разгорается ещё ярче.

Тётя Хуа осознавала это и с пониманием относилась к ситуации супруга. Если бы не Мяомяо, она бы уже давно поддалась давлению его родни.

Дядя Хуа задумался над словами жены.

— Принять это решение оказалось легче, чем я предполагал. В любом случае, мне было бы очень неприятно, если бы мы развелись.

Тётя Хуа промолчала. Желание развестись было вызвано множеством факторов, однако с этими трудностями так и не удалось разобраться, к тому же тётя Хуа переживала за состояние Мяомяо. Раньше она считала, что отсутствие отца в жизни Мяомяо не окажет на неё негативного влияния, пока мать находится рядом с ней, но теперь осознала: расти без отца Мяомяо будет тяжело.

— Так, значит, ты хочешь быть отцом на полную ставку? — рассмеялась тётя Хуа.

— Я уже нашёл новую работу.

«А я-то обрадовалась, что Мяомяо, наконец-то, ощутит полноценную отцовскую заботу».

В тот день Мяомяо была в школе и даже не подозревала, что отец все-таки окажется рядом, чтобы помочь ей заточить карандаш.

У неё была важная беседа с Цзинцзин.

— Нет, Цзинцзин, тебе я не разрешу считать деньги, потому что твои расчёты всегда оказываются неверными, — серьёзно заявила Мяомяо, повернувшись к подруге. — Я попрошу Чжоу Юаня: он точно сможет рассчитать стоимость полутора килограммов капусты.

— Что же я тогда буду делать? — расстроилась Цзинцзин.

— Мы будем продавать овощи вместе, как те продавцы.

Теми продавцами Мяомяо называла уличных зеленщиков, торгующих в отдельных от магазинов палатках. Такие обычно размещают прилавок возле дороги, раскладывают овощи и кричат: «Дешёвые овощи! Сами выращивали!»

Мяомяо считала, что вместе с Цзинцзин отлично освоится в уличной торговле овощами.

Цзинцзин обдумала слова Мяомяо и решила, что та права. Действительно, с её зычным голосом получится привлечь множество покупателей.

Внезапно Мяомяо посетила ещё одна идея.

— Мы ещё можем танцевать, так мы привлечём ещё больше клиентов, — с уверенностью сказала она, вспоминая толпу зрителей, собирающуюся вокруг них во время танцев в парке.

Мяомяо пришла в восторг от своей, как ей казалось, гениальной идеи. Она хотела начать зарабатывать деньги, чтобы облегчить жизнь матери и избавить её от необходимости подрывать своё здоровье ради заработка на пропитание.

Цзинцзин тоже посчитала, что это гениальная идея. Дэн Фэн, сидящий рядом с Цзинцзин, старался поскорее выполнить домашнее задание, а потому в обсуждении не участвовал.

Чжоу Юань же был постоянно погружён в чтение. Разумеется, он слышал, что говорят подруги, однако не проявлял видимого интереса к беседе.

«У детей и правда буйное воображение», — подумал он.

Чжоу Юань представил себе двух танцующих девчонок, одна из которых двигается до забавного неуклюже.

«Вообще-то, идея стоящая. Если они воплотят свой план в жизнь, у них наверняка будет довольно успешный бизнес. Впрочем, в отличие от торговли овощами, их выращивание, возможно, окажется затруднительным, поскольку это совсем другой процесс, если только они не будут брать овощи из воздуха. Конечно, мы можем арендовать участок в пригороде и выращивать овощи в парнике, но для оформления потребуется участие взрослого. Взрослые в их семьях не имеют трудностей с деньгами, а значит, не согласятся провернуть это трудоёмкое дело. Задача очень сложная», — мысленно рассудил Чжоу Юань и в напряжении надавил на виски. — «Постойте-ка. Чего я вообще об этих овощах думаю? Детская болтовня совсем меня с ума сводит».

Хотя Мяомяо было весело общаться в школе с друзьями, она всё же тосковала по матери.

«Мама осталась одна в больнице. Мне обязательно следует навестить её», — думала она.

На счастье Мяомяо, учебный день вскоре подошёл к концу. Выйдя из класса, она увидела дядю Хуа, встречающего её снаружи.

— Пошли домой, Мяомяо, — сказал дядя Хуа и протянул к дочери руки.

Мяомяо подошла к дяде Хуа и взяла его за руку.

«Наконец-то папа понял, что на улице ребёнка следует держать за руку», — с облегчением подумала Мяомяо, ведь именно она его этому научила.

— Мы сегодня поедем к маме? — спросила Мяомяо по пути из школы.

— Ты скучаешь по ней?

— Очень скучаю. Я хочу с ней увидеться.

Мяомяо была не в силах подавить желание постоянно находиться рядом с матерью.
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Дядя Хуа сказал, что сперва хочет зайти домой. Мяомяо послушно последовала за отцом. Войдя в спальню, она увидела тётю Хуа, лежащую на кровати.

— Вот и ты, Мяомяо, — произнесла тётя Хуа, ожидавшая возвращения дочери.

Мяомяо подбежала к кровати и схватила тётю Хуа за руку.

— И ты вернулась, и я вернулась, — радостно ответила она.

— Ты сегодня получила красный цветок? — спросила тётя Хуа, поцеловав Мяомяо в лоб.

— Даже два, — похвасталась Мяомяо и продемонстрировала матери пару красных цветков.

— Умница, Мяомяо.

Бабушка уже приготовила обед.

— Пойдёмте есть, — пригласила она семью к столу.

У бабушки и прабабушки Мяомяо ещё не сформировалось чёткое мнение о зяте. Тем не менее, бабушка знала о его увольнении из больницы.

— Наверно, тяжело было на протяжении стольких лет трудиться в больнице, чтобы обеспечить семью. Тебе лучше бы сменить профессию и поберечь своё здоровье. Пока ты молодой, тебе всё нипочём, но с возрастом здоровье начинает барахлить, — не удержавшись, высказалась она.

Прабабушка сидела рядом. Без слухового аппарата, обычно закреплённого на ухе, ей удалось расслышать только последнюю часть слов бабушки.

— Я ещё не старая, — возмутилась она.

— Да-да, мама, ты совсем не старая, — ответила бабушка и снова взглянула на дядю Хуа.

— Пока я ещё врач, хотя новую работу уже нашёл, — объяснил дядя Хуа, немного смущённый комментарием тёщи.

— Он ещё не сообщил, где теперь будет работать, — добавила тётя Хуа.

Она предполагала, что супруг устроился в частную клинику. Возможно, на новом рабочем месте ему будет полегче.

Дядя Хуа покосился на сидящую рядом с ним Мяомяо, сконцентрировавшуюся на обеде и не обращавшую внимания на разговоры взрослых.

После обеда Мяомяо планировала позвонить Чжоу Юаню по видеосвязи, чтобы друг разъяснил выполнение домашнего задания, однако, как только она достала листы с заданиями, дядя Хуа сам вызвался помочь дочери.

Дядя Хуа вспомнил, что хотел помочь Мяомяо с выполнением домашнего задания ещё в первый день её учёбы в школе. В тот день его срочно вызвали в больницу, поэтому он не успел заняться домашней работой.

Мяомяо была рада желанию отца помочь ей разобраться с домашним заданием. Для неё это означало, что отец всегда будет рядом.

«Если папа не уйдёт от нас, мама будет счастлива», — подумала Мяомяо.

Новая трудность возникла вечером, когда пришла пора готовиться ко сну: в квартире не хватало комнат.

Обычно бабушка и прабабушка спали в одной комнате, а Мяомяо и тётя Хуа — в другой. Сегодня же им требовалось где-то разместить дядю Хуа, к тому же следовало учесть, что тётя Хуа ещё не окончательно оправилась от травмы.

Мяомяо решила спать в комнате бабушек.

Тётя Хуа немного волновалась, однако Мяомяо заверила её, что всё будет в порядке: раньше она спала и одна.

В прошлом Мяомяо боялась находиться рядом с кем бы то ни было. По этой причине ей было трудно уснуть, если рядом был кто-то другой. Оставаясь в тишине и одиночестве, она тут же отправлялась в сонное царство.

После переезда в новую квартиру Мяомяо привыкла спать с матерью. С бабушками она тоже легко засыпала.

Хотя Мяомяо любила тётю Хуа больше всех, она с готовностью согласилась спать в комнате бабушек, понимая, что после перелома ноги матери следует дать восстановиться. Дядя Хуа также отнёсся с пониманием к состоянию жены. Единственной деталью, волновавшей Мяомяо, было позволение проведать мать перед сном, пока она не уснула. Бабушка одобрила желание внучки.

Мяомяо доверяла бабушке и, расположившись в её комнате, вскоре провалилась в сон.

Следующим утром после пробуждения Мяомяо первым делом проведала мать: она ещё спала.

В школу Мяомяо пришла позже обычного, однако по прибытии с удивлением обнаружила, что Чжоу Юань до сих пор не явился.

«Неужели у него опять аллергия?» — промелькнуло у неё в мыслях. Мяомяо отлично помнила отсутствие Чжоу Юаня на уроках из-за аллергии на манго.

В этот раз Мяомяо решила вместо обращения к учителю Ли связаться с Чжоу Юанем, используя умные часы. Так как вчера Мяомяо с домашним заданием помогал отец, она совсем забыла позвонить другу.

Едва закончился второй урок, Мяомяо пулей вылетела из класса. Цзинцзин и Дэн Фэн кинулись следом.

Присев возле цветочных горшков, расставленных рядом с дверью класса, Мяомяо набрала номер Чжоу Юаня.

— Почему ты сегодня не пришёл в школу? — спросила она, убедившись, что связь установлена.

Чжоу Юань на секунду задумался.

— У меня дома возникло одно дело, долго объяснять. Приду после полудня, — ответил он и тут же отключился, после чего вновь обратил внимание на взрослых, собравшихся вокруг с недовольным видом.

Бабушка Чжоу была возмущена.

— Посмотрите, какой он умный. Что плохого в том, чтобы прямо сейчас отправить его в университет? — вопрошала она.

— В университет он может пойти когда угодно, но что насчёт начальной школы? — вздохнула мать. — Во взрослую жизнь легко вступить, однако она очень трудна. Я хочу, чтобы Чжоу Юань насладился детскими годами, чтобы у него остались воспоминания о детстве, к которым он будет возвращаться время от времени. Не у всех детей бывает счастливое детство, знаешь ли. Ему стоит дружить со сверстниками, которые будут расти вместе с ним. Если он окажется в компании взрослых, они станут смотреть на него свысока, как на обычного ребёнка. Однажды я уже совершила ошибку и не хочу позволить своему сыну сделать выбор, о котором он будет сожалеть.

Чжоу Юань присел. От болтовни родственников у него начинала болеть голова. Слова матери были для него пустым звуком. Он точно знал, что не будет сожалеть о подобном решении. Он считал, что лучше приобретать знания, которые пока не в полной мере понятны, чем растрачивать свои силы на то, что ему уже и так ясно. Чжоу Юаню хотелось исследовать области, которых он ещё не касался, изучать мир и узнавать новое.

Чжоу Юань был уверен, что не станет сожалеть о своём выборе.

И всё же, глубже задумавшись над ситуацией, он засомневался в своих убеждениях.

«Действительно ли я не буду сожалеть?»

Чжоу-старшему в присутствии двух женщин, которых он боялся больше всего, оставалось лишь робко пищать.

— Как насчёт разрешить Чжоучжоу посещать дополнительные университетские занятия по выходным? Я знаком с некоторыми преподавателями права, так что он запросто сможет посещать их лекции. Так он убьёт сразу двух зайцев: будет получать интересующие его знания и в то же время радоваться детству. Пусть он с понедельника по пятницу живёт детской жизнью, а по субботам и воскресеньям получает высшее образование, хорошо?

— Я согласен, — отозвался Чжоу Юань.

— А тебя и не спрашивают, всё уже решено, — ответил Чжоу-старший и молча отправил сыну сообщение: «Не переживай ты, просто готовься к изучению права».

Несколькими днями ранее Чжоу Юань и отец уже обсуждали поступление в университет. Особенно их заинтересовало параллельное получение высшего образования по двум направлениям.



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 67. Большая беда 


Чжоу Юань не сообщил Мяомяо, что будет по выходным посещать университетские занятия.

Он считал, что эта новость не такая уж и важная, а следовательно, сообщать о ней Мяомяо необязательно.

Мяомяо тем временем была обеспокоена другим обстоятельством: руководство школы обязало всех учащихся привиться.

Мяомяо до смерти боялась игл и уколов, поэтому, разумеется, ещё не привилась.

В ранние годы Мяомяо не прививалась. Лишь после удочерения семьёй Хуа её стали постепенно вакцинировать через определённые промежутки времени. К этому дню она привилась дважды.

Получив уведомление от учителя Ли тётя Хуа подумала, как сообщить Мяомяо о предстоящей прививке.

— Мяомяо, завтра одевайся в свободную одежду, — начала она. — Ты боишься игл и уколов?

Руководство школы требовало от учащихся, невакцинированных в медицинских центрах по месту жительства, обратиться в школьный процедурный кабинет, где будет составлен список прививаемых перед проведением вакцинации.

Тётя Хуа уже водила Мяомяо на прививку и, вспоминая прошлый опыт, постаралась морально подготовить дочь к процедуре. После предыдущей вакцинации ей потребовалось некоторое время побыть рядом с Мяомяо, чтобы успокоить её.

Мяомяо понимающе кивнула. Цзинцзин тоже ещё не прививалась, поэтому завтра составит ей компанию.

Ещё при проведении первой прививки Цзинцзин протестующе разревелась, однако родители силой заставили её пройти эту процедуру. Позже ей пришла в голову идея: если она притворится, что простудилась или заболела чем-то ещё, прививку удастся пропустить.

Когда настала пора прививаться второй раз, Цзинцзин внезапно „простудилась“. То же самое произошло и во время третьей прививки.

Таким образом, притворяясь больной, Цзинцзин пропустила прививку уже дважды.

На следующий день Мяомяо надела свободную кофту, рукава которой легко закатываются. Придя в школу, она застала Цзинцзин улёгшейся на парту.

— Мяомяо, я простудилась, — покашливая, сказала Цзинцзин.

Мяомяо прикоснулась ладонью ко лбу подруги и вспомнила, как говорил ведущий одной телепередачи.

— Температура — тридцать девять.

— Если простудишься, прививку не сделают, — кивнула Цзинцзин и наклонилась к Мяомяо. — Я только притворяюсь. Тебе стоит лишь сказать, что ты простудилась, постоянно кашлять и прикладывать к голове бутылку с водой, тогда в тебя не будут тыкать иголкой.

Мяомяо на мгновение застыла, обдумывая слова подруги, и села на своё место.

Она ещё помнила свою первую прививку.

«Иголка очень острая. А вдруг она сломается и застрянет у меня под кожей?» — молча ужаснулась Мяомяо. На протяжении следующих двух уроков тревога и трепет всё больше охватывали её.

На большой перемене в класс вошла завуч.

— Вероятно, родители вчера уже сообщили вам о прививке. Если есть желающие привиться первыми, подходите, — объявила она.

В столь юном возрасте Цзинцзин уже знала, как облегчить себе жизнь. Медленно встав со своего места, она изобразила кашель и даже притворно высморкалась.

— Кажется, я простыла, — сообщила Цзинцзин. — Повлияет ли как-то простуда на прививку?

Хотя она чётко понимала, что при простуде не будет прививаться, ей всё же хотелось придать правдоподобности своим словам.

Сердце Мяомяо бешено колотилось.

«Я боюсь иголки, очень-очень боюсь», — думала она, сжав кулачки. — «Я… тоже притворюсь, что простудилась».

Конечно, Цзинзин применила весьма хитрую уловку, однако она недооценила проницательность учительницы Ли.

— Тогда не прививайся, просто зайди к врачу и он даст тебе лекарство, — ответила учительница.

Пока Цзинцзин молча думала, что сказать, учитель Ли подошла к Мяомяо.

— Пойдём, Мяомяо, будешь первой.

Мяомяо размышляла о своей дилемме и не ожидала услышать, как учитель называет её имя.

— Я… простыла… — произнесла она с ярко-красным от волнения лицом. От этих слов сердце, казалось, застряло в её горле, а сознание затуманилось от неприятного ощущения неопределённости.

Видя, как покраснела Мяомяо, учительница Ли посчитала, что та действительно простыла.

— Сходи к врачу на осмотр, тебе просто дадут лекарство.

— Лекарство — это на одну треть отрава, — нашлась Цзинцзин. — Это просто простуда, через пару дней мне полегчает.

«У кого эта девчонка нахваталась таких идей?» — подумала учительница Ли.

Мяомяо тревожно села на своё место. Ощущение неопределённости от первой в жизни лжи мучительно сжигало её изнутри. Поразмыслив над ситуацией, она вновь поднялась и проследовала за учительницей в процедурный кабинет.

По пути Мяомяо сожалела о своём поступке.

«Мама одела меня в свободную одежду, чтобы мне сделали прививку. Что я скажу, если она спросит, почему меня не привили? Неужели расскажу, что соврала о простуде?»

Мяомяо было тревожно. Казалось, её сердце сжимает огромная жестокая рука.

У Мяомяо был настолько болезненный вид, что учитель Ли поверила её словам.

В кабинете врача Мяомяо не издавала ни звука.

— Кажется, Мяомяо сегодня простудилась. — сказала учитель.

Мяомяо опустила голову и не решалась поднять взгляд.

— Сейчас посмотрим, — послышался знакомый голос.

Подняв глаза, Мяомяо увидела отца в медицинской маске и белом халате.

«Всё пропало. Мало того, что я соврала, так теперь мою ложь раскроет папа», — мысленно паниковала она.

— Ничего серьёзного не случилось, просто следует употреблять больше горячего питья, — заключил дядя Хуа, осмотрев дочь.

«Папа наверняка понял, что у меня нет простуды. Что же мне делать?» — беспокойно подумала Мяомяо и в спешке вернулась в класс.

Как только она вошла в класс, Цзинцзин заметила, что подруга переменилась в лице, и бросилась к ней.

— Тебе сделали прививку, Мяомяо? — тревожно спросила она.

Чжоу Юань подслушал разговор девочек об избежании прививки и поначалу счёл ложь Мяомяо забавной. Более того, ему казалось, что со стороны Мяомяо глупо бояться игл и прививок, однако его отношение к ситуации изменилось, когда он увидел ужас на лице Мяомяо.

— Нет, — помотала головой Мяомяо: «Лучше бы я привилась. Даже если бы игла сломалась, всё было бы в порядке. Что я теперь маме скажу? А вдруг папа сам ей расскажет, что я соврала?»

Мяомяо мучили угрызения совести. Она бы ни за что не стала лгать, если бы знала о последствиях лжи.

Чжоу Юань взглянул на Мяомяо. Её глаза покраснели от подступивших слёз. Было ясно, что она старается подавить желание расплакаться.

«Бедный ребёнок», — подумал он и вручил подруге леденец. Во время закупок в супермаркете кассир дал Чжоу Юаню бесплатный леденец, хотя тому не нравились подобные сладости.

Внезапно Чжоу Юаню пришла мысль: если ему всё-таки удастся поступить в университет в следующей четверти, возможно, мать заметит, что сыну больше нравится быть в вузе, чем в начальной школе, и позволит ему приступить к полноценной университетской учёбе.

Чжоу Юань взглянул на соседку по парте, всё ещё переживающую из-за неудавшейся прививки.

«Ох уж эти дети...»



Я хочу дружить с тобой [Завершено✅] Глава 68. Маленькое происшествие 


Чем дольше Мяомяо размышляла о своём поступке, тем грустнее ей становилось.

«Мама хвалила меня за послушание и честность, а я отплатила ей ложью, которую к тому же раскрыл папа».

Мяомяо хотелось сорваться с места и прибежать в процедурный кабинет, чтобы пройти вакцинацию и избавиться от тяжких мыслей.

За ланчем Мяомяо ничего не ела. Заметив, что от переживаний подруга потеряла аппетит, Чжоу Юань вздохнул.

«И как мне ей помочь?»

Как только учитель отвлёкся, Чжоу Юань быстро переложил остатки порции Мяомяо в свою тарелку.

Мяомяо изумлённо уставилась на друга.

— Спасибо, Чжоучжоу, — прошептала она.

Чжоу Юань промолчал и спокойно доел остатки ланча.

Когда учитель вышел из класса, Мяомяо встала со своего места и подошла к Цзинцзин.

— Я хочу, чтобы мне сделали прививку, — чуть не плача, заявила она и взяла подругу за руку.

Цзинцзин была поражена решением Мяомяо.

— А ты смелая, если так охотно идёшь на риск, понимая, что твою ложь могут раскрыть. Если взрослые догадаются, что ты соврала, просто скажи, что ты ещё маленькая и не понимаешь, простудилась ты или нет, тогда тебя точно не накажут.

«Почему она не попросила меня о помощи?» — мысленно удивился Чжоу Юань.

Мяомяо знала, что Цзинцзин тоже не привилась, и предложила пойти на прививку вместе, однако Цзинцзин отказалась, а потому Мяомяо пришлось идти одной. Она не представляла, что ей сказать.

Мяомяо направилась к выходу из класса. Цзинцзин, провожавшая взглядом подругу, ощутила кипучее желание поддержать её и, выскочив из-за парты, помчалась за ней следом.

— Мяомяо, подожди! — вскрикнула она.

Мяомяо обрадовалась решению Цзинцзин последовать за ней: так ей было гораздо спокойнее исправлять тяготивший её проступок.

Держась за руки, подруги подбежали к медицинскому кабинету. Дядя Хуа только что вернулся на рабочее место после короткого перерыва.

— Мяомяо, — окликнул он дочь.

Мяомяо и Цзинцзин встали на пороге кабинета. Раньше дядя Хуа уже забирал Мяомяо из школы, поэтому Цзинцзин знала его.

— Папа Мяомяо, Вы теперь врач в нашей школе? — с удивлением уточнила Цзинцзин.

— Да-да, заходите.

Повесив голову, Мяомяо размышляла, как ей объяснить свои действия.

В этот раз Цзинцзин вела себя спокойнее, чем обычно.

— Папа Мяомяо, мы же теперь знакомы? — с улыбкой спросила она, скромно присев на стул.

— И что? — улыбнулся дядя Хуа в ответ. Взглянув на Мяомяо, он догадался, что резкое изменение в поведении Цзинцзин как-то связано с ней.

— Так как мы с Вашей дочерью — хорошие подруги, давайте поговорим о прививке, ладно?

— Тебя же Цзинцзин зовут? Учительница рассказывала, что у тебя простуда и жар. Может, вколоть тебе пару доз жаропонижающего? Раз уж ты в дружеских отношениях с моей дочерью, это будет бесплатно.

Цзинцзин тут же поникла.

Наконец, Мяомяо, подавив желание расплакаться, подняла голову. Хотя она несколько раз мысленно отрепетировала свою реплику, ей всё же было тревожно говорить с отцом.

— Папа, я не простыла… Можно мне сделать прививку? — прошептала она.

— Да, конечно, — кивнул дядя Хуа. — Наверно, учительница ошиблась.

Мяомяо притихла. Ей было стыдно подставлять учительницу, поэтому она ощущала необходимость сознаться во лжи.

— Этим утром я соврала учительнице, что простыла.

Дядя Хуа удивился. Конечно, он догадывался о лжи Мяомяо и поначалу хотел добиться от неё признания, однако решил, что это не так уж и важно. Ему было ясно, что дети готовы солгать, лишь бы в их кожу не вонзали иглу.

Дядя Хуа присел перед Мяомяо.

— Ты боишься игл?

Сознавшись, Мяомяо ощутила облегчение и кивнула в ответ.

— Не бойся, папа делает уколы совсем не больно, — успокоил дочь дядя Хуа и ушёл в соседнюю комнату медпункта.

Мяомяо взглянула на сидящую рядом Цзинцзин.

— Может, и тебе сделать прививку? — уточнила она.

Цзинцзин призадумалась.

— Хорошо, пусть мне тоже сделают прививку, только я сегодня буду сидеть с тобой за одной партой.

Ответ Цзинцзин показался Мяомяо странным.

— Почему?

— Я не хочу говорить с Дэн Фэном.

Мяомяо воззрилась на подругу. Однажды Цзинцзин уже говорила, что больше не будет дружить с Дэн Фэном, однако вскоре они вновь сдружились.

— Он меня ругал! — продолжила Цзинцзин.

Мяомяо поняла, что стоило сразу согласиться на прививку, тогда бы не пришлось лгать. Её волновало другое: если Цзинцзин продолжит изображать простуду и уклоняться от прививки, отец вколет ей две дозы другого препарата.

— Ну ладно, будем сидеть за одной партой, — согласилась Мяомяо.

Как только дядя Хуа вышел из соседней комнаты с двумя шприцами жаропонижающего, Цзинцзин пришла в ужас.

— Папа Мяомяо, я не простудилась, я тоже соврала! Сделайте мне прививку! — возопила она.

Вернувшись в класс, подруги обнаружили, что Чжоу Юань куда-то исчез. Вероятнее всего, он отошёл в туалет.

— Ну вот, Мяомяо будет сидеть здесь, — объявила Цзинцзин Дэн Фэну.

— Я… я… — заикаясь, начал Дэн Фэн, поражённый решению Цзинцзин.

— Пошевеливайся, бери рюкзак и двигайся вперёд.

— Я тебя… ненавижу!

— Я знаю, что ты меня ненавидишь. Я очень зла на тебя! — взревела Цзинцзин и постучала ладонью по парте. — Хватай рюкзак и сваливай!

— Ты… ты… послушай… — постарался объяснить ситуацию Дэн Фэн, однако не успел договорить.

— Не буду я слушать, — оборвала Дэн Фэна Цзинцзин и переложила его рюкзак на парту Мяомяо.

Хотя Мяомяо было стыдно участвовать в конфликте друзей, она, пусть и неохотно, уже приняла просьбу Цзинцзин и упаковала свои вещи в рюкзак перед „переездом“.

— У меня очень хорошее место, потому что оно рядом с местом Чжоучжоу, — ободрила Мяомяо Дэн Фэна. Ей казалось, что сидеть рядом с Чжоу Юанем будет даже лучше.

Дэн Фэн не обратил внимания на утешение Мяомяо. Гораздо важнее ему было разрешение конфликта с Цзинцзин.

— Я… я… не специально… — упирался он.

— А я всё равно буду с Мяомяо сидеть, — безразлично отрезала Цзинцзин, игнорируя нежелание Дэн Фэна пересаживаться на место Мяомяо.

Мяомяо уселась рядом с Цзинцзин, и та аккуратно придвинулась поближе к ней.

Вернувшись в класс, Чжоу Юань застал эту неожиданную картину.

«Почему же Мяомяо пересела?» — опешил он.

Чжоу Юань сел на своё место. Обернувшись, он увидел девчонок, то и дело нашёптывающих друг другу на ухо что-то неразборчивое.

У Чжоу Юаня не было слов.

Цзинцзин шёпотом щебетала Мяомяо о своей беде и объясняла, почему не хочет сидеть с Дэн Фэном. Когда она соврала о простуде, Дэн Фэн заявил подруге, что от лжи у неё вырастет длинный нос и все будут называть её лгуньей.

Это замечание привело Цзинцзин в бешенство.

Мяомяо ещё не хватало жизненного опыта, а потому она не смогла прокомментировать конфликт.

В этот момент в класс вошла учительница. Наступило время перерыва на сон.

Обернувшись, Чжоу Юань застал Цзинцзин и Мяомяо улёгшимися рядом на парту. Он достал телефон и уже собирался связаться с завучем Ли через WeChat, как вдруг осознал возмутительность своего возможного поступка.

«Стоит ли сообщать об этом завучу Ли?» — задумался Чжоу Юань. Ему было противно осознавать, что он мог бы пожаловаться завучу на Цзинцзин, заставившую Дэн Фэна пересесть.

От мыслей о подобном ребячестве он начал выходить из себя и тут же закрыл окно WeChat.

Чжоу Юань постарался уснуть, однако заметил, как Дэн Фэн тихо хныкает, уложив голову на парту.

Внезапно до него дошло, что сообщение о происшествиях такого рода не считается ребячеством. Его нового соседа по парте заставили пересесть и тем самым довели до слёз, что представлялось Чжоу Юаню гораздо большим ребячеством, чем сам донос.

Чжоу Юань оглянулся на спящую Цзинцзин и легонько пихнул плачущего товарища по парте книгой.

— Можешь поплакать с барышней за твоей спиной позже, когда перерыв на сон закончится? — шепнул он. Прямо сейчас хныкать было бесполезно, поскольку та, для кого это предназначалось, сквозь сон не обращала внимание на горе друга.

— Я… я… я не плачу, — возразил Дэн Фэн.

— Я к тому, дружище, что ты можешь поплакать после сна, чтобы вернуться на своё место, — пояснил Чжоу Юань, однако Дэн Фэн оказался неспособен постичь глубокую мысль юного гения.

Мирный сон Чжоу Юаня был непоправимо нарушен.

Сумев-таки вздремнуть, Дэн Фэн перестал реветь и постепенно начал привыкать к новому месту, а затем даже заговорил с Чжоу Юанем.

Цзинцзин и Мяомяо вышли из класса, чтобы умыться.

По возвращении в класс Мяомяо изумлённо уставилась на Чжоу Юаня, не сказавшего ей ни слова после внезапной пересадки.

Мяомяо вернулась на своё новое место, располагавшееся позади Чжоу Юаня, и достала из рюкзака конфету, которую ей вручил отец после процедуры.

Несмотря на неуверенность она всё же решила обратиться к другу.

— Чжоучжоу, — произнесла Мяомяо, осторожно ткнув Чжоу Юаня в спину.

— Что такое? — спросил Чжоу Юань: «Ты же сама согласилась пересесть к Цзинцзин. Неужели хочешь вернуться обратно?»

Мяомяо протянула Чжоу Юаню конфету.

— Вот, Чжоучжоу, угощайся.

— Так ты расскажешь, с чего вдруг решила пересесть? Ты ведь меня не предупредила.

— Цзинцзин сказала, что согласится на прививку, если я поменяюсь местами с Дэн Фэном.

«Лучше бы ты не объясняла», — промелькнуло у Чжоу Юаня в голове.

Чжоу Юань считал себя лучшим другом Мяомяо, ведь они сидели вместе с первого дня их знакомства. Более того, поначалу Мяомяо была настолько робкой, что не решалась заговорить с Цзинцзин, которая даже взвизгнула от ужаса, увидев её шрамы.

Чжоу Юань был ошеломлён. Никогда раньше он не ощущал ничего подобного.

«Неужели это ревность?»

Чжоу Юаню не верилось, что у него возникла настолько безосновательная эмоция, однако, будучи бойцом по натуре, он поборол одолевавшие его мысли и повернулся к Цзинцзин.

— Послушай-ка, Цзинцзин, Дэн Фэн проплакал весь перерыв на сон, — с улыбкой сказал он.

Цзинцзин медленно перевела взгляд на бывшего друга.

— Ну и плакса!

Изумлённый Дэн Фэн выронил книгу и побагровел лицом.

— Да! Я больше… никогда… не буду… — вскричал он.

Один из мальчиков, сидящих позади, схватился за живот и громко расхохотался, услышав, как Дэн Фэн, стараясь казаться сильным, продолжает заикаться.

Цзинцзин жутко взбесилась и, схватив книгу, постаралась врезать хохотуну по голове.

— Цзинцзин, не дерись, — успокоила подругу Мяомяо, оттаскивая её назад.

Мяомяо была хиленькой, поэтому ей не хватило сил удержать Цзинцзин от второго замаха, оказавшегося успешным.

В итоге кто-то из одноклассников всё же сообщил завучу о происшествии.

Войдя в класс, завуч Ли застала драку в самом разгаре.

Вопреки стараниям Чжоу Юаня выгородить Мяомяо всех четверых, а также пострадавшего мальчика, вызвали в учительскую.

— Кто из вас махал книгой? — сурово спросила завуч Ли.

— Я! — одновременно выкрикнули Цзинцзин и Дэн Фэн.

Впервые в жизни Мяомяо увидела строгую сторону обычно улыбчивой завуча Ли. Немного испугавшись её суровости, она крепко схватила Чжоу Юаня за руку.

Дети лишь чуток повздорили и учитель Ли, обладая достаточным педагогическим опытом, быстро уладила ситуацию.

Прежде, чем вернуться в класс, Чжоу Юань взял Мяомяо за руку и повернулся к Цзинцзин.

— Верни Мяомяо на место, иначе завуч решит, что мы её не уважаем, — потребовал он.

Как только компания вернулась, Чжоу Юань переложил вещи Мяомяо на прежнее место.

Мяомяо была рада вернуться за свою парту. Ей больше нравилось сидеть рядом с Чжоу Юанем, пусть он и говорил с ней меньше, чем Цзинцзин.

На послеполуденном уроке Мяомяо отвечала на вопросы учителя с необычайной активностью.

Когда же урок закончился, ей нестерпимо хотелось больше общаться с Чжоу Юанем.

— Чжоучжоу, с этого дня мы всегда будем сидеть вместе.

«Но ты же сама пересела, не сообщив мне», — мысленно возмутился Чжоу Юань.

Глядя в большие, полные надежды глаза Мяомяо, он осознал, что, возможно, в следующей четверти больше не будет посещать начальную школу.

На мгновение Чжоу Юань застыл, не зная, что ответить.

Впрочем, Мяомяо не стремилась добиться от друга обещания, она лишь хотела выразить желание сидеть рядом с ним.
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Поскольку рабочий день дяди Хуа закончился в то же время, что и учёба Мяомяо, он решил сам отвести дочь домой.

Тётя Хуа уже знала, что супруг устроился врачом в школу Мяомяо. Несмотря на удивление, она одобряла такое решение.

Будь у дяди Хуа более развитые коммуникативные навыки, возможно, он бы не провёл столько лет за тяжёлым медицинским трудом. Как бы то ни было, он всё же решил продолжать медицинскую практику, пусть и в облегчённой школьной обстановке. За годы работы в сфере медицины здоровье дяди Хуа начало постепенно давать сбои, поэтому профессия школьного врача с более щадящим графиком и условиями была для него оптимальным вариантом. Более того, он смог найти время для дел, которыми не успевал заниматься на предыдущей работе.

Дядя Хуа и сам был рад своему решению, что, в свою очередь, приносило радость семье.

Дома Мяомяо рассказала, что прошла прививку, и созналась матери во лжи, на которую решилась из страха перед иглами. Она признала свою ошибку и смогла исправиться.

— Ты расстроилась, Мяомяо? — спросила тётя Хуа, присев рядом с дочерью на стул с подушечкой.

— Я больше не буду врать, — ответила Мяомяо сквозь подступившие к глазам слёзы.

Тётя Хуа поцеловала Мяомяо в лоб.

— Мяомяо, ты такая хорошая. Тебе необязательно лгать: ложью ты лишь усложнишь себе жизнь.

Перед сном тётя Хуа вновь обратилась к Мяомяо.

— Сходи завтра с папой осмотреть новый дом, ладно? Обязательно сфотографируй его и покажи мне.

Мяомяо горячо кивнула.

Обычно в выходные дни Мяомяо болтала с Чжоу Юанем по умным часам или видеосвязи. В этот раз у неё внезапно появилось важное дело.

Следующим утром Мяомяо проснулась пораньше и вызвалась помочь тёте Хуа умыться. Отжав полотенце, она обтёрла лицо матери.

— А я думала, что мне потребуется дожидаться семидесяти-восьмидесятилетнего возраста, чтобы обо мне так заботились, — с улыбкой пошутила тётя Хуа.

Каким-то образом прабабушке удалось подслушать слова внучки.

— Так тоже не всегда бывает. Мне уже восемьдесят, а моя дочь до сих пор ни разу не умыла мне лицо.

Бабушка выглянула из кухни.

— Погоди, сейчас умою.

В квартире установилась атмосфера бурной жизнерадостности.

После того, как Мяомяо закончила умывать тётю Хуа, семья дружно села завтракать, а затем дядя Хуа вышел вместе с Мяомяо из дома, предварительно повесив ей на шею телефон.

Дядя Хуа сам купил Мяомяо телефон. Поначалу Мяомяо считала, что он не принесёт ей пользы, однако теперь ей, наконец, выпал шанс опробовать новое устройство в деле.

Отец и дочь подошли к дому, который им подобрал жилищный агент, чтобы убедиться в его соответствии потребностям семьи.

Супруги Хуа и сами не собирались долго оставаться в съёмном жилье, к тому же, поскольку с ними живут старики и ребёнок, семейству будет спокойнее находиться в собственном доме.

Дядя Хуа уже связался с жилищным агентом и попросил выставить старый дом на продажу. Мяомяо прежнее жилище тоже не устраивало из-за его расположения слишком далеко от школы.

Желая облегчить Мяомяо дальнейшее обучение в школе, в том числе в старших классах, супруги Хуа решили занять жильё в районе с плотной академической застройкой, а чтобы покупка была более выгодной, семейство собралось купить отремонтированный подержанный дом.

Немногим ранее супруги Хуа уже обсуждали преимущества заселения в уже отремонтированный дом, прежде обжитый другим хозяином, и сошлись на том, что отделка и обстановка дома мебелью с нуля потребовали бы значительных усилий. Даже по окончании самостоятельного ремонта дом оставался бы непригоден для жизни: его бы требовалось постоянно проветривать в течение полугода, а при учёте заселения в него детей и стариков проветривание заняло бы ещё больше времени.

Обдумав возможные условия, супруги Хуа всё же решили купить подержанный отремонтированный дом, уже обставленный мебелью, а неустраивающие их элементы просто заменить.

Так как семья была большая, супруги Хуа выбрали двухэтажную виллу, в которой, кроме всего прочего, имелся кабинет для работы.

Дядя Хуа провёл Мяомяо в дом вслед за агентом. Мяомяо стремилась грамотно подойти к изучению дома и, внимательно слушая слова агента, разъясняла их матери по телефону.

Тем временем Чжоу Юань сидел в кабинете университета и читал книгу. Дополнительные занятия проводились в небольшой аудитории, вмещавшей в себя чуть более сорока учащихся. Согласно договору Чжоу-старшего со знакомым преподавателем, Чжоу Юань расположился в первом ряду.

Студенты посчитали подозрительным присутствие ребёнка в аудитории.

— Эй, мальчик, скоро занятие начнётся. Где твои родители? — спросила одна из девушек.

Чжоу Юаня вовсе не смутило предположение студентов о том, что он заблудился. Он лишь подумал, что лучше бы каждому в первую очередь думать о себе.

Раздался звонок, оповещающий о начале занятия, и студенты сели на места. В аудиторию вошёл преподаватель с пособием в руках.

— Позвольте представить вам нового студента, Чжоу Юаня. Попрошу не обижать его лишь из-за того, что он младше вас, — объявил он.

Чжоу Юань не имел интереса к истории права. Впрочем, у него уже было занятие по этой дисциплине.

На прошлом занятии большая часть материала была Чжоу Юаню непонятна. В этот же раз он провёл вечер за теоретической подготовкой, а потому смог понять содержание лекции. Преподаватель рассказывал о суровых наказаниях во времена правления династии Цинь.

Второе занятие подошло к концу. Только-только пробило десять часов утра, и в окно проливались нежные лучи солнца. Это зрелище напомнило Чжоу Юаню о Мяомяо. А ведь он сегодня не взял с собой телефон.

«Наверно, Мяомяо сейчас старается дозвониться», — подумал Чжоу Юань.

Действительно, Мяомяо звонила другу каждую неделю, если только у неё не было других дел.

После второго занятия наступил получасовой перерыв. Студенты отдыхали по-разному: кто-то дремал, кто-то играл в игры на телефоне, а кто-то разговаривал с однокурсниками. В аудитории стоял гвалт.

В этом плане Чжоу Юань не видел особой разницы между университетом и школой.

И всё же одно отличие было: кучка студентов окружила его и осыпала вопросами.

— Тебя же Чжоу Юань зовут? Ты хоть что-нибудь понимаешь из того, что мы изучаем? Это родители тебя к нам зачислили? Может, в твоём возрасте стоит изучать игру на пианино и танцы, а не науки? — допрашивала молодёжь нового студента.

«Видно, мне с ними не найти общий язык», — подумал Чжоу Юань, однако ему всё так же хотелось учиться в университете. У него не было цели завести друзей, главной же задачей он выбрал получение новой информации.

В соседней аудитории преподаватель продолжал читать лекцию.

— С точки зрения длительности займа рынок делится на две части: валютный рынок и рынок краткосрочных займов, — послышалось из-за соседней двери.

Чжоу Юань удивился услышанному. Тихо войдя в аудиторию, он присел на заднем ряду и принялся слушать новую лекцию.
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Соседняя аудитория была несколько просторнее, чем та, в которой только что велась лекция по истории права. Два задних ряда пустовали, и Чжоу Юань, в том числе благодаря своему низкому росту, почти незаметно вошёл в аудиторию. Его появление заметил только преподаватель.

Так как Чжоу Юань молча сел на заднем ряду и не вмешивался в чтение лекции, преподаватель позволил ему остаться.

Тем временем преподаватель истории права с лёгким испугом осознал, что мальчишка пропал из аудитории. Кто-то из студентов сообщил, что Чжоу Юань зашёл в соседнюю аудиторию, и опасения преподавателя тут же развеялись. Решив, что в случае Чжоу Юаня вполне нормально посещать любые интересующие его лекции, преподаватель вернулся к проведению следующего занятия.

Как считал преподаватель истории права, рассказывать детям о правовой системе не совсем корректно, так как лекции о наказании преступников и насаждении законов жестокими правителями привели бы ребёнка в ужас.

Впрочем, по его мнению, лекции о международной торговле тоже смутили бы маленького студента.

Чжоу Юань не знал, что преподаватель истории права задумывается о подобном, и с интересом слушал новую лекцию.

Оказавшись на лекции по экономике, Чжоу Юань впервые затронул обсуждаемые на ней темы, из-за чего ему казалось, будто его отправили прямо в гущу битвы без снаряжения.

Тем не менее, шанс расширить границы своих знаний приводил его в восторг.

Занятие подошло к концу. Чжоу Юань быстро встал со своего места и поспешил вернуться в прежнюю аудиторию, где стал дожидаться прихода отца, чтобы вместе пообедать.

Университетский распорядок значительно отличался от школьного. Так, например, преподаватели не раздавали студентам обеды, а потому им следовало самостоятельно покупать еду в буфете.

Опасаясь оставить сына одного, Чжоу-старший вернулся за ним к полудню.

Чжоу Юань сидел в аудитории и деловито просматривал записи, сделанные на лекциях.

— Как прошло занятие? — поинтересовался Чжоу-старший.

— Ты уверен, что хочешь узнать? — ответил Чжоу Юань вопросом на вопрос, вспомнив содержание сегодняшней лекции.

— Что, университетская жизнь совсем не такая, какой ты её представлял?

— Система наказаний в эпоху правления династии Цинь, предполагавшая в том числе смертный приговор, включала в себя более двадцати видов смертной казни, таких как… — начал было Чжоу Юань, однако Чжоу-старший вовремя его остановил.

«Как же я забыл, что лекции по истории права не подходят детям?» — удивился отец собственной недальновидности.

— Страшно было? — спросил Чжоу-старший, всё ещё считая сына ребёнком.

— Ничуть.

Несмотря на спокойствие Чжоу Юаня, Чжоу-старшему было удивительно узнать, что его ребёнку будут рассказывать о подобных ужасах.

Во время ланча буфет оказался забит студентами и преподавателями. Отцу и сыну не хотелось торчать в длиннющей очереди, к тому же для оплаты еды требовалась карта, поэтому было решено зайти на ланч домой.

Вернувшись домой, Чжоу Юань первым делом проверил, есть ли у него пропущенные звонки. К его удивлению, не обнаружилось ни пропущенных звонков, ни непрочитанных СМС, ни сообщений в WeChat.

«Неужели Мяомяо не звонила?» — подумал Чжоу Юань. Поколебавшись, он твёрдо решил сам позвонить подруге.

В это время Мяомяо радостно осматривала новый дом и отсылала фотографии матери, поэтому, приняв звонок от Чжоу Юаня, сказала лишь пару слов и повесила трубку.

Дядя Хуа осмотрел уже три дома, однако ни один из них не соответствовал всем требованиям: в одном доме не было вентиляции, другой находился по соседству с шумными жильцами, третий отлично освещался и располагался в тихом районе, но вместе с этим был ужасно обставлен, а потому ему требовался ремонт.

Мяомяо неутомимо осматривала один дом за другим. Поиск нового дома вместе с родителями вызывал у неё бурю восторга, а радость от оказания помощи матери придавала ей сил.

Весь день был проведён на ногах. Хотя Мяомяо прошла лишь несколько районов, для ребёнка это было то ещё путешествие, поэтому вечером она быстро провалилась в сон.

Чжоу Юаню же спалось беспокойно. В ту ночь ему снился кошмар, в котором он оказался в эпохе правления династии Цинь и лично наблюдал за тем, как император Цинь Шихуанди беспощадно расправляется с неугодными. Крики агонии прорезались сквозь воздух. По земле были разбросаны обезглавленные трупы, почва багровела от луж крови. Кого-то привязали к пяти лошадям, которые, разбежавшись в разные стороны, разорвали бедолагу на куски, кому-то отрезали нос, кого-то изрубили в фарш, а кого-то даже похоронили заживо.

Внезапно Чжоу Юань проснулся. В тусклом свете ночника он оглядел комнату. Во всём его теле ощущался лёгкий ужас.

Несмотря на ум и храбрость Чжоу Юаня, в его возрасте было трудно постичь жестокость жизни в период правления династии Цинь.

Чжоу Юань вышел из комнаты и прокрался на кухню за чашкой тёплой воды.

Напившись, он вернулся в комнату и снова лёг на постель. Ему стало ещё тревожнее.

Чжоу Юань накрылся с головой одеялом и постарался отвлечься от дурных мыслей игрой в телефоне, однако ему так и не удавалось уснуть.

Ему не хотелось идти к родителям, так как раньше подобных инцидентов не случалось. Следовало найти другое решение.

Чжоу Юань нахмурился, взял телефон и отправил сообщение.

Ответа не поступило. Очевидно, в это время все спали.

После беспокойной ночи к утру у Чжоу Юаня подскочила температура.

Шокированный Чжоу-старший решил отвезти сына в больницу.

В этот момент зазвонил телефон Чжоу Юаня. Поборов накатившуюся тревогу, отец сам ответил на звонок.

Это была Мяомяо. От Чжоу-старшего она узнала о внезапной болезни друга.

Тётя Хуа всегда считала, что обязана помочь Чжоу Юаню в ответ, так как именно он присматривал в школе за её дочерью.

Она ещё не полностью восстановилась после травмы и не смогла бы лично навестить Чжоу Юаня в больнице, а потому попросила дядю Хуа вместо неё съездить к мальчику вместе с Мяомяо.

Выяснив у Чжоу Юаня адрес больницы, дядя Хуа купил фруктов, усадил Мяомяо в машину и выехал в путь.

В дороге Мяомяо было тревожно.

— Как же Чжоучжоу заболел? — удивилась она.

— Дети запросто простужаются, однако обычно обходится без осложнений, — объяснил дядя Хуа.

По выражению лица Мяомяо было ясно, что она обеспокоена состоянием друга.

«Чжоучжоу заболел уже второй раз», — думала она, вспоминая, в каком шоке оказалась, когда узнала об аллергии Чжоу Юаня на манго.

Наконец, Мяомяо прибыла в больницу. Чжоу Юань тем временем лежал под капельницей и читал книгу.
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